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ÖNSÖZ 

Yasalardan söz edildiðinde, genellikle hukuk sistemi içinde yer alan yazý-
lý yasalar kastedilir. Oysa biz kadýnlarýn yaþamlarýnýn büyük bölümünü yazýlý
olmayan yasalar belirler. Gelenek, örf ve adet gibi sözlü yasalar, en az yazýlý
yasalar kadar önemli yer tutar hayatýmýzda. Çünkü pek çoðumuzun “nasýl ve
hangi yaþta evleneceðimiz”, “kaç çocuk doðuracaðýmýz”, “okula gidip gitme-
yeceðimiz”, “kiminle ve ne sürelerle birlikte yaþayacaðýmýz”, hatta “kimlerle
arkadaþlýk edeceðimiz” yazýlý olmayan bu yasalarla belirlenir. Son yýllarda
daha çok görünür hale gelen; “imam nikâhý ile evlenmeler”, “namus kisvesi
altýnda iþlenen cinayetler”, “ölen kocanýn kardeþi ile zorla evlendirmeler”
yazýlý olmayan yasalarýn en hayati örnekleri.

Yasalarla belirlenmiþ haklarý kullanabilmemiz ve yazýlý olmayan yasalara
karþý çýkabilmemiz, söze BEN diye baþlayabildiðimizde mümkün olur. 

Bir “kadýn birey” olarak var olabilmemiz önemli. Çünkü kadýnlarýn birey
olarak yaþamalarý ve kendilerini gerçekleþtirmelerinin önünde, görünür ve
görünmez pek çok engel var. Öncelikle bir erkeðin durumuna göre bilinir ve
var oluruz. Bir erkeðin “kýzý”, bir erkeðin “karýsý”, bir erkeðin “annesi”, bir
erkeðin “gelini” diye tanýmlanýrýz. 

Öte yandan yaþamýmýzý “sorumluluk” adý altýnda sarmalayan, binlerce
gözle görülmez duygusal ilmek var. Sorumluluklarýmýza en küçük karþý çýkýþ
“hayýrsýzlýk”, “vefasýzlýk”, “itaatsizlik” diye tanýmlanýr. Ýþte bu yüzden HAYIR
demek, bizim için çok zordur. Hangimiz, “hayýrsýz evlat”, “vefasýz eþ”, “kötü
anne”, “itaatsiz çalýþan” olmayý gönül rahatlýðýyla göze alabiliriz ki?

Haydi göze aldýk diyelim; içinde yaþadýðýmýz aile, mahalle, akrabalar, arka-
daþlar, iþ yeri ve nihayet tüm toplum tarafýndan dýþlanmak, ötelenmek, terk
edilmek tehlikesi var bu “HAYIR”ýn sonunda. Kadýnlarla ilgili olumsuz mesaj-
lar taþýyan atasözlerine, bütün dillere yerleþtirilmiþ olan aþaðýlama sözcükleri-
ne, dýþlanma ve hatta ölüm tehditlerine aldýrmamak gerçekten çok zor.

Ama “HAYIR” demeden de hak aramak mümkün deðil. Bu nedenle,
boyun eðmeyeceðini belirtebilmek, haklarý kullanmaya baþlamanýn en
önemli koþulu olarak çýkýyor karþýmýza.

Kýsacasý, bir kadýn yurttaþ olarak haklarýmýzý kullanabilmek için kendimizi
birey olarak algýlayýp, görebilmemiz; bunun için de öncelikle “BEN” ve “-
HAYIR” diyebilmemiz gerekiyor.

9



Haklarýmýzý korumanýn önündeki en önemli engellerden birinin sözlü
yasalar, yani gelenekler olduðundan söz etmiþtik. Çok uzun bir tarihten beri,
kadýnlarý ikinci sýnýf yaratýklar olarak yaþamaya mahkûm etmiþ olan bu yasa-
lar, yeryüzünde var olan bütün toplumlarda yürürlükte. Toplumlarýn kültürel
farklýlýklarýna paralel olarak ufak tefek deðiþikliklerle, ama özünde bir ve ayni
þeyi vurgular gelenekler: ÝKÝNCÝ PLANDA KAL.

Gelenek ve görenekler, öyle güzel bir biçimde hayatýmýzý düzenler ki biz
de böyle arka planda olmak gerektiðine fazlasýyla inandýðýmýz gibi, çocukla-
rýmýza ve torunlarýmýza da bu “doðru”yu öðretiriz. Ve böylece kadýnlarýn yok
sayýldýðý bir düzenin sürdürülmesinde araç oluruz. Bu yaþamýn bize KADER
olarak dayatýlmasý ve bizim bunu içimize sindirmiþ olmamýz, kadýn yurttaþ
olarak haklarýmýza sahip çýkmamýzýn önündeki en önemli engeldir. 

Bu engeli aþmaya çalýþan kadýnlarý tehdit eden, geri durmalarýna neden
olan birçok tuzak yine örf, adet ve gelenekler yoluyla beynimize ve ruhumu-
za kazýnmýþtýr.

Hepimize küçük yaþlardan itibaren kadýn olduðumuz için yapamayacaðý-
mýz þeyler öðretilir. “Kýzlar öyle oturmaz, kýzlar aðaca çýkmaz, kýzlar bisiklete
binmez, kýzlar gece sokaða çýkmaz…” listesi bir kâbus gibi hala rüyalarýma
giriyor. “Sen kýzsýn yapamazsýn”, “Sen kadýnsýn gidemezsin” cümleleriyle
aþýlanan KENDÝNE GÜVENSÝZLÝK, bütün bir yaþam süresince bizi takip
eder. Yapabileceklerimizden önce yapamayacaklarýmýzý öðretirken ailemiz
ve toplum, yeni bir þey yapmýyor, sadece kendisine öðretilenleri tekrar edi-
yordur. Böylece kadýnlarýn kendine güven geliþtirmesi engellenir ve ileride
geliþebilecek bir hak arama talebinin önü erkenden kesilmiþ olur. 

Örf, adet ve geleneksel uygulamalarýn bize kurduðu tuzaklardan birisi de
kadýnlarýn kendilerini yaþadýklarý ortamlarda YALNIZ HÝSSETMELERÝNÝ
saðlamaktýr. Küçük yaþlardan itibaren, ev ve evlilik içi iliþkilerin çok özel
olduðunu ve kimse ile paylaþýlmamasý gerektiðini öðreniriz. “Kol kýrýlýr yen
içinde kalýr”, “Kan tükürülür kýzýlcýk þerbeti içtim denir” atasözleri ile suskun-
laþýrýz. Aile içinde anne, baba, koca, kayýnvalide, eniþte, aðabey, amca, kayýn-
peder ile ilgili yaþadýðýmýz hiçbir olumsuzluðu bir baþkasý ile paylaþamayýz.

Tecavüze uðrarýz, sesimiz çýkmaz. Dayak yeriz, sesimiz çýkmaz. Çocukla-
rýmýza herkesin önünde sarýlamayýz, sesimiz çýkmaz. Ve bunlarýn sadece
kendi baþýmýza gelen olaylar olduðunu düþünürüz. Çünkü yan komþumuz-
dan, annemizden, ablamýzdan benzer öyküler duyamayýz. Biz de kimseye
anlatmayýz. Hatta kýz çocuklarýmýza bile. Baþýmýza gelenleri “kendi kabahati-
miz” gibi yaþarýz. Öyle ya “Kimsenin baþýna gelmiyor, bir tek benim baþýma
geliyorsa bir nedeni vardýr elbet. Hata yapmýþýmdýr, yanlýþ bendedir...”

O zaman itiraz etmek, hak aramak yerine “yanlýþý düzeltmeye” yöneliriz.
Yanlýþ, hatalý diye bize belletilen kendimiz, kendi davranýþlarýmýz olduðu için

KADININ EL KÝTABI
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de, düzeltmemiz gerekenin kendimiz olduðunu düþünür, kendi kendimizi ter-
biye etmeye giriþiriz. Bize söyleneni yapar, boyun eðeriz. 

Bu nedenle kadýnlar arasýnda DENEYÝM PAYLAÞMAK, son derece
önemli ve gerekli. Çünkü sorunlarýmýzý paylaþtýðýmýzda diðer kadýnlarýn da
benzer sorunlar yaþadýðýný görüp tek baþýna olmadýðýmýzý fark edecek, suç-
luluk duymak yerine, ortak çözüm yollarý aramaya yöneleceðiz. 

Ailede, çevrede olan biten her kötü þeyin bizden kaynaklandýðý duygusu,
benliðimize çok küçük yaþlardan beri ince ince, nakýþ nakýþ iþlenir.  Kadýn her
durumda ve hiç de kendisinden kaynaklanmayan nedenlerle gerçekleþen
olaylarda bile suçludur. SUÇLULUK DUYGUSU hepimizin içine iþlemiþtir.
Tacize uðrayan kadýn bu duruma meydan verdiði için suçlu, ev dýþýnda çalý-
þan kadýn evine ve çocuklarýna iyi bakamadýðý için suçlu, dýþarýda çalýþmayan
kadýn tembel olduðu için suçlu, ihanete uðrayan kadýn kocasýný evine baðla-
yamadýðý için suçlu, boþanan kadýn koþullara boyun eðmediði için suçludur...
Ve bu liste uzar gider... Oysa erkekler için durum tam tersidir. Her olayýn onla-
rýn dýþýnda bir sorumlu ve suçlusu vardýr.

Anlatmamak, paylaþmamak yalnýzlaþmanýn yaný sýra aramýzda muhtelif
REKABET biçimleri oluþmasýna da neden olur. Dayanýþma ve yardýmlaþma-
ya engel olan bu çekiþmeleri hayatýn her alanýnda görürüz: Anne-kýz, gelin-
görümce, gelin-kayýnvalide, eltiler arasýnda,  iþyerinde çalýþan, hatta politika
ile uðraþan kadýnlar arasýndaki bu rekabetten her zaman erkekler yararlanýr. 

Sorunlarý paylaþamamamýzýn en önemli nedenlerinden biri de
YARGILAMAKTIR. Oysa bizim birbirimizi dinlemeye ve anlamaya ihtiyacý-
mýz var. “Öteki kadýný” acýmasýzca yargýlarken belki de içten içe yerimizi sað-
lamlaþtýrdýðýmýzý düþünürüz. Ama “öteki” olmak her birimiz için o kadar
kolaydýr ki! Çünkü yerimiz erkeðe göre belirlenmiþtir ve hayatýmýz onun iki
dudaðý arasýndadýr. Birbirimizi erkeklerin koyduðu kurallara, onlarýn belirle-
diði doðru ve yanlýþlara göre yargýlar, kimi zaman erkeklerin vereceði ceza-
dan daha aðýrýný, biz kadýnlar veririz... Birbirimizin ev kadýnlýðýndaki mahare-
tini, anneliðini, arkadaþlarýný, namusunu, gittiði yerleri erkeklerden önce biz,
kendimiz takip eder, birbirimizin gardiyanlýðýný herkesten önce yaparýz.
Erkeklerin ve yazýlý olmayan yasalarýn ezdiði kadýnlarla dayanýþmak yerine,
onlarý dýþlarýz.

BÝLGÝSÝZLÝK, bir yandan gelenek dediðimiz sözlü yasalarýn egemenliði-
nin devam etmesine, öte yandan yazýlý yasalardan yararlanamamamýza
neden olur. Tüm geleneksel yapýlara ve kurallara baktýðýmýz zaman, özellik-
le bilgiden ve öðrenmekten alýkonulduðumuzu görürüz. Çünkü bilmek, ken-
dimize güvenmemize ve yaþamýmýzý deðiþtirmemize yol açar. Bilgi, zaten
“kötülüklere” gebe olduklarý yüzyýllarca söylenmiþ olan kadýnlarýn elinde
olursa, elbette ürkütücüdür. Hani laf aramýzda; bilirsek kullanacaðýmýz da
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kesindir. Bilgiyi kullanarak içinde bulunduðumuz durumu eleþtirebilir, deðiþ-
tirip dönüþtürmek konusunda tüm enerjimizi kullanabiliriz. 

Sözlü ya da yazýlý yasalar deðiþebilir, deðiþtirilebilir. Bunlarýn deðiþmesi,
kadýnlar lehine geliþtirilmesi bizim çabalarýmýzla olacaktýr. Ne kadar güç olur-
sa olsun, kadýnlarýn hayatý kendilerinden yana deðiþtirmeye enerjileri vardýr. 

Bu nedenle sizi yan yana durmaya, güçlerimizi birleþtirmeye,
yaþamýmýzý tehdit eden sözlü yasalara ‘HAYIR’ demeye, bir kadýn
yurttaþ olarak yasalarla belirlenmiþ haklarýmýzý bilmeye, bunlarý
yeri geldiðinde kullanmaya ve yetmedikleri yerde deðiþtirmeye
çaðýrýyoruz.

KADININ EL KÝTABI
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BÖLÜM 1 

BEDENÝMÝZ BÝZÝMDÝR

Siz hiç gerilmeden, huzursuzluk duymadan, gönül rahatlýðý ile
kadýn hastalýklarý uzmanýna muayene olmaya  giden bir kadýn
duydunuz mu? En zorunlu hallerde bile ayaklarýmýz geri geri
gider. Çünkü muayene ve tedavi yöntemleri rahatsýz edici ve
zaman zaman özensizdir. 

Hatta muayene ve doðum sýrasýnda hakaret ve azarlamalara muhatap
olan çok sayýda kadýn olduðunu da biliyoruz. Hepimizin bu konuda anlata-
cak, ya kendimizin ya da yakýnlarýmýzýn baþýndan geçmiþ birçok acý deney
vardýr mutlaka...

Bekâret kontrolü ya da muayene tehdidi, bir baþka kâbus. Genç kýzlara
uygulanan bekâret kontrolünün neden olduðu intihar olaylarý zaman zaman
gazetelerin üçüncü sayfalarýnda yer alýr ve unutulur gider. Akrabanýz olma-
yan bir erkekle beraber gece vakti karakolluk olan genç bir kadýnsanýz, poli-
sin ilk aklýna gelen sizi muayeneye göndermektir. Konu ile alaka kurmaya
çalýþmayýn boþuna… Yapýlmak istenen þey YASAL DEÐÝL. Ama o koþullarda
itiraz etmek hem cesaret hem de bilgi iþi. Her ikisine de ulaþabiliriz ama önce
bedenimize saygý duyup ondan utanmamayý ve bedenimizle gurur duymayý
öðrenmeliyiz. 

Evlilik içinde veya öncesinde, baba, aðabey, erkek kardeþ, dayý, eniþte
vb. erkek akrabalar yani sevdiðine inanýp güvendiðimiz erkekler tarafýndan
tokat, yumruk, tekme ile dövülüyor, kötü muamele görüyor, üzerimize bir
aletle saldýrýlýyor, yaralanýyor, sakat kalýyor, iþkence görüyorsak fiziksel þid-
det altýndayýz demektir. Sonunda ölebiliriz... Saldýrgan, bir devlet görevlisi
de olsa þiddet görüyorsak yasalar bizden yana… 

Kendimizi ve çevremizi þiddetten korumak için yasalarýn uygulanmasýný
saðlayýp, haklarýmýzýn takipçisi olmalýyýz…

A- SAÐLIK 

a) HASTA OLARAK HAKLARIMIZ 

Her insan, saðlýk ihtiyaçlarýnýn karþýlanmasý için saðlýk hizmetlerinden
yararlanma hakkýna sahiptir. Tedavi masraflarýný karþýlayamayacak durumda
olanlara bu hizmet, devlet tarafýndan verilir. Ülkemizdeki “Yeþil Kart” uygu-
lamasý bu maksatla kullanýlýr.  
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Hasta haklarý, en genel tanýmýyla, saðlýk hizmetleri sunulurken, temel
insan haklarýnýn güvenceye alýnmasý ve insan onurunun korunmasý anlamý-
na gelir.  

Hasta haklarý ülkemizde de yürürlükteki sistemde ve Anayasa’da ifadesi-
ni bulan, insan haklarýnýn kapsamýna girer. Konu ayrýca medeni hukuk, özel
hukuk, ceza hukuku gibi alanlarda çeþitli düzenlemelerle ele alýnmýþtýr. Ana-
yasa’nýn 56.maddesi, saðlýk hizmetlerinde, devlete geniþ ve etkin ödevler
yüklemiþtir. Ýþte devlet, yurttaþlarýna karþý kendisine yüklenen bu ödev gere-
ði; saðlýk hizmetlerinin kuruluþundan, düzenlenmesinden ve iþleyiþinden
ortaya çýkan bozukluktan, aksaklýktan ve boþluktan sorumludur. 

Hizmetin hiç iþlememesi, hizmetin geç ve kötü iþlemesi halleri hizmet
kusuru sayýlýr ve bu nedenlerle zarar gören yurttaþlar devletten zararlarýnýn
tazmin edilmesini isteyebilir. 

Týbbi müdahale öncesinde ve müdahale sýrasýnda, hasta ve hasta yakýn-
larýnýn hastanýn saðlýk durumu hakkýnda bilgilendirilmeleri, uygulama ile ilgi-
li olarak hastanýn, veli (ana-baba) ya da vasinin izninin bu bilgilendirmeden
sonra alýnmasý yasa gereðidir.  

Hastalandýðýmýzda;
l Hasta olarak saygý ve özen içerisinde, güler yüzlü, nazik, þefkatli saðlýk

hizmeti almak,
l Adaletli ve hakkaniyete uygun koruyucu hizmetlerden yararlanmak,
l Saðlýk hizmeti alýrken, din, cins, ýrk, etnik, kültürel ve benzeri hiçbir konu-

da ayrýma uðramamak, 
l Saðlýk ve hastalýklarla ilgili süreçler hakkýnda bilgilendirilmek, aydýnlatýl-

mak; 
l Uygulanacak tüm týbbi giriþimler konusunda rýzasý alýnmak; 
l Gizliliðe uygun bir biçimde her tür saðlýk hizmetinden yararlanmak 
l Kiþinin ruh ve beden bütünlüðüne saygý gösterilmesini beklemek, 
l Hastalýk hakkýnda bilgilendikten ve tedavi yöntemlerini öðrendikten

sonra, tedaviyi kabul etmek veya reddetmek 
l Saðlýk kuruluþu ve saðlýk personelinin deðiþtirilmesini istemek ya da seç-

tiðimiz kurum ve personelin hizmetinden yararlanmak,
l Týbbi yanlýþlýk ve hatalardan meydana gelebilecek zararlardan korunmak

ve yüksek güvenlik koþullarýnýn saðlanmasýný istemek hakkýmýz vardýr.
l Hastalýðýn türüne ve þiddetine göre, fiziksel iþlevlerimizden ve normal

sosyal sorumluluklarýmýzdan affedilmek, durumumuzdan sorumlu tutulma-
mak, bakýmýmýzýn saðlanmasýný talep etmek hakkýmýzdýr.  

Kendisine Ýnsanca Davranýlmayan Hasta Ne Yapabilir?
l Doktoruna güven duymayan bir kiþi, baþka bir doktor talep edebilir.
l Doktor ihmali sonucu beden ve ruh bütünlüðüne bir zarar gelmiþse
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doktor aleyhine ceza davasý ile doktor, hastane ve Saðlýk Bakanlýðý aleyhine
maddi ve manevi tazminat davalarý açabilir. 

l Ayrýca, kiþisel sorumluluklarý bulunan doktorlar, hemþireler vb. kiþilere
karþý; ceza davasý açýlmasý için, olayýn meydana geldiði yerdeki cumhuriyet
savcýlýðýna suç duyurusunda bulunabilir. 

l Hastaya verilen zararýn büyüklüðüne göre, ceza davasý sonuçlandýrýlarak
sanýklar cezalandýrýlýr. 

Hastalar Neler Ýster? 
l Hasta, saygý görmek ister. 
Bu saygýyý devletten, sistemden, doktordan

ve saðlýk personelinden görmek ister. Hasta
olarak gittiðimiz bir poliklinikte derdimizi anlat-
maya çalýþýrken, “Fazla uzatma, ne söy-
leyeceksen söyle” diyen bir doktor ya
da bize hakaret eden, kaba davra-
nan, sorularýmýzý yanýtsýz
býrakan bir personelle
karþý karþýya kalmak þikâ-
yetlerimizi birkaç kat artý-
racaktýr. 

l Hasta, özgürce
doktorunu seçmek ister. 

Hastasýna iyi bakan, onu
dinleyen ve bilimsel geliþmeleri takip
eden bir doktor ile hastasýna baðýran ya da ameliyat etmeden evvel mutlaka
özel muayenehanesine de gitmesini isteyen bir doktor, arasýnda seçim yap-
mak ister.

l Hasta, hastalýðý ile ilgili yeterli ve doyurucu bilgi almak ister.
Bu bilgilendirmeyi yapmak saðlýk görevlilerinin en önemli yükümlülüðü-

dür. Doktora hastalýðý ile ilgili sorduðu sorularýn yanýtsýz kalmasý, örneðin;
geçireceði ameliyat hakkýnda yeterli açýklamanýn yapýlmamasý, tedavi seçe-
nekleri konusunda bilgilendirilmemesi durumunda hasta, iyileþse bile hep
daha ucuz, daha kolay daha acýsýz daha kýsa sürede iyileþebilecekken, bu
fýrsatý kaçýrdýðý duygusuna kapýlacaktýr. 

l Hasta, saðlýk kurumlarýnda kendisine yeterli süre ayrýlmasýný ister. 
Devlet kurumlarýna ait hastanelerde doktorlar, günde 80-100 hastayý mua-

yene etmek zorunda kalýrlar. Bu seri muayene sýrasýnda, doðru teþhis konsa
bile -ki çoðu zaman yanlýþ ya da eksik teþhis konur- hasta tatmin olmaz, dik-
kate alýnmadýðýný düþünür. Bu da psikolojik olarak tedaviyi uzatýr, engeller. 

l Hasta, kolay ulaþabileceði temiz ve çaðdaþ saðlýk tesisleri ister. 
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Saatlerce kuyrukta beklemek, aylarca hastaneye yatmak ya da ameliyat
olmak için sýra beklemek istemez. Hasta, teknolojik yeniliklerden yararlan-
mak ister. En önemlisi de doktoru ile arasýna “para” konusunun girmesini
istemez.  

Devletin, halkýna karþý sorumluluðu olduðu gibi doktorlarýn da verdikleri
hizmet sýrasýndaki kusur ve eksikliklerinden dolayý sorumluluklarý vardýr.
Doktorlarýn hastalarýna karþý sorumluluklarý, Týbbi Deontoloji Tüzüðü, Türk
Tabipler Birliði tarafýndan gerekli yenilikler, güncellemeler ve deðiþiklikler
yapýldýktan sonra, 1999 Þubat ayýnda “Hekimlik Meslek Etiði Kurallarý” adý
altýnda yayýnlanarak iþler kýlýnmýþtýr. Bu kurallar ülkemizde týp mesleðini
yapan tüm doktorlar için -askeri olanlar da dâhil- baðlayýcý niteliktedir. Tüm
doktorlar mesleki açýdan bu kurallara uymak, uymadýklarýnda ise yaptýrýmla-
rýna maruz kalmak durumundadýr. 

Dünya Saðlýk Örgütü (WHO) ve Dünya Hekimler Birliði (WMA), hasta ve
doktorlarýn saðlýk sorunlarý ile ilgilenen iki ayrý uluslararasý kurumdur. 1981
yýlýnda týp mesleðinin hastalara saðlamaya çalýþtýðý kimi temel haklarý dile
getirmek amacýyla yayýnlanan ve “Hasta Haklarý Bildirgesi” diye de bilinen
“Lizbon Bildirgesi” WMA tarafýndan kaleme alýnmýþtýr. Temel hasta haklarýný
daha ayrýntýlý bir þekilde ele alan Avrupa’da “Hasta Haklarýnýn Geliþtirilmesi
Bildirgesi” ya da kýsa adýyla “Amsterdam Bildirgesi” Amsterdam’da, Mart
1994’te kabul edilmiþtir. “Lizbon Bildirgesi”nin gözden geçirilmiþ ve daha
ayrýntýlý yazýlmýþ þekli olan “Bali Bildirgesi” ise, Dünya Hekimler Birliði’nin Eylül
1995’te Endonezya Bali’de yapýlan toplantýsýnda kabul edilmiþtir. “Hasta Hak-
larýna Ýliþkin Avrupa Statüsü (Ana Sözleþmesi)” ise, hasta haklarýna yönelik
yapýlmýþ son çalýþma olup Kasým 2002’de Roma’da kabul edilmiþtir.

LÝZBON HASTA HAKLARI BÝLDÝRGESÝ
l Hastanýn hekimini özgürce seçme hakký vardýr.  
l Hastanýn dýþardan herhangi bir müdahale olmaksýzýn klinik ve ahlaki yar-

gýlara özgürce varabilen bir hekim tarafýndan bakýlmaya hakký vardýr.  
l Hastanýn, yeterli bilgi aldýktan sonra tedaviyi kabul etme ya da etmeme

hakký vardýr.  
l Hastanýn kendisiyle ilgili týbbi ve kiþisel bilgilerin gizliliðine gereken say-

gýyý göstermesini hekimden bekleme hakký vardýr.  
l Hastanýn saygýn bir þekilde ölme hakký vardýr.  
l Hastanýn, bir din adamýnýn yardýmý da içinde olmak üzere, ruhsal ve ahla-

ki teselliyi isteme ya da istememe hakký vardýr. 
Kadýn doðum hastalýklarýna iliþkin muayene ve tedavi yöntemlerinin rahat-

sýz edici ve özensiz oluþu,  kadýnlarý doktora gitmekten alýkoyar. Bu nedenle
de erken teþhisle giderilebilecek pek çok hastalýk, dönüþü olmayan aþama-
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larda doktora intikal eder. Örneðin, tüm kadýn hastalarýn rahatsýz olduðu
yatay muayene ve doðum yapma biçimi týp dünyasýnda tartýþýlan bir konu-
dur. Birçok týp uzmaný, farklý muayene ve doðum yöntemleri önermektedir.
Muayene için gittiðiniz bir doktora, farklý bir yöntemle muayene olmak istedi-
ðinizi belirttiðinizde, en hafifinden alayla karþýlaþýrsýnýz. Halbuki muayene
koþullarýnýn iyileþtirilmesini istemek en doðal hakkýmýzdýr. Ayrýca, muayene
ve doðum sýrasýnda maruz kaldýðýmýz hakaret ve azarlamalara karþý çýkmak
da en doðal hakkýmýzdýr. Ama bu hakký kullanabilmek için öncelikle, kendi-
miz bedenimize saygý duyup ondan utanmamayý ve bedenimizle gurur duy-
mayý öðrenmeliyiz. Aksi halde hep yaptýðýmýz gibi tüm hakaretleri sessizce
kabullenmeye devam ederiz.   

Kadýnlarýn gündelik ve sosyal yaþamda karþý karþýya geldikleri bir baþka
haksýz durum da bekâret kontrolü ve diðer resmi genital muayenelerdir. Bir
kadýn herhangi bir nedenle karakola götürüldüðünde, özellikle bir erkekle
beraberse ya da öðrenci yurdunda kalýyorsa polisin çoðunlukla ilk yaptýðý
þey muayeneye göndermektir. Halbuki bekâret kontrolü ve diðer muayene-
lerin yapýlmasýný yasallaþtýran hiçbir hukuki gerekçe ve dayanak yoktur.
Böyle durumlarda hem adli kurumlara hem de muayeneyi yapan doktora iti-
raz etme ve ayrýca cezalandýrýlmasý için baþvurma hakkýmýz vardýr. 

Anayasa'nýn 17. maddesi, týbbi zorunluluklar ve yasalarda belirtilen
sebepler dýþýnda, kiþinin vücut bütünlüðüne dokunulamayacaðýný söyler.
Ancak, yaþamýmýz boyunca bedenimize sahip çýkma mücadelesi veririz.

b) DOÐURMAMA HAKKI

Kadýnlarýn istediði sayýda çocuk sahibi olmaya hakký vardýr. Nüfus Planla-
masý Yasasý, nüfus planlamasý esaslarýný, gebeliðin sonlandýrýlmasý ya da ste-
rilizasyon (kýsýrlaþtýrma) ameliyatlarýnýn usul ve þekillerini düzenlemiþtir.
Çeþitli ilaç ya da araçlar ile gebe kalma yeteneði geçici olarak engellenebi-
leceði gibi, gebeliðe sürekli olarak da engel olunabilir. Ýlaç ve araçlarýn kulla-
nýmýnda uyulmasý gereken herhangi bir yasal düzenleme yoktur. Ancak kýsýr-
laþtýrmanýn hangi koþullarda yapýlacaðý Nüfus Planlamasý Yasasý ve buna
baðlý olarak hazýrlanmýþ olan “Rahim Tahliyesi ve Sterilizasyon Hizmetlerinin
Yürütülmesi ve Denetlenmesine Ýliþkin Tüzük” tarafýndan düzenlenmiþtir.
Yasa, gebeliðin sona erdirilmesi ve sterilizasyonun, devlet gözetim ve dene-
timi altýnda yapýlacaðýný söylemektedir.

Devletin, kadýnlarýn istedikleri sayýda çocuk sahibi olmalarýna destek
olmak için gebeliði önleyici bilgi, ilaç ve araçlara ulaþabilmelerini temin ve
gerekirse bunlarý üretmek zorunluluðu vardýr. Gereðinde bu araçlarýn, para-
sýz þekilde temin edilmesini saðlamak zorundadýr. Gebeliðin önlenmesi için
yeterli sayýda saðlýk personeli doktor, ebe, hemþire yetiþtirmek de yine dev-
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letin yapmak zorunda olduðu bir görevdir. Bu hizmetlerden yararlanmak için
Ana Çocuk Saðlýðý Merkezleri ile hastanelerin Aile Planlamasý Kliniklerine
baþvurabilirsiniz.

Bir erkek veya kadýnýn, cinsel gereksinimlerinin tatminine engel olmaya-
cak þekilde, çocuk yapma yeteneklerinin yok edilmesine ‘kýsýrlaþtýrma’ denir.
Nüfus Planlamasý Yasasý 4. maddesinde buna “sterilizasyon” adý verilmekte-
dir. Kýsýrlaþtýrma müdahalesi týbbi sakýnca olmadýðý takdirde, reþit kiþinin
isteði üzerine her zaman yapýlabilir. Reþit olmayan kiþinin kýsýrlaþtýrýlmasý
mümkün deðildir. Yani velisi ya da vasisi onaylasa dahi reþit olmayan kiþi
kýsýrlaþtýrýlamaz. Ancak, reþit olmasýna raðmen temyiz kudreti yerinde olma-
yan (akýl hastasý gibi) kiþinin kýsýrlaþtýrýlmasý, veli ya da vasisinin rýzasý ile
mümkün olabilir.

Reþit bir kadýn kendi rýzasýyla kýsýrlaþtýrýlabilir. Evli kadýnýn bu iþlemi yaptý-
rabilmesi için kendi rýzasýnýn yanýnda kocasýnýn da izni gerekir, ayný þekilde
kocanýn kýsýrlaþtýrýlabilmesi karýsýnýn rýzasýna baðlýdýr. Halk arasýnda “tüp
baðlama” diye bilinen kýsýrlaþtýrýlma iþlemleri deðiþik týbbi yöntemler kullaný-
larak kadýnlara ve erkeklere uygulanabilir. Ancak uygulama ne yazýk ki daha
çok  kadýnlara yönelik olmaktadýr.Diðerlerinde olduðu gibi kýsýrlaþtýrýlma da
çoðunlukla kadýnlar tarafýndan kullanýlan ve böyle olmasý doðal karþýlanan
bir doðum kontrolü yöntemidir. Halbuki týbbi bakýmdan her iki cinsin doðum
kontrolü uygulamasý mümkündür.

Ceza Yasamýzýn 101.maddesine göre bir kiþiyi iradesi dýþýnda kýsýrlaþtýran
kimse, hapis cezasý ile cezalandýrýlýr. Kiþinin iradesi olsa bile, kýsýrlaþtýrma fiili-
nin yetkili olmayan bir kiþi tarafýndan iþlenmesi hâlinde de hapis cezasý verilir.

c) KÜRTAJ 

Gebeliðin durdurulmasýna “kürtaj” denir. 1972 yýlýna kadar yasak olan
kürtaja iliþkin yasalarýn deðiþmesi ile birçok kadýn, hiç olmazsa saðlýklý
koþullarda gebeliði sonlandýrabilme olanaðýna kavuþtu.  

Kürtajýn ne zaman ve nasýl yapýlacaðý Nüfus Planlamasý Yasasý’nda ve bu
yasaya baðlý ‘Rahim Tahliyesi ve Sterilizasyon Hizmetlerinin Yürütülmesi ve
Denetlenmesine Ýliþkin Tüzük’te düzenlenmiþtir. Eskiden suç olan çocuk
düþürme ve düþürtme, bu yasanýn getirdiði deðiþiklikle belli koþullarýn varlý-
ðý halinde suç olmaktan çýktý.  

Gebelik, kadýn bedeninde gerçekleþen doðal bir olaydýr. Bu nedenle
gebeliði sürdürmeye de sonlandýrmaya da kadýnlarýn karar vermesi gerekir.  

Kürtaj için her durumda mutlaka kadýnýn rýzasýnýn olmasý gerekir. Ancak,
hayati tehlikenin söz konusu olduðu çok acil hallerde, doktor izin almaksýzýn
müdahale etmek zorunda kalýrsa, bu durumu derhal resmi mercilere ihbar
etmek ve rapor vermek zorundadýr.   
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Kadýn evli deðilse gebeliðin on haftadan az olmasý kaydýyla kürtaj yaptýr-
maya her zaman hakký vardýr. 

Kadýn evli ise kürtaj için, kendi rýzasýnýn yanýnda kocasýnýn da rýzasý olma-
lýdýr. Kocanýn izin vermemesi halinde kürtaj yapýlamaz. Kadýnýn rýzasý olma-
dýkça koca istese de kürtaj yapýlamaz. Kadýnýn isteði olmadan gebeliðe son
verilmesi suçtur ve cezalandýrýlýr.  

Kadýn akýl hastasý ise veya þuuru yerinde deðilse rýzasýna bakýlmaz.  
Kadýn reþit deðilse, kendi rýzasý ile birlikte velisinin de rýzasý olmalýdýr. Ana

ve baba ayrýysa, velayet hakkýna sahip olanýn rýzasý aranýr.  
Kadýn vesayet altýnda ise vasi ile birlikte sulh yargýcýnýn da izin vermesi

gereklidir.  
Kürtaj, týbbý zorunluluklar nedeniyle yapýlabildiði gibi isteðe baðlý olarak da

yapýlabilir. Ýsteðe baðlý kürtaj için öncelikle gebeliðin 10 haftadan fazla olma-
masý þartý aranýr. Týbbi bir zorunluluk olmadýkça,10 haftayý aþkýn gebelikte iste-
ðe baðlý kürtaj mümkün deðildir. Türk Ceza Kanunu’nun 100.maddesine göre
gebelik süresi on haftadan fazla olan kadýnýn çocuðunu isteyerek düþürmesi
hâlinde, kadýn bir yýla kadar hapis veya adli para cezasýyla cezalandýrýlýr.

Gebelik bir tecavüz sonucu meydana gelmiþse ve kadýn evli deðilse kür-
taj için gene yalnýz kendi rýzasý yeterlidir. Kadýnýn maðduru olduðu bir suç
sonucu gebe kalmasý hâlinde kürtaj 20 haftayý aþmamýþ olmak koþulu ile
gerçekleþtirilebilir. 
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d) ÇOCUK DÜÞÜRTME

Türk Ceza Kanunu’nun 99. maddesi, rýzasý olmaksýzýn bir kadýnýn çocuðu-
nu düþürten kiþiyi, 5 yýldan 10 yýla kadar hapis cezasý ile cezalandýrýr.

Týbbî zorunluluk bulunmadýðý halde, rýzaya dayalý olsa bile, gebelik süre-
si 10 haftadan fazla olan bir kadýnýn çocuðunu düþürten kiþi, 2 yýldan 4 yýla
kadar hapis cezasý ile cezalandýrýlýr. Bu durumda, çocuðunun düþürtülmesi-
ne rýza gösteren kadýn hakkýnda da 1 yýla kadar hapis veya adli para cezasý-
na hükmolunur. 

Kadýnýn çocuðunun düþürtülmesi, beden veya ruh saðlýðý bakýmýndan bir
zarara uðramasýna neden olmuþsa ya da hayatýný yitirmesine yol açmýþsa,
kiþi daha aðýr cezalandýrýlýr.

Kadýnýn maðduru olduðu bir suç sonucu gebe kalmasý hâlinde, süresi 20
haftadan fazla olmamak ve kadýnýn rýzasý olmak koþuluyla, gebeliði sona
erdirene ceza verilmez. Ancak, bunun için gebeliðin uzman doktor tarafýn-
dan hastane ortamýnda sona erdirilmesi gerekir.  

e) CÝNSÝYET DEÐÝÞTÝRME

Medeni Yasa’da, kiþilerin cinsiyet deðiþikliðine iliþkin haklarýna da yer
verilmiþtir. Medeni Yasa’nýn 40. maddesine göre; cinsiyetini deðiþtirmek iste-
yen kimse, þahsen baþvuruda bulunarak mahkemeden cinsiyet deðiþikliðine
izin verilmesini isteyebilir. Ancak, iznin verilebilmesi için, istem sahibinin 18
yaþýný doldurmuþ bulunmasý ve evli olmamasý gerekir. Ayrýca transseksüel
olduðunu, cinsiyet deðiþikliðinin ruh saðlýðý açýsýndan zorunlu olduðunu ve
üreme yeteneðinden sürekli biçimde yoksun bulunduðunu, bir eðitim ve
araþtýrma hastanesinden verilecek resmî saðlýk kurulu raporu ile belgeleme-
si þarttýr. 

Verilen izne baðlý olarak, amaca ve týbbî yöntemlere uygun bir cinsiyet
deðiþtirme ameliyatý gerçekleþtirildiðinin resmî saðlýk kurulu raporu ile doð-
rulanmasý hâlinde mahkeme, nüfus sicilinde gerekli düzeltmenin yapýlmasý-
na karar verir. 

Erkek olarak doðmuþ olunmasýna karþýn, ameliyat ile kadýn kimliði almak
mümkündür. Ancak, Medeni Yasa cinsiyet deðiþikliði yapmayý sýký kurallara
baðlamýþtýr. Yasa, bu ameliyatý üreme yeteneðinden sürekli biçimde yoksun
bulunan kiþilerin (kýsýr) yaptýrabileceðini vurgulayarak cinsiyet deðiþtirmeyi
neredeyse imkânsýz hale getirmiþtir. 

B- BEDENE SAYGI 

Maddi ya da manevi her türlü cinsiyetçi aþaðýlanma bedenimize yapýlmýþ
saldýrýdýr. Dövülüyor, tecavüze uðruyor, cinsiyetimiz nedeniyle hakarete uðru-
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yor, aþaðýlanýyorsak saldýrý kimden gelirse gelsin beden ve ruh bütünlüðü-
müz tehdit altýnda demektir. 

a) ÞÝDDET

Þiddet, bir insanýn belirli bir biçimde davranmasýný ya da davranmamasý-
ný saðlamak amacýyla uygulanan, her türlü baskýdýr. Fiziksel, cinsel, sözel,
duygusal, ekonomik olmak üzere çeþitli biçimlerde olabilir.  

Kadýna yönelik aile içi þiddet; baba, aðabey, erkek kardeþ, dayý, eniþte
gibi erkek akrabalar ile evlilik içinde veya öncesinde ya da nikâhsýz beraber-
liklerde kadýna karþý, sevdiðini zannettiði ya da kendisini sevdiðine inandýðý
ve güvendiði erkek ve onun akrabalarý tarafýndan yöneltilen þiddettir. Daha
geniþ bir tanýmlamayla aile içi þiddet, aile bireylerinin yaralanmasýna, sindiril-
mesine, öfkelendirilmesine veya duygusal baský altýna alýnmasýna yol açan
herhangi bir davranýþtýr.  

Tokat, yumruk, tekme ile dövülüyor, hatta bunlardan sadece birine maruz
kalarak kötü muamele görüyor, size bir aletle saldýrýlýyor, yaralanýyor, sakat
kalýyor ve iþkence görüyorsanýz fiziksel þiddet altýndasýnýz demektir. Sonun-
da ölebilirsiniz... 

Cinsel þiddet kapsamýna tecavüz, zorla cinsel iliþki, kadýnýn istemediði
biçimlerde cinsel iliþki (yaygýn adýyla ters iliþki) ve ensest (kan baðý olanlar
arasýndaki cinsel iliþki) girer.  

Psikolojik þiddet, kadýnýn aþaðýlanmasý, küçümsenmesi, hakarete maruz
kalmasý, ad takýlmasý, küfür, tehdit, çeþitli cezalar, yasaklar, çocuklardan
uzaklaþtýrma, evden atma þeklinde olabilir.  

Ekonomik þiddet, erkeðin ekonomik gücünü sizin üzerinizde bir baský ve
denetim aracý olarak kullanmasý veya maddi olanaklar yeterli olduðu halde,
az para ile idare etmeniz için sizi zorlamasýdýr. Kadýnýn elindeki para veya
malý çeþitli biçimlerde onun elinden almasý, kadýnýn ekonomik olarak güçlen-
mesini engelleyecek her türlü yöntemlerdir.  

Aile büyüklerimizin ve bizim, çocuklara geleneksel olarak terbiye, eðitim
vb. amacýyla yönelttiðimiz çeþitli davranýþ biçimleri de þiddet içerir. Böyle bir
terbiye alarak yetiþtiðimizden aile içi þiddete uðradýðýmýzda genellikle bu
durumu kabullenir ve herhangi bir þikâyette bulunmayýz. Halbuki yasalarda
þiddet uygulamak, suç olarak tanýmlanmýþtýr. Bazý hallerde, þiddetin aile için-
de olmasý suçun cezasýný artýrýr. Kadýna yönelik þiddet biçimlerinin tümü,
Türk Ceza Kanunu’nda aðýr biçimlerde cezalandýrýlýr. Ailenin Korunmasý
Yasasý baþta olmak üzere, Ceza Kanunu ve diðer yasalar kadýnlarý þiddetten
koruyucu birçok düzenleme içerir.  

Türk Ceza Kanunu, bedenimize yönelik saldýrýlarý deðiþik bölümlerinde
cezalandýrýrken bu suçlara aðýr cezalar vermiþtir. 
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b) VÜCUT DOKUNULMAZLIÐINA KARÞI SUÇLAR 

Ceza Kanunu “Vücut Dokunulmazlýðýna Karþý Suçlar” baþlýðý altýnda fizik-
sel þiddeti cezalandýran maddelere yer vermiþtir. Yaralama, eziyet, iþkence,
cinsel saldýrý (tecavüz) bu kapsamda deðerlendirilir.  

Kasten Yaralama 
Ceza Kanunu’nun 86. maddesinde, kasten baþkasýnýn vücuduna acý

veren ya da algýlama yeteneðinin bozulmasýna neden olan kiþinin, 1 yýldan 3
yýla kadar cezalandýrýlacaðý belirtilir. Eðer bu suç; üstsoya, altsoya, eþe veya
kardeþe karþý, yani yakýn akrabalar arasýnda iþlenmiþse ceza, 2 yýldan 5 yýla
kadar artýrýlýr. Bu þekilde yasa, akrabalar arasýndaki fiziksel þiddet olaylarýnýn
daha aðýr cezalar ile cezalandýracaðýný açýkça ortaya koymuþtur. 

Olayýn kiþi üzerindeki etkisi, basit bir týbbî müdahaleyle giderilebilecek
ölçüde hafif ise maðdurun þikâyeti üzerine, 4 aydan 1 yýla kadar hapis veya
adlî para cezasýna hükmolunur. Ýhmal sonucu iþlenmesi hâlinde, kasten
yaralamaya verilecek ceza 1/3 oranýnda indirilebilir. 

l Yaralama eðer maðdurun duyularýndan veya organlarýndan birinin iþlevi-
nin sürekli zayýflamasýna,

l Konuþmasýnda sürekli zorluða, 
l Yüzünde iyileþmesi mümkün olmayan iz kalmasýna, 
l Yaþamýný tehlikeye sokan bir duruma, 
l Gebe bir kadýna karþý iþlenip de çocuðunun vaktinden önce doðmasýna

neden olmuþsa ceza, bir kat artýrýlýr. Ancak verilecek ceza, bazý hâllerde 3 yýl-
dan, bazý hâllerde 5 yýldan az olamaz. 

l Kasten yaralama fiili, maðdurun; iyileþmesi olanaðý bulunmayan bir has-
talýða yakalanmasýna veya bitkisel hayata girmesine,

l Duyularýndan veya organlarýndan birinin iþlevinin yitirilmesine,
l Konuþma ya da çocuk yapma yeteneklerinin kaybolmasýna, 
l Yüzünde kalýcý deðiþikliðe, 
l Gebe bir kadýna karþý iþlenip de çocuðunun düþmesine, neden olmuþsa,

yukarýdaki maddeye göre belirlenen ceza, 2 kat artýrýlýr. Ancak, verilecek ceza,
bazý hâllerde 5 yýldan, bazý hâllerde 8 yýldan az olamaz.

l Kasten yaralamanýn vücutta kemik kýrýlmasýna neden olmasý hâlinde, kýrý-
ðýn hayat fonksiyonlarýndaki etkisine göre, 1 yýldan 6 yýla kadar hapis ceza-
sýna hükmolunur. 

l Kasten yaralama sonucunda ölüm meydana gelmiþse, yukarýdaki mad-
denin bazý hâllerde 8 yýldan 12 yýla kadar, bazý hâllerde ise 12 yýldan 16 yýla
kadar hapis cezasýna hükmolunur.

Taksirle (ihmal) Yaralama 
Ceza Kanunu’nun 89. maddesine göre, taksirle baþkasýnýn vücuduna acý
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veren veya saðlýðýnýn ya da algýlama yeteneðinin
bozulmasýna neden olan kiþi, 3 aydan 1 yýla kadar
hapis veya adlî para cezasý ile cezalandýrýlýr.

Taksirle yaralama fiili, maðdurun; 
l Duyularýndan veya organlarýndan birinin iþlevi-

nin sürekli zayýflamasýna,
l Vücudunda kemik kýrýlmasýna,

l Konuþmasýnda sürekli zorluða, 
l Yüzünde sabit ize, 

l Yaþamýný tehlikeye sokan bir duruma, 
l Gebe bir kadýnýn çocuðunun vaktinden önce doðma-

sýna neden olmuþsa, belirlenen ceza artýrýlýr. 
Taksirle yaralama fiili, maðdurun;
l Ýyileþmesi olanaðý bulunmayan bir hastalýða veya

bitkisel hayata girmesine,
l Duyularýndan veya organlarýndan birinin iþlevinin yiti-

rilmesine,
l Konuþma ya da çocuk yapma yeteneklerinin kaybolmasýna, 
l Yüzünde kalýcý deðiþikliðe, 
l Gebe bir kadýnýn çocuðunun düþmesine neden olmuþsa ceza, bir kat

artýrýlýr.
Birden fazla kiþinin yaralanmasýna neden olunmasý hâlinde, 6 aydan 3

yýla kadar hapis cezasýna hükmolunur.  
Bilinçli taksir hâli hariç olmak üzere, bu maddenin kapsamýna giren suç-

larýn soruþturulmasý ve kovuþturulmasý þikâyete baðlýdýr. 

c) ÝÞKENCE  

Türkiye’nin de üyesi olduðu Birleþmiþ Milletler (BM) Genel Kurulu tarafýn-
dan, 10 Aralýk 1948 tarihinde ilan edilen, “Ýnsan Haklarý Evrensel Bildirge-
si”nin 5. maddesi; “Hiç kimse iþkenceye, zalimane, gayri insani, haysiyet kýrý-
cý cezalara veya muamelelere tabi tutulamaz” hükmünü getirdi.  4 Kasým
1950 tarihinde Avrupa Komisyonu’na üye ülkeler tarafýndan imzalanan “Avru-
pa Ýnsan Haklarý ve Temel Özgürlüklerin Korunmasý Sözleþmesi” ile iþkence-
nin cezalandýrýlmasý konusunda baðlayýcý kararlar alýndý. 10 Aralýk 1984 tari-
hinde BM Genel Kurul kararý ile kabul edilen; “Ýþkenceye ve Diðer Zalimane,
Gayriinsanî veya Küçültücü Muamele ve Cezaya Karþý Birleþmiþ Milletler
Sözleþmesi”nin 1. maddesinde de; iþkence kavramý tanýmlandý, kapsamý
belirlendi ve iþkenceye izin verilmeyeceði bildirildi. 1987 yýlýnda yürürlüðe
giren bu sözleþmeyi, Türkiye, 1988 yýlýnda imzaladý. Son olarak 2002 yýlýnda
yürürlüðe giren “Ýhtiyari Ek Protokol” ile de Sözleþme güçlendirildi.
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Þiddetin bir baþka biçimi olan iþkence, Ceza Kanunu’nun 3. bölümünde
“Ýþkence”  baþlýðý altýnda yer alýr. Türk Ceza Kanunu’nun 94. ve 95.maddele-
rine göre; “Bir kiþiye karþý insan onuruyla baðdaþmayan ve bedensel veya
ruhsal yönden acý çekmesine, algýlama veya irade yeteneðinin etkilenmesi-
ne, aþaðýlanmasýna yol açacak davranýþlarý gerçekleþtiren kamu görevlisi
hakkýnda, 3 yýldan 12 yýla kadar hapis cezasýna hükmolunur.” 

Ýþkence suçu;
l Çocuklara, beden veya ruh bakýmýndan kendisini savunamayacak

durumda bulunan kiþilere ya da gebe kadýnlara karþý iþlenirse,
l Avukata veya diðer kamu görevlisine karþý görevi dolayýsýyla iþlenirse, bu

suçu iþleyen kiþiye, 8 yýldan 15 yýla kadar hapis cezasý verilir.  
Yasa’da, iþkenceye iliþkin dikkat çeken baþka bir ayrýntý ise; iþkence suçu-

nun ihmali davranýþla iþlenmesi hâlinde verilecek cezada herhangi bir indiri-
min yapýlmayacaðýnýn açýkça belirtilmiþ olmasýdýr.

Yöntemleri ne olursa olsun iþkence suçu maðdurun;
l Duyularýndan veya organlarýndan birinin iþlevinin sürekli zayýflamasýna

yol açarsa,
l Konuþmasýnda sürekli zorluk ortaya çýkarýrsa, 
l Yüzünde kalýcý bir iz býrakýrsa, 
l Yaþamýný tehlikeye sokan bir halin ortaya çýkmasýna neden olursa,  
l Gebe bir kadýna karþý iþlenip de çocuðunun vaktinden önce doðmasýna

yol açarsa, yukarýdaki maddeye göre belirlenen ceza, artýrýlýr.  
Ýþkence suçu maðdurun;
l Ýyileþmesi olanaðý bulunmayan bir hastalýða veya bitkisel hayata girme-

sine yol açarsa, 
l Duyularýndan veya organlarýndan birinin iþlevinin yitirilmesine neden

olursa,
l Konuþma ya da çocuk yapma yeteneklerinin kaybolmasýna yol açarsa, 
l Yüzünde kalýcý deðiþikliðe neden olursa, 
l Gebe bir kadýna karþý iþlenip de çocuðunun düþmesine yol açarsa,

yukarýdaki maddeye göre belirlenen ceza, bir kat artýrýlarak uygulanýr.  
Ýþkence suçu; vücutta kemik kýrýlmasýna neden olursa, kýrýðýn hayat fonksi-

yonlardaki etkisine göre 8 yýldan 15 yýla kadar hapis cezasýna hükmolunur.
Ýþkence sonucunda ölüm meydana gelmiþse, aðýrlaþtýrýlmýþ müebbet

hapis cezasýna hükmolunur.  
Ýþkence suçu; cinsel yönden taciz þeklinde gerçekleþirse bu

durumda, iþkenceciye, 10 yýldan 15 yýla kadar hapis cezasý verilir.
Ýþkence ve tüm diðer konularda uðradýðýmýz haksýzlýklarla baþ edebilmek

için yasalarda yapýlan düzenlemelerin yeterli olmadýðýný, önemli olanýn bu
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düzenlemelerin hayata geçirilebilmesi ve uygulanmasýnýn olduðunu yaþýyor
ve görüyoruz. Özellikle iþkence konusunda açýlan davalarýn, sonuçsuz kaldý-
ðý veya zamanaþýmý süresi dolana kadar uzatýldýðý birçok örnek var. Ancak
son yýllarda çeþitli ulusal ve uluslararasý kurumlarýn yayýnladýðý raporlarda
iþkenceye uðrayan kiþilerin sayýsýnda azalma olduðu da bir gerçek. Bu
nedenle ýsrar ve inatla yapýlan mücadelenin karþýlýksýz kalmadýðýný yaþayarak
görüyoruz.

d) EZÝYET

Ceza Kanunu yeni düzenlemesinde, þiddetin sistematik ve sürekli uygu-
lanmasý halini “Eziyet” baþlýðý altýnda toplamýþtýr. Ceza Kanunu’na yeni giren
bu kavrama göre, insan onuru ile baðdaþmayan, bedensel ya da ruhsal açý-
dan acý çekmesine, aþaðýlanmasýna yol açacak davranýþlarda bulunulmasý
halinde; o kiþiye eziyet uygulandýðý kabul edilmektedir. Eziyet fiilleri, kasten
yaralama, hakaret, tehdit, cinsel taciz niteliði taþýyabilir. Ancak dikkat edilme-
si gereken, bu fiillerin ani olarak deðil, belli süre içinde; sistematik ve sürek-
li devam eden bir biçimde uygulanmasýdýr. Bir eylemin eziyet olarak tanýmla-
nabilmesi için, maðdurun psikolojisi ve ruh saðlýðý üzerinde, aðýr zarar verici
etkisi olmalýdýr. Etkilerinin yaþam boyu devam edebilecek olmasý nedeniyle,
eziyet suçu, fiziksel þiddete iliþkin suçlardan daha aðýr biçimde cezalandýrýl-
mayý gerektirmiþtir.  

Ceza Kanunu’nun 96. maddesine göre, bir kimsenin eziyet çekmesine
yol açacak davranýþlarý gerçekleþtiren kiþi hakkýnda, 2 yýldan 5 yýla kadar
hapis cezasýna hükmolunur.
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Eziyet suçu:
l Çocuða karþý iþlenirse,
l Beden veya ruh bakýmýndan kendisini savunamayacak durumda bulunan

kiþiye karþý iþlenirse,
l Gebe kadýna karþý iþlenirse,  
l Üstsoy veya altsoya, babalýk veya analýða yahut eþe karþý iþlenirse saný-

ða 3 yýldan 8 yýla kadar hapis cezasý verilir.

e) CÝNSEL SALDIRI 

Türk Ceza Kanunu, tecavüz, tecavüze teþebbüs gibi suçlarýn tanýmlanma-
sý ve cezalandýrýlmasýný, “Cinsel Saldýrý” baþlýðý altýnda toplamýþtýr. Tecavüz (-
ýrza geçme) eylemi, kadýn üzerinde egemen olmak veya egemenliðini sür-
dürmek için erkeðin kullandýðý yöntemlerden biridir ve cinsel þiddetin en aðýr
biçimidir.  

Tecavüz, bir erkeðin bir kadýnla, erkekle ya da çocukla kýsacasý kendin-
den daha güçsüz bir insanla, onun isteði ve rýzasý dýþýnda, cinsel beraberli-
ðidir. Bu taným esas alýndýðýnda evlilik içinde de tecavüzden söz etmek gere-
kir. Cinsel þiddetin en uç uygulamasý olan tecavüzün tanýmý, Yargýtay karar-
larýnda da çok ayrýntýlý biçimde yapýlmýþ ve Türk Ceza Kanunu’nda, çeþitli
kategorilerde cezalandýrmýþtýr. Tecavüz suçunun cezasý maðdurun yaþýna,
konumuna, kullanýlan yönteme göre farklýlýklar gösterir.

Ceza Kanunu’nun 102.maddesi, “Cinsel birleþmeye varmayan ancak
cinsel arzularý tatmine yönelik her tür davranýþla bir kimsenin vücut dokunul-
mazlýðýný ihlâl eden kiþi, maðdurun þikâyeti üzerine 2 yýldan 7 yýla kadar
hapis ile cezalandýrýlýr” demektedir.  

Yasanýn ayný maddesinin ikinci fýkrasýnda, cinsel saldýrýnýn, vücuda organ
veya sair bir cisim sokulmasý suretiyle gerçekleþtirilmiþ olabileceðini, hangi
araçla gerçekleþtirilmiþ olursa olsun, tecavüz suçunun cezasýnýn 7 yýldan 12
yýla kadar hapis ile cezalandýrýlacaðý belirtilmektedir.  

Evli bir kadýn, eþi tarafýndan tecavüze uðrarsa durumu polise, jandarma-
ya ya da doðrudan Cumhuriyet Savcýlýðý’na þikâyet yolu ile ulaþtýrmalýdýr.  

UNUTMAYIN: Ceza Yasasý tecavüzün, evli olunan eþe karþý iþlen-
mesi durumunda, soruþturma ve kovuþturmanýn yapýlmasýný mað-
durun þikâyetine baðlamýþtýr.

Cinsel saldýrý suçu: 
l Bedensel ya da ruhsal olarak kendisini savunamayacak durumda bulu-

nan kiþiye karþý,
l Kamu görevi ya da hizmet iliþkisinin saðladýðý nüfuz kötüye kullanýlarak,
l Üçüncü derece dâhil kendi ya da eþinin akrabalarý olan kiþiye karþý,
l Silâhla veya birden fazla kiþi tarafýndan birlikte iþlenmesi hâlinde, sanýk-
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lar daha aðýr cezalar görürler.
l Maðdurun, ayný zamanda aðýr þiddet

görmesi halinde sanýk, ayrýca kasten yarala-
ma suçundan da cezalandýrýlýr. 

l Suçun sonucunda maðdurun beden
veya ruh saðlýðýnýn bozulmasý hâlinde, 10 yýl-
dan az olmamak üzere hapis cezasýna hük-
molunur. 

l Suç sonucu maðdurun bitkisel hayata
girmesi veya ölümü hâlinde, aðýrlaþtýrýlmýþ
müebbet hapis cezasýna hükmolunur.   

Bu bölümde özellikle cezalarýn sürelerine
de yer verdik. Çünkü zannedildiðinin tersine
Türk Ceza Kanunu’nda cezalar az ya da hafif
deðildir. Cezalar son derece aðýr olmasýna
raðmen sorun, yasanýn uygulamasýndaki
zorluklardadýr. Kadýnlarýn, haklarýný bilmeleri,
saldýrýya uðradýklarýnda hemen þikâyetçi
olmalarý, durumu yargý makamlarýna ulaþtýr-
malarý çok önemlidir. Suçlularýn cezalandýrýl-
masýnda en önemli etken, kadýnlarýn giriþim-
de bulunmalarýdýr.  

Tecavüz ve her tür cinsel saldýrýda en
önemli noktalardan birisi de delillerin, kanýtlarýn toplanmasýnda kadýnlarýn
bilinçli olmalarý meselesidir. Tecavüze veya tecavüz amaçlý bir saldýrýya uðra-
dýðýnýn, maðdur (genellikle kadýn) tarafýndan ispat edilmesi gerekir. Çoðun-
lukla tanýklarýn olmadýðý bir ortamda gerçekleþen bu olayýn ispatý, elbette ki
çok güçtür. Hatta bazen mümkün deðildir. Bu durumda mahkemeler karar
vermek için delilleri deðerlendirir. Bu nedenle tecavüze uðrayan kadýn, eðer
kendisine tecavüz eden kiþinin cezalandýrýlmasýný istiyorsa, delilleri korumak
zorundadýr.  

Tecavüze uðrayan kadýnlarýn çoðu korku ve þaþkýnlýk dýþýnda, aile-çevre
ya da toplumsal deðer yargýlarýnýn yarattýðý baskýdan ötürü, tecavüze uðradý-
ðýný ya hiç söylemez ya da aradan çok zaman geçtikten sonra açýklayýp, suç
duyurusunda bulunur. Böyle durumlarda da, aradan geçen zaman delillerin
yok olmasýna sebep olduðundan, tecavüzcü çoðu zaman tespit edilip ceza-
landýrýlamaz. Tecavüzde en önemli delil doktor raporudur. Doktor raporu ile
tecavüzün olup olmadýðý, zor kullanýlýp kullanýlmadýðý anlaþýlabilir. Tecavüze
uðrayan kiþi üzerinde, tecavüz edene ait sperm, kýl, saç, doku kalýntýlarý kalýr.
Bu kalýntýlarla tecavüz eden kiþi tespit edilebilir. Bu nedenle tecavüze uðra-
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Fatma, bekâr bir kadýn.
Babasýndan yoðun þiddet ve
taciz görüyordu. Evini terk
etti. Akrabalarý tarafýndan
yalancýlýk ve iftira ile suçlaný-
yor, ölümle tehdit ediliyordu.
Can güvenliði olamadýðý
halde annesinin desteðini
alarak;
l Babasý hakkýnda suç duyu-
rusunda bulundu. 
l Sýðýnma evine gitmek istedi
ve sýðýnma evine yerleþtirildi. 
l Babasý mahkemede suçunu
itiraf etti, piþman olduðunu
söyleyerek kýzýnýn evine dön-
mesini istedi. 
l Fatma, hiçbir þekilde baba-
sýyla görüþmek ve evine dön-
mek istemedi. 
l Ailesinden ayrý bir yerde
yaþamýný sürdürüyor. 

Ý Ç Ý M Ý Z D E N  B Ý R Ý



yan kadýn, kendisine tecavüz eden kiþinin bulunup cezalandýrýlmasýný istiyor-
sa tecavüzden sonra yýkanmamalý, bedenini temizlememeli, hemen karakol
ya da savcýlýða baþvurarak kendisini adli týbba veya bir hastaneye sevk etti-
rerek rapor almalýdýr.

UNUTMAYIN: Cinsel saldýrýya uðrarsanýz, delillerin kaybolmama-
sý, saldýrýya uðradýðýnýz yerdeki delillerin tespit edilebilmesi için
kesinlikle, etrafý toplamayýn, yýkanýp temizlenmeyin. Olay yerindeki
ve kadýnýn üzerindeki her tür bulgunun tespit edilmesi suçlularýn
cezalandýrýlabilmesi için çok önemlidir.

f) CÝNSEL ÞÝDDETÝN DEÐÝÞÝK YÜZLERÝ 

“Erkek adamýn erkek oðlu olur!”  
Ne anlamsýz bir cümle deðil mi? Ama bu cümle yüzünden kim bilir kaç

kadýnýn hayatý karardý? Kaç kadýn tarifsiz hayal kýrýklýklarý yaþadý? Erkeklerin
gururla söyleyip geçiverdikleri bu cümle, pek çok kadýn için evliliðini tehdit
eden bir kâbus olabilir. Sanki kýz ya da oðlan çocuk doðurmak yalnýzca
kadýnlarýn becerisine kalmýþ gibi. Hem düþünebiliyor musunuz, doðan bütün
çocuklar erkek olsa insan nesli nasýl devam edebilirdi? Bu konuda söylene-
bilecek çok þey var elbette, ama biz daha çok hukuki sonuçlarý üzerinde
duralým. 

Gazete ve televizyonlarda bazen þöyle haberlere rastlarýz “...Oðlu olana
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Cinsel Týp Derneði’nin 1000 kadýnla yaptýðý anket, kadýnlarýn cinsel þiddeti gizle-
diklerini ortaya koydu. En fazla kocalarýndan þiddet gören kadýnlarýn ekonomik
özgürlükleri yok. Keçe: “Kadýnlar toplumsal baský ve özgüven eksikliðinden þikâ-
yet etmiyor” diyor. 
Cinsel Týp Derneði’nden (CTD) Cem Keçe, “Cinsel þiddet gören kadýnlarýn þika-
yetçi olmamalarýnýn nedenlerinde kanunlarýn yetersizliði ve toplumsal baský aðýr
basýyor” diyor.

Keçe: kadýnlar cinsel þiddeti gizliyor 
Keçe, CTD’nin Ankara’da yaptýðý anket çalýþmasýndan çýkan sonuçlarýn bu doð-
rultuda olduðunu söylüyor. Kadýnlarýn yüzde 60’nýn cinsel þiddetten sonra psi-
kolojik ve týbbi tedavi görmedikleri gibi herhangi bir þikayette bulunmadýklarýný
söylüyor.
“Neden þikayet etmiyor?” diye sorduðumuzdaysa Keçe, “Bunun birkaç nedeni
var” diyor.
“Kadýnlar polise þikayette bulunduklarýnda, polisin de erkek olduðunu, erkekle-
rin birbirini koruyacaklarýný düþünüyorlar. Þiddetin türü cinsellik olduðu için uta-
nýyorlar. Bu nedenle uðradýklarý cinsel þiddeti gizlemeyi tercih ediyorlar.”

Toplumsal baskýnýn aðýrlýðý 
Keçe, kadýnlarýn þikayette bulunmamalarýnýn nedenlerinden birinin de “korku”
olduðunu söylüyor. “Burada söz konusu olan toplumsal baský. Ahlâki nedenlerle
toplumdan dýþlanacaklarý kaygýsýyla þikayetten kaçýnýlýyor. Toplum tarafýndan
‘ahlaksýzlýkla’ suçlanmak istemiyorlar.”
Cinsel þiddetle ilgili örnek davalarýn olmamasýnýn kadýnlarýn þikayet etmeme
nedenlerinden biri. Keçe, “Kadýnlar þikayet ettiklerinde bir sonuç çýkmayacaðýný
düþünüyor. Þikayet edenleri görüyorlar. Süreci takip ettiklerinde kanunlarda bir
yaptýrýmýn olmadýðýný, þiddet uygulayanýn sokakta olduðunu biliyorlar. Bu yönde
bir güvensizlikleri var. ‘Ne olacak ki?’ diye düþünüyor” diyor.

Kadýnlarýn özgüven eksikliði 
Keçe, kadýnlarýn özgüven duygularýnýn geliþmediðini, cinsel þiddete uðradýkla-
rýnda psikolojik yardým alamadýklarýný söylüyor.
“Kadýnlarýn özgüvenleri geliþmiþ olsa, zaten þiddet konusunda bu noktaya gel-
mezlerdi.”

Þiddet sonrasý kadýnlarýn durumu
Cinsel þiddete uðrayan kadýnlarýn % 53’nün sessiz kaldýklarý gözleniyor. % 20’si
ailesine veya bir arkadaþýna sýðýnýrken, % 15’i mahkemeye, % 12’si karakola
baþvuruyor.
Ankete göre kadýnlarýn % 30’u cinsel þiddete karþý koyarken, % 25’i sesini çýkart-
mýyor. % 24’ü korkuyor, % 16’sý kendini suçluyor, % 5’i ise kavga ediyor.
Cinsel þiddet sonrasý psikolojik tedavi gören ve týbbý yardým alan kadýnlarýn
oraný ise % 40.

Ayþe Durukan / BÝA Haber Merkezi, 23.06.2006

“ C Ý N S E L  Þ Ý D D E T  K A D I N L A R I  U T A N D I R I Y O R ”



kadar karýsýna çocuk doðurttu.”, “Oðlan çocuk doðurmadýðý için karýsýný
boþadý…”, “Oðlan çocuk doðurmadýðý gerekçesiyle üzerine kuma getiren
kocasýný öldürdü...”  

Her þeyden önce bilmek gerekir ki, yaradýlýþ gereði çocuðu doðuran
kadýn olsa da cinsiyeti belirleyemez. Cinsiyet tek baþýna bir cins tarafýndan
belirlenemez. Doðanýn kendine özgü bir dengesi vardýr.  

Herkesin kendi beden saðlýðýný korumaya hakký vardýr. Her doðum kadýn
bedeninden ve saðlýðýndan bir þeyler alýp götürür. Bu yüzden hiçbir kadýn
kocasý tarafýndan çok çocuk doðurmaya zorlanamaz. Üstelik oðlan çocuk
doðurmaya hiç zorlanamaz. Bu, hem hukuka hem doðaya aykýrýdýr. Bir erke-
ðin oðlan çocuk doðurmadýðý gerekçesi ile karýsýný boþamasý mümkün deðil-
dir. Koca böyle bir dava açsa bile reddedilir. Daha ilerideki bölümlerde göre-
ceðiniz gibi “boþanma nedenleri” arasýnda oðlan çocuk doðuramamak
yoktur.  

Sýk rastlanan tehditlerden biri de “kadýnlýk görevlerini yerine getir-
mediði” gerekçesi ile boþama tehdididir. Erkek, her gece ya da daha sýk
olarak cinsel iliþki kurma talebinde bulunduðunda, kadýnýn bunu reddetme-
si eþinin onu boþama gerekçesi deðildir. Ama bu durum kadýn açýsýndan
boþanma gerekçesi olabilir. Yani kadýn, istemediði halde, her gece kocasý
tarafýndan cinsel iliþkiye zorlanýyorsa ve bu durum kadýn için çekilmez bir hal
yaratýyorsa boþanma davasý açýlabilir.  

Eþler arasýnda cinsel iliþkinin hiç olamamasý ya da cinsel uyumsuzluðun
birlikte yaþamayý çekilmez hale getirmesi, hem kadýn hem erkek için boþan-
ma gerekçesidir. Ayrýca, erkek zorla cinsel iliþki kurmak konusunda ýsrarcý
ise þikâyet edilebilir. Evli olsanýz bile cinsel iliþki ancak karþýlýklý istek ile ger-
çekleþebilir. Aksi halde tecavüzdür. Tecavüz edilen kadýn, erkeði þikâyet ede-
rek hapis cezasý almasýný saðlayabilir. Ceza Yasasý bu konuda çok açýktýr.
Tecavüz, cinsel saldýrý kim tarafýndan yapýlýrsa yapýlsýn cezalandýrýlýr.(Türk
Ceza Kanunu, 102. madde) 

g) BEKÂRET KONTROLÜ 
Geliþigüzel nedenlerle jinekolojik (genital) muayeneye gönderilmek isten-

diðinizde, buna karþý çýkabilirsiniz. Örneðin, aileden olmayan bir erkekle
tenha bir yerde veya özel arabanýzda otururken, öðrenci yurdunda iseniz
yurda dönmediðinizde, aranan bir erkeðin karýsý iseniz kocanýzla görüþüp
görüþmediðinizi saptamak için ya da kadýn sanýklarýn polise yönelik “ýrza
geçme” iddialarýný çürütmek amacýyla muayeneye zorlandýðýnýzda! 

Türk Ceza Kanunu, genital muayenenin hangi koþullarda yapýlabileceðini
belirlemiþtir. Haksýz ve yasaya aykýrý bir uygulama yapýlýrsa bunun da ceza-
landýrýlacaðýný bildirmiþtir. 
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Türk Ceza Kanunu’nun 287. maddesi; “Yetkili hâkim ve savcý kararý
olmaksýzýn, kiþiyi genital muayeneye gönderen veya bu muayeneyi yapan
fail hakkýnda, 3 aydan 1 yýla kadar hapis cezasýna hükmolunur” demektedir.
Görevliler tarafýndan, kimlik tespiti yapmak kadar olaðan bir uygulamaymýþ
gibi sunulan ve halk arasýnda genel olarak “bekâret kontrolü” diye adlandýrý-
lan bu muayene, yasal dayanaðý olmadýðý halde yaygýn uygulanan bir soruþ-
turma biçimidir.

Fuhþu denetlemek, fuhuþ nedeniyle bulaþan cinsel hastalýklarýn yayýlma-
sýna ve bu yüzden kamu düzeninin bozulmasýna engel olmak üzere iki kuru-
luþ oluþturulmuþtur.  19 / 04 /1961 tarih ve 10786 sayýlý “Genel Kadýnlar ve
Genelevlerin Tabi Olacaklarý Hükümler ve Fuhuþ Yüzünden Bulaþan Zührevi
Hastalýklarla Mücadele Tüzüðü” uyarýnca oluþturulan bu kuruluþlardan bir
tanesi, söz konusu Tüzük’ün 1. maddesi uyarýnca “Zührevi Hastalýklar ve
Fuhuþla Mücadele Komisyonu” diðeri ise “Zührevi Hastalýklar ve Fuhuþla
Mücadele Komisyonlarý’na Yardým Kurullarýdýr." Bu komisyon ve kurullarýn
görevleri, tüzükte ayrýntýlý biçimde anlatýlmýþtýr. 

Ayný tüzükle,  “genel kadýnlarýn tespit, tescil, muayene ve tedavileri” de
düzenlenmiþtir. Birden fazla erkekle ve birçok defa cinsel iliþkide bulunmasý
dolayýsýyla, bir kadýnýn fuhþu sanat edindiðinden þüphe edilir ve hakkýnda
gizli ve etraflýca inceleme ile elde edilen kanýtlarla kendisinin  “genel kadýn”
olduðuna karar verilirse, 23. madde uyarýnca hakkýnda saðlýk tedbirleri alýnýr. 

Bu tedbirler çerçevesinde 26. madde uyarýnca; “Resmi muayeneyi kabul
etmiþ olan genel kadýnlar, zührevi hastalýklar doktoru tarafýndan, bu gibi
muayeneler için ayrýlan yerde muayene edilir”. Kendilerinde cinsel temasla
bulaþan bir hastalýk saptanýrsa, 32. ve devam eden maddeler uyarýnca teda-
vi edilir veya çalýþmalarý yasaklanýr. 

UNUTMAYIN:: Bir kadýnýn genital muayenesi, ancak yukarýda
anlattýðýmýz koþullar altýnda gerçekleþtirilebilir. Bunun dýþýnda,
kadýn bedenine yönelik cinsel suçlarla ilgili davalarda, kadýnlar
sadece yargýç kararý ile muayeneden geçirilebilirler. 

Fakat uygulamaya baktýðýmýzda, polisin yetkilerini kötüye kullanmasý
hallerinde, genç kýz ve kadýnlarýn iradeleri dýþýnda ve kendilerine raðmen,
genital muayeneye gönderildikleri de bir gerçektir. Tamamen insan haklarý-
na aykýrý olan bu uygulama, ayný zamanda hukukun üstünlüðü kuralýnýn da
ihlalidir. 

Bu tür bir muayeneye zorlanan kadýnlarýn, kendilerini savunmalarý,
muayeneye mani olamadýklarýnda ise ceza davasý ve tazminat davasý açma-
larýný öneririz. Gerekirse konunun uluslararasý platformlara taþýnmasý da son
derece yararlý olacaktýr.
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h) 4320 SAYILI AÝLENÝN KORUNMASI YASASI

1998 yýlýnda yürürlüðe giren bu yasa, bizim için çok önemlidir. Bu tarihten
önce þiddet gören kadýnlar evden ayrýldýklarýnda hem þiddet görmüþ hem de
yersiz yurtsuz kalmýþ oluyorlardý. Bu yasayla birlikte þiddet uygulayan kiþi,
alýnan tedbir kararýyla evden uzaklaþtýrýldýðý için ve çoðunlukla bu kiþi de
erkek olduðu için maðdur kadýnlar evlerinde kalabiliyor.

Yasanýn uygulanmasý için þikâyet baþvurusunun, þiddete uðrayan kadýn
tarafýndan yapýlmasý zorunluluðu yok. Durumdan haberdar olan akrabalar,
yakýnlar, komþular, öðretmen, doktor olmak üzere herkes polise veya jandar-
maya bildirebilir.  Polis ya da jandarma ihbarý deðerlendirmek, iþlemi baþlat-
mak ve müdahale etmek zorundadýr. Yasa, eþinizin ya da birlikte yaþadýðýnýz
diðer kiþilerin þiddet uygulamasý halinde, her tür önlemi almak görevini aile
mahkemelerine vermiþtir.

Ayný çatý altýnda yaþadýðýnýz kiþilerin size karþý þiddet uygulanmasý halin-
de, herhangi bir ödeme (harç) yapmaksýzýn polis, jandarma, savcýlýk ya da
mahkemeye baþvurarak bu yasanýn getirdiði koruma tedbirlerinden yararla-
nabilirsiniz.  4320 sayýlý Ailenin Korunmasýna Dair Kanun, her türlü þiddet için
gerekli korumayý saðlar. Size uygulanan þiddet, ister fiziksel ister diðer þid-
det biçimlerinde olsun, bu yasa kapsamýndadýr. Örneðin, eve kapatýlýyor ve
dýþarý çýkmanýza engel olunuyorsa bu durum da fiziksel olmamakla birlikte
bir þiddet biçimidir (tecrit). 

UNUTMAYIN: Size þiddet uygulandýðýnda; en yakýn karakola 
(polis ya da jandarma), cumhuriyet savcýlýðýna ya da aile mahke-

mesine þikâyette bulunabilirsiniz. Yaptýðýnýz bu þikâyetin, tarih ve
numarasýný ya da tutanaðýn bir kopyasýný mutlaka istemelisiniz.    

UNUTMAYIN: Yasanýn uygulanmasý için þikâyet baþvurusunun,
þiddete uðrayan kadýn tarafýndan yapýlmasý zorunluluðu yok.
Durumdan haberdar olan akrabalar, yakýnlar, komþular, öðretmen,
doktor olmak üzere herkes þikâyette bulunabilir. 

Polis ya da en yakýn jandarma karakolunda, yaþadýðýnýz þiddeti anlatarak
tutanaða geçirilmesini isteyebilirsiniz. Ya da þikâyet dilekçesi yazarak þikâyeti-
nizin iþleme konulmasýný saðlayabilirsiniz. Cumhuriyet savcýlýðý ya da aile mah-
kemesine baþvurunuzu bir dilekçe ile yapmanýz ve koruma tedbiri alýnmasý için
talepte bulunmanýz gerekiyor. Savcýlýk veya mahkemeye verdiðiniz dilekçenin
bir kopyasýný saklayýn, baþvuru tarih ve numarasýný mutlaka saklayýn. 

Þiddet nedeni ile evinizin bulunduðu yerden kaçmak, uzaklaþmak zorun-
da kalmýþsanýz, yaþamaya baþladýðýnýz yerde de bu yasadan yararlanmak

üzere baþvurabilirsiniz. Yasa sizin bulunduðunuz her yerde güvende ola-
bileceðiniz þekilde düzenlenmiþtir. 

KADININ EL KÝTABI

32



4320 Sayýlý Yasadan yararlanmak için avukat tarafýndan yazýlan dilekçe

örneði:

ÞÝÞLÝ AÝLE MAHKEMESÝ HÂKÝMLÝÐÝ’NE 
4320 S.Y. gereði “KORUMA KARARI” ÝSTEMÝDÝR 

DAVACI: Lale Eloðlu 

VEKÝLÝ: Av……

Adres… 

DAVALI: Vahit Eloðlu

Adres… 

KONU: ACÝLÝYETLE “KORUMA KARARI” verilerek, davalý eþin evden uzaklaþtýrýlmasý,
müvekkileme ve çocuklara zarar vermemesi için önlem alýnmasý istemidir. 

AÇIKLAMALAR:

1. Davalý ile müvekkilem, 20 yýldýr evlidirler ve bu evlilikten müþterek 19, 16 ve 12 yaþlarýn-
da çocuklarý vardýr. 

2. Evliliðin baþýndan itibaren anlaþmazlýklar olmuþtur. Müvekkilem eþ olarak tüm görevle-
rini yerine getirmiþ olmasýna karþýn davalýnýn kötü muamelesine maruz kalmýþtýr. 

3. Müvekkilem uzun süre bu kötü muameleye tahammül etmek zorunda kalmýþtýr. 2003
yýlýnda, Þiþli 1.Sulh Hukuk Mahkemesi 2003/ 174 E. Dosyasý ile Vasi tayini davasý açmýþ ancak
davalýnýn tehditleri nedeniyle davayý izleyememiþtir. 

4. Davalý, müvekkileme sürekli þiddet uygulayan bir kiþidir. Müvekkilemin, muhtelif karakol
baþvurularý ve þiddet raporlarý vardýr. Ancak, baþvuracak yeri bilemeyen müvekkilem sonuçta
Ýstanbul Barosu Kadýn Haklarý Uygulama Merkezine baþvurarak can güvenliði olmadýðýný bildir-
miþ ve kanýtlamýþ ve Adli Müzaharetten yararlanarak mahkemeye baþvurabilmiþtir.

5. Müvekkilemi, çalýþtýran davalý bütün paralarýna el koymuþtur. Müvekkilem, davalýnýn
iþyerinde de tehdit ve þiddetlerine maruz kalmaktadýr. Zor durumdadýr. Aciliyetle, davalýnýn
evden uzaklaþtýrýlmasý, müvekkilemi ve çocuklarýný tehdit ve taciz etmemesi konusunda 4320
sayýlý yasa kapsamýnda KORUMA kararý verilmesini isteme zorunluluðu doðmuþtur. 

6. Davalý, saldýrgan ve müvekkileme ve çocuklarýna kötü davranan birisi olmasý nedeniy-
le daha önceden de þikâyetçi olmuþ ancak bir belge ya da dava açýlmasý saðlanamamýþtýr. Bu
nedenle 4320 Sayýlý Yasa gereði davalýnýn eve yaklaþmamasý, müvekkileme ve çocuk-
lara zarar vermemesi, tehdit etmemesi konusunda KORUMA KARARI verilmesini isteme
zorunluluðumuz doðmuþtur. 

HUKUKSAL NEDENLER: 4320 Sayýlý Yasa, MK., HUMK ve ilgili mevzuat.

DELÝLLER: Nüfus Kayýtlarý, Þiþli 1.Sulh  Hukuk Mahkemesi 2003/174 esas E.dosyasý, Þiþli
1.Aile Mah.2004/61 E.sayýlý dosyasý, Þiþli Cumhuriyet Savcýlýðý 2002/165334 Hz.dosyasý,Adli
Týp Kurumu Þiþli Þb.2003/5325 sayý ve 07.06.2003 tarihli raporu,tanýk, her tür bilgi, belge delil.

SONUÇ VE ÝSTEM: Yukarýda kýsaca izah edilen nedenlerle; ACÝLÝYETLE müvekkilemin ve
çocuklarýn can güvenliði göz önüne alýnarak; Davalýnýn eve yaklaþmamasý, müvekkileme
zarar vermemesi, tehdit etmemesi için KORUMA KARARI verilmesini saygý ile vekâle-
ten arz ve talep ederim. 

Davacý  Vekili Tarih: 

Av…………. Ýmza:



4320 Sayýlý Yasadan yararlanmak için þikayetçi tarafýndan yazýlan dilekçe
örneði:

ÞÝÞLÝ AÝLE MAHKEMESÝ HÂKÝMLÝÐÝ’NE
4320 S.Y. gereði “KORUMA KARARI” ÝSTEMÝDÝR

DAVACI: Beyza Ýlke
Adres…  

DAVALI: Ýlhan Ýlke 

Adres… 

KONU: 4320 sayýlý Yasa gereði “KORUMA KARARI” verilerek, davalý eþimin evden uzak-
laþtýrýlmasý, iþ yerime yaklaþmamasý, telefonla tehdit ve taciz etmemesi, bana ve çocuðuma
zarar vermemesi için önlem alýnmasý istemidir. 

AÇIKLAMALAR:

1. Eþim ile  5 yýldýr evliyiz. 2003 doðumlu bir kýzýmýz var. 

2. Evlendiðimizde bir sorunumuz yoktu ama 3 yýl önce kýzýmýn doðumundan beri bana þid-
det uyguluyor. Ailem ve komþular engel olmaya çalýþsalar da bana hakaret, tehdit ve dayak
uygulamaya devam ediyor. 

3. Uzun süre bu kötü muameleye tahammül etmek zorunda kaldým. Daha önce hiç þikâ-
yetçi olmadým ama artýk dayanamayacaðým. Hayatým tehlikede ve beni çocuðumla beraber
evden kovuyor. Gidecek yerim yok. 

4. Zor durumdayým. Bir an önce eþimin evden uzaklaþtýrýlmasý, iþ yerime yaklaþmamasý, 

telefonla tehdit ve taciz etmemesi konusunda 4320 sayýlý yasa kapsamýnda KORUMA kara-
rý verilmesini istemek zorunda kaldým. 

5) Ayrýca, eþimin, benim için aylýk 400,00.YTL ve çocuðum içinde 400,00. YTL nafaka öde-
mesine karar verilmesini istiyorum.    

HUKUKSAL NEDENLER: 4320 Sayýlý Yasa, MK., HUMK ve ilgili mevzuat.

DELÝLLER: Nüfus Kayýtlarý, tanýk, her tür bilgi, belge delail.

SONUÇ VE ÝSTEM: Yukarýda kýsaca anlatýlan nedenlerle; benim ve çocuðumun can
güvenliði göz önüne alýnarak; davalýnýn eve yaklaþmamasý, iþyerime yaklaþmamasý,
tehdit ve tacizde bulunmamasý için KORUMA KARARI verilmesini saygý ile talep ede-
rim.

Tarih:

Davacý Ad Soyad

Ýmza



Þikâyette bulunmak ve koruma kararý istemek için kimlik belgesi dýþýn-
da hiçbir evrak vermeniz gerekmiyor. Ayrýca sizin, yaþadýðýnýz þiddeti kanýt-
lamanýz da gerekmiyor. Þikâyetinizi alan mahkemenin yapmasý gereken þey,
derhal tedbir kararý vermektir.  

Fiziksel þiddet görmeniz ya da tecavüze uðramanýz halinde, durumun
tespit edilmesi ve delillerin kaybolmamasý için karakolda, mutlaka, adli tabip
raporu istediðinizi söyleyin. Karakol, doktor raporu almanýzý saðlamak zorun-
dadýr. Bu rapor sizin için gereklidir. 

Ýster karakola, ister cumhuriyet savcýlýðýna yapmýþ olun, her iki
halde de þikâyetiniz, derhal aile mahkemesine ulaþtýrýlacaktýr.

Aile mahkemesi, 4320 Sayýlý Ailenin Korunmasý Kanunu gereði, sizin
yaþadýðýnýz þiddetin biçimi ne gibi önlemler alýnmasýný gerektiriyorsa onlarý
uygulamakla yükümlüdür:

Þiddeti uygulayan kiþinin; 
l Evden uzaklaþtýrýlmasý, eve yaklaþmamasý,
l Þiddete yönelik davranýþlarda bulunmamasý, 
l Telefon ya da diðer iletiþim araçlarý ile sizi rahatsýz etmemesi,
l Evdeki eþyalara zarar vermemesi, 
l Tehdit ya da korku uyandýracak davranýþlarda bulunmamasý,
l Sizi tehdit ettiði silah ve benzeri araçlarýný teslim etmesi, 
l Alkol veya uyuþturucu kullanmamasý,
l Ýþyerinize gelerek sizi rahatsýz ediyorsa bunu yapmamasý, iþyerinize yak-

laþmamasýna yönünde karar verebilir.
Sizin durumunuz, birden fazla önlem içeren koruma kararý gerektiriyorsa

mahkeme, bu kararlarý da verebilir.
Mahkemenin çok geniþ yetkileri vardýr. Mahkemenin tedbir kararý, karþý

tarafa yani þiddet uygulayana bildirilir. Bu kararda, alýnan önlemler ve koru-

BEDENÝMÝZ BÝZÝMDÝR

33

Ayþe, imam nikâhýyla, ikinci eþ olarak evlendirildi. Eþi, bir süre sonra ayrý yaþa-
dýðý birinci eþiyle barýþtý ve yeniden birlikte yaþamaya baþladý. ‘Ýlk eþimden inti-
kam almak için seninle evlendim. Þimdi onunla olmak istiyorum, seni istemiyo-
rum’ diyen eþi, Ayþe’ye aðýr fiziksel þiddet uyguladý. Ayþe, birkaç aylýk olan bebe-
ðini býrakarak evden ayrýlmaya zorlandý. Kadýn Merkezi’nden destek istedi.
Ayþe’ye derhal;
l Eþinden þiddet gördüðü için, darp izlerini gösteren saðlýk raporu alýndý
l Þiddet uygulayan eþ hakkýnda suç duyurusunda bulunuldu
l Çocuðunu geri almak için dava açtý, kýsa bir süre sonra çocuðunu aldý
Eþ, 3 gün gözaltýna alýndý ve 4320 sayýlý yasa gereði evden uzaklaþtýrýlmasýna
karar verildi. Ayþe, çocuðuyla birlikte evine döndü.

Ý Ç Ý M Ý Z D E N  B Ý R Ý
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ma kararýna uyulmamasý halinde, þiddet uygulayana hapis cezasý verileceði
de bildirilir. 

Þiddet uygulayan, kararda yazýlý koruma önlemlerine uymaz, yapýlan
hapis ihtarýna raðmen; eve yaklaþýr, size ya da çocuklarýnýza zarar verir, mah-
kemenin yapmasýný ya da yapmamasýný istediði þeyi uygulamazsa, bu
durumda, polis veya jandarma durumu derhal cumhuriyet savcýlýðýna bildirir. 

Koruma kararýna aykýrý davranan kiþiye, üç aydan altý aya kadar
hapis cezasý hükmolunur.  

Aile mahkemesi, vereceði koruma kararýnda, size þiddet uygulayanýn
nafaka ödemesine de kendiliðinden karar verecektir. Böylece yasa, þiddet
uygulayanýn evden uzaklaþtýrýlmasý halinde, sizin parasýz kalmanýza engel
olur. Karar verilen bu nafaka bir tedbir nafakasýdýr.

Size uygulanmýþ olan þiddet, Ailenin Korunmasýna Dair Kanun’un yaný
sýra Türk Ceza Kanunu’nun baþka bazý maddelerini de ihlal ediyor ise bu
durumda, saldýrgan aleyhinde ayrýca ceza davasý açýlabilir. Örneðin: Size
fiziksel þiddet uygulamýþ ise, saldýrgan aleyhinde Yeni Türk Ceza Kanu-
nu’nun 86, 87, 102. veya baþkaca maddelerine göre dava açýlacak ve o kiþi
hapis ile cezalandýrýlacaktýr. 

UNUTMAYIN: 4320 sayýlý Kanun ve Türk Ceza Kanunu’ndan yarar-
lanmanýz,  þiddet uygulayan kiþi eþiniz ise doðrudan eþinizden
boþanmanýzý saðlamaz. Ceza Kanunu ve 4320 sayýlý Ailenin Korun-
masýna Dair Kanun boþanmanýzý saðlamaz. Eðer eþinizden boþan-
mak isterseniz, aile mahkemesinde bu tedbir isteðinin dýþýnda, ayrý-
ca boþanma davasý açmanýz gerekir. 

C- BAÞKA BÝR KADINA YAPILAN SALDIRI 
BÝZE YAPILMIÞ GÝBÝDÝR

Kadýnlar, ekonomik ve sosyal konumlarý dýþýnda sadece cinsiyetleri nede-
niyle de baskýya, sömürüye,  aþaðýlanmaya, þiddete maruz kalýrlar. Hangi
sýnýf, grup, ýrktan olursa olsun kadýnlarýn hepsinin ortak bir özelliði, üzerle-
rindeki erkek egemenliðidir. Sýrf kadýn olduklarý için dünyanýn her yerindeki
kadýnlar benzer acýlar çekerler. Üstelik kadýnlar çoðunlukla yaþadýklarý acýnýn
ve mutsuzluðun kaynaðýnýn kendileri olduðunu sanýrlar. Her þey onlarýn
hatalarý nedeniyle olmuþtur. Þöyle ya da böyle davranmasalar, kocalarý ya
da çevrelerindeki erkekler onlarý aþaðýlamaz, dövmez zannederler. 

Halbuki sorunlarýmýz ortaktýr. Yeryüzünde binlerce kadýn, benzer neden-
lerle dövülüyor. Bu yüzden de baþka bir kadýna yapýlan saldýrý, bize yapýlmýþ
gibidir. Þiddet gören, baský altýnda olan kadýn ve çocuklarýn durumunu, en
yakýnýnýzda bulunan polis ya da jandarma karakoluna ya da cumhuriyet sav-
cýlýðýna bildirebilirsiniz. Ülkemizde özellikle kýrsal kesimde çok görülen bir uy-



gulama olan “kýz çocuklarýn okutulmamasý” da böyle bir davranýþ biçimidir. 
Yeryüzünde milyonlarca çocuk sadece “kýz” olduklarý için okuyamýyorlar.

Okula gönderilmeyen kýz çocuklarýnýn olduðu aileleri en yakýn karakola bildi-
rerek onlarýn eðitimine katkýda bulunabilirsiniz.  

a) YAKINLARIMIZA,
KOMÞULARIMIZA DESTEK
OLMA GEREÐÝ

Bazen baba, koca, erkek kardeþ,
bazen patron, iþ ya da okul
arkadaþý, bazen satýcý, kapýcý
tarafýndan çeþitli biçimlerde
taciz ediliriz. Sýrf kadýn oldu-
ðumuz için zor durumda
býrakýlýrýz. Maðdur oldu-
ðumuz halde “olaya”
meydan vermiþ olmakla
suçlanýrýz. Bizi en çok da
hemcinslerimiz suçlar.
Her þey bir yana en fazla
kadýnlarýn bu tutumundan
etkileniriz. Kendimizi bu koca dünyada yapayalnýz ve çaresiz hissederiz.  

Kimimiz ‘kader’ deyip böyle yaþamayý kabullenir kimimiz ise isyan
eder.Ne yapacaðýný bilemeyen, kendini çaresiz hisseden kadýnlara destek
olmalýyýz. Onlar en yakýnýmýzdakiler, annemiz, kardeþimiz olabildiði gibi
komþumuz, iþ arkadaþýmýz ya da yeni tanýþtýðýmýz bize uzak biri de olabilir. 

Babamýzýn annemizi dövmesine karþý çýkmalýyýz. Komþu evden yükselen
çýðlýklara kulaðýmýzý týkamamalý, kapýyý çalmalý, gerekirse polis çaðýrmalýyýz.  

Sýðýnmak için kapýmýzý çalan komþumuzu dýþarýda býrakmamalý, istiyorsa
onunla birlikte karakola, hastaneye, avukata giderek çabasýna destek verme-
liyiz.

Ailesine sýðýnan kadýnlarýn bir kýsmý, ailenin destek olmamasý nedeniyle
ayný þiddet ortamýna geri dönmek zorunda kalýyor. Oysa ailenin vereceði
destek saldýrýnýn devam etmesini engelleyebilir.      

b) TANIMADIÐIMIZ KADINLAR SÖZ KONUSU OLDUÐUNDA DA
TANIKLIK YURTTAÞLIK BORCUDUR 

Bir olaya tanýk olanlar, bir olay hakkýnda görgü ve bilgisi olanlar, çaðrýldýk-
larý zaman mahkemeye gitmek, gördüklerini ve bildiklerini aktarmak zorun-
dadýr. Yalnýzca, olayýn taraflarýnýn en yakýn akrabalarý ile bazý meslek sahiple-
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ri (avukat, doktor gibi) tanýklýk yapmaktan, gördüklerini ve bildiklerini mahke-
me önünde anlatmaktan kaçýnabilirler. 

Tanýklýk, zorunlu bir yurttaþlýk görevi olduðu için çaðrýldýðýnda gitmeyen,
gördüklerini ve bildiklerini anlatmayan ya da yanlýþ aktaranlar cezalandýrýlýr.

Sokakta tanýmadýðý biri tarafýndan saldýrýya uðrayan kadýn için tek delil,
sokaktakilerin tanýklýðýdýr. Karakol ve mahkemelerdeki iþlemlerin uzun sür-
mesi, buralarda karþýlaþtýðýmýz muamele, bazen de vurdumduymazlýk nede-
niyle çoðu kadýn tanýklýk yapmaktan kaçýnýr. Halbuki tanýðý olmayan kadýn;
saldýrýya uðradýðýný, taciz edildiðini ispatlayamaz. Benzeri bir saldýrý ile karþý-
laþtýðýmýzda bizim de tanýða ihtiyacýmýz olacaktýr. Bu konuda da baþka kadýn-
lara yardým, kendimize yardým demektir. Kýsacasý tanýklýk insani, vicdani ve
yasal bir yurttaþlýk görevdir. 

Ayrýca siz de bir konuda tanýk olduðunu bildiðiniz bir kiþinin, ismini ve
adresini vererek mahkemeye çaðrýlmasýný isteyebilirsiniz. Herkes tanýklýk yap-
mak zorunda olduðundan, siz deðil, mahkeme çaðýrdýðý için, o kiþi gerekirse,
polis ya da jandarma aracýlýðý ile mahkemeye zorla getirilerek dinlenir.

Kadýnlar çoðu zaman “tanýklarým var ama tanýklýk yapmýyor”, “söyledim
gelmek istemiyor” diye dertlenir ve kendilerini çaresiz hissederler. Hatta
bazen “tanýðým yok” diyerek, dava açýp haklarýný aramaktan vazgeçerler.
Oysa buna hiç gerek yoktur. O kiþinin ya da kiþilerin adýný ve adresini verdi-
ðinizde, sizin yapmanýz gereken baþka bir þey kalmaz. Geri kalan kýsmý yani
tanýðýn mahkemeye çaðrýlmasý ve dinlenmesi, mahkemenin görevidir. Þahit-
lik yapmak üzere çaðrýlan herkes, mahkeme önüne gelmeye mecburdur.  

(Ceza Muhakemesi Kanunu’nun (CMK) 43. ve benzeri maddeleri, Hukuk
Usulü Muhakemeleri Kanunu’nun (HUMK) 245. ve benzeri maddeleri)
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Polis, jandarma, doktor vb. görevliler, bir suçun iþlendiðinden
haberdar olduklarýnda hemen yetkili makamlara bu durumu

bildirmek zorundadýrlar. Suçun iþlendiðini bildikleri halde yetkili makamlarý haber-
dar etmeyen görevliler, Türk Ceza Yasasý’nýn 279 ve 280. maddelerine göre hapis
cezasý ile cezalandýrýlýrlar. 

Örneðin: Þiddet gördünüz ve karakola gittiniz, polis derhal iþlem yapmak
zorundadýr. Sizinle ilgili iþlemi baþlatmaz ve size evinize gitmenizi söylerse suç
iþlemiþ olur ve hapis cezasý alýr. Dayak yediniz ve bir doktora muayene oldunuz.
Doktor, sizi muayene ettikten sonra þiddet gördüðünüzü ilgili makamlarabildir-
mezse bu durumda doktor hapis cezasý alýr. 

D Ý K K A T !



BÖLÜM 2 

EKONOMÝK HAKLARIMIZ: 
‘Emeðimiz Bizimdir’

Her geçen gün, daha çok kadýn ev dýþýnda çalýþýr konuma
geliyor. Ekonomik gerçekler bunu zorunlu kýlýyor. Ama
evde, tarlada çalýþmak, kadýnlýk ve annelik rolü için önem-

li bir sorun yaratmazken, ev dýþýnda çalýþan kadýnýn toplumdaki gelenek-
sel yeri sorgulanýyor. Kadýn anne ve eþ olarak görevlerini yerine getirme-
mekle suçlanýyor. Bu suçlamadan kurtulmak için iki kat çaba harcayan
kadýnýn -uyku dýþýnda- günün % 80'ini çalýþarak geçirmesi, olaðan karþýla-
nýyor.. Halbuki biz de eþlerimiz gibi dýþarýda çalýþýyor ancak, yorucu iþ
gününün sonunda eve gelip; yemek, temizlik, ütü yapýyor, bulaþýk yýkýyor,
çocuk ve yaþlýlara bakýyoruz. Sonunda, ev içinde yaptýklarýmýz zaten hiç
göze görülmezken, dýþarýdaki çalýþmamýz da ev ekonomisine doðrudan
deðil dolaylý katký sayýlýyor. Tarlada çalýþan kadýnlarda olduðu gibi, ev
dýþýnda çalýþan çoðumuzun emeðinin karþýlýðýný babasý, eþi alýyor. Yani
harcama hakký ve keyfi onlara ait.

Sadece çalýþarak deðil, ekonomik baðýmsýzlýðýmýzý kazanarak “özgür”le-
þebiliriz. Emeðimizin karþýlýðýný kendi avuçlarýmýza almaya baþladýðýmýzda,
“ikinci sýnýf” olmaktan kurtuluþa doðru ilk adýmý atmýþ oluruz. Ancak uzun
ve yorucu bir sürecin baþlangýcýdýr bu ilk adým. Þimdi de çalýþma hayatýn-
da ‘kadýn’ olmanýn zorluklarý ile boðuþmak zorundayýz…

Öyle her istediðimiz iþte çalýþamayýz. Ýþ ilanlarýna baktýðýmýzda bize
kapalý olan iþlerin, “askerliðini yapmýþ” kelimeleri ile sýnýrlandýðýný fark ede-
riz. Ayrýca ille de “prezantabl” olmak gereklidir. 

Bin bir naz niyazla iþe alýndýk diyelim; ayný iþi yaptýðýmýz erkek iþ arka-
daþlarýmýzdan daha az para aldýðýmýzý, ne kadar baþarýlý olsak ta onlar
kadar yükselemediðimizi fark ederiz hayretle… Her zaman “son iþe alýnan
ama ilk iþten çýkarýlan” biz oluruz. Evlenmek, gebe kalmak, doðum iznine
ayrýlmak, emzikli olmak, çocuklarýn saðlýk, okul gibi sorunlarý ile ilgilenmek
iþten atýlmak için bahane olabilir.  

Çalýþýrken enerjimizin büyük bölümünü patronun, ustabaþýnýn ya da iþ
arkadaþýmýzýn dikkatini çekmemek için harcarýz. Biliriz ki iþyerinde cinsel
tacize uðrayabiliriz ve bu duruma itiraz ettiðimiz takdirde iþten atýlabiliriz. 

Sosyal güvenlikten yoksun, sendikasýz ve sigortasýz çalýþýr, haklarýmýzýn
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yendiðinin farkýna varmadan didinir dururuz. Sigorta, saðlýk güvencesi,
kreþ, sendikalý olmayý talep etmek þöyle dursun, tek derdimiz kimsenin
gözüne batmadan çalýþmak, güç bela bulduðumuz iþimizi kaybetmemektir. 

Teselli olur mu bilmem ama yalnýz deðiliz… Dünyada, her gün,  milyon-
larca kadýn bu haksýzlýða uðruyor ve hakkýný aramak için yasalarý zorluyor.
Biz de yapabiliriz…

A- ÇALIÞMA HAKKI

Türkiye Cumhuriyeti’nin kuruluþunda kabul edilen yasalarda, Türkiyeli
kadýnýn haklarý Avrupalý hemcinslerine oranla daha fazla idi. Ne var ki bugün
geldiðimiz noktada, Türkiyeli kadýnýn çalýþma hayatýna katýlýþý ve ekonomik
statüsü, Ýslam ülkelerinin tümünden iyi, ancak ayný geliþmiþlik düzeyindeki
batýlý ülkelerden geridir.  

Dünyadaki geliþmeye paralel olarak Türkiye’de de iþgücü piyasasýnda
kadýn çalýþanlarýn sayýsý artarken, toplumdaki cinsiyet ayýrýmýna dayalý iþbö-
lümündeki eþitsizlik daha dikkat çekici hale geldi. 

Ýstatistiklere göre; Türkiye’de kadýnlarýn iþgücüne katýlma oraný, 1990
yýlýnda yüzde 33 iken 2005 yýlýnda yüzde 24,7 ye gerilemiþtir. Oysa Avrupa
Birliði ülkelerinde bu oran, yüzde 50’nin üzerindedir. Krizler ve ekonomik
zorluklarýn yaþandýðý 2006 yýlýnda bu oran daha da düþmüþtür. Çünkü kriz-
ler sýrasýnda iþyerlerinde kapý önüne ilk konulanlar yine kadýn çalýþanlardýr. 

Ülkemizde, Devlet Ýstatistik Enstitüsü’nün (DÝE) 2002 yýlý verilerine göre,
18,5 milyon dolayýnda olan çalýþan nüfusun, 9,5 milyonu aktif sigortalý deðil-
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dir. Kentte çalýþan kadýnlarýn yüzde 56’sýnýn kayýt dýþý, yani tüm sosyal hak-
lardan yoksun olarak, çalýþtýðýný görüyoruz. Tarým sektöründe çalýþan kadýn
oraný yüzde 90’dýr. Yani, kýrda yaþayan her 100 kadýndan 90’-
ý tarým alanýnda fiilen çalýþmaktadýr. Bunlarýn da yüzde 77’si, sosyal güvence-
den yoksun, ücretsiz aile iþçisi durumundadýr.  

Kadýnlarýn sendikalýlaþma oraný, Sosyal Sigortalar Kurumu istatistiklerine
göre yüzde 10 civarýndadýr. Bu oranýn çok düþük olduðunu dikkate alacak
olursak, nüfusumuzun yarýsýný oluþturan kadýnlarýn, emeklerinin karþýlýðýný
alamadýklarýný rahatlýkla söyleyebiliriz. Sosyal güvenlikten yoksun, sendika-
sýz ve sigortasýz çalýþan kadýn iþçiler, haklarýnýn yendiðinin farkýnda olsalar da
ellerinden bir þey gelmeyeceði düþüncesi ile durumu deðiþtirecek giriþimler-
de bulunmazlar. Ýþte bu yüzden, yoksulluk sýnýrýnýn altýnda yaþayan tüm bu
kadýnlarýn, devlet politikalarý ile desteklenmeleri acil bir zorunluluktur.  

Anayasa ve çalýþma yaþamýný düzenleyen yasalarda, genel olarak sosyal
ve ekonomik haklar açýsýndan kadýn, erkek ayrýmý yapýlmýyor. Ayrýca ulusla-
rarasý sözleþmeler ve yeni yasal düzenlemeler de ayrýmcýlýðýn ortadan kaldý-
rýlmasýna yönelik uygulamalar içeriyor.  

Birçok iþkolunda kadýna getirilen çalýþma yasaðý ve kadýn iþçilerle ilgili
özel düzenlemelerde gerekçe; kadýnýn bedenen daha zayýf olmasý ve analýk
vasfý yönünden korunmasý gerekliliðidir. Ancak, kadýný koruma amacýyla geti-
rilen bu düzenlemeler (örneðin, yasaklanan iþ alanlarý) bugün, kadýnýn aley-
hine iþler durumdadýr.  

Diðer alanlarda olduðu gibi çalýþma yaþamýnda da kadýn sorunu, yasal
olmaktan çok uygulama sorunu þeklinde karþýmýza çýkýyor: Çünkü 

l Anayasa’nýn 10. maddesi, herkesin, cinsiyet farký gözetilmeksizin yasa-
lar önünde eþit olduðunu vurgular,

l Çalýþma Hakký ve Ödevi baþlýklý 49. maddesi, “Çalýþma herkesin hakký ve
görevidir” “Devlet, çalýþanlarýn hayat seviyesini yükseltmek, çalýþma hayatýný
geliþtirmek için çalýþanlarý ve iþsizleri korumak, çalýþmayý desteklemek, iþsiz-
liði önlemeye elveriþli ekonomik bir ortam yaratmak ve çalýþma barýþýný sað-
lamak için gerekli tedbirleri alýr”, 

l 50. maddesi ise “Kimse yaþýna, cinsiyetine ve gücüne uygun olmayan
iþlerde çalýþtýrýlamaz. Küçükler ve kadýnlar ile bedeni ve ruhi yetersizliði olan-
lar çalýþma þartlarý bakýmýndan özel olarak korunurlar”, diyerek haklarýmýzý
güvence altýna almýþtýr.  

4857 sayýlý Ýþ Kanunu’nda da iþçinin tanýmý, iþ sözleþmesi ve genel olarak
iþçiler için öngörülen düzenlemelerde kadýn-erkek iþçi ayrýmý yoktur. Hatta
Kanun’un 5. maddesi; “Ýþ iliþkisinde dil, ýrk, cinsiyet, siyasal düþünce, felsefî
inanç, din ve mezhep ve benzeri sebeplere dayalý ayýrým yapýlamayacaðý,
iþverenin, çok esaslý gerekçeler olmadýkça, tam süreli çalýþan iþçi karþýsýnda
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kýsmî süreli çalýþan iþçiye, belirsiz süreli çalýþan iþçi karþýsýnda belirli süreli
çalýþan iþçiye, farklý iþlem yapamayacaðý” belirtilmiþtir. 

Ayný Yasa, “iþveren, biyolojik veya iþin niteliðine iliþkin sebepler zorunlu
kýlmadýkça, bir iþçinin, iþ sözleþmesinin yapýlmasýnda, þartlarýnýn oluþturul-
masýnda, uygulanmasýnda ve sona ermesinde, cinsiyet veya gebelik
nedeniyle doðrudan veya dolaylý farklý iþlem yapamaz. Ayný veya eþit
deðerde bir iþ için cinsiyet nedeniyle daha düþük ücret kararlaþtýrýla-
maz. Ýþçinin cinsiyeti nedeniyle özel koruyucu hükümlerin uygulanmasý,
daha düþük bir ücretin uygulanmasýný haklý kýlmaz” diyerek açýkça, kadýnlar
aleyhine uygulamalara yasaklar getirmiþtir.

Yine 4857 sayýlý Ýþ Kanunu, cinsiyet nedeniyle yapýlacak ayrýmcý uygula-
malarý yaptýrýma baðlamýþtýr. Ýþ iliþkisinin devamý sýrasýnda veya sona erme-
sinde yukarýdaki sýralanan yasaklara aykýrý davranan iþverenin, haksýz dav-
randýðý iþçiye;

l Ýþçinin dört aya kadar ücreti tutarýndaki uygun bir tazminat ödemesini,
l Ayrýca, iþçinin yoksun býrakýldýðý haklarý da vermesini, hüküm altýna

almýþtýr.  
Çalýþan kadýnlar için büyük sorun olan cinsiyete dayalý farklý ücret

politikasý, iþ yasasý ile yasaklanmýþtýr. Ýþ Yasasý bu anlamda, yasa hük-
münde olan ve usulüne uygun olarak onaylanarak yürürlüðe giren uluslara-
rasý sözleþmelere uygun hale getirilmiþtir. 

14.10.1985 tarihli Resmi Gazete’de yayýnlanarak yürürlüðe giren “Kadýn-
lara Karþý Her Türlü Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Sözleþmesi”;  taraf devletlere,
çalýþma yaþamýnda kadýn erkek eþitliðinin saðlanmasý için gerekli önlemleri
alma zorunluluðu getirmiþtir. 

Uluslararasý Çalýþma Örgütü de (ILO) birçok sözleþmesinde, istihdamda
ayrýcalýðý yasaklayan (Sözleþme 111), eþit ücreti zorunlu tutan (Sözleþme
100), kadýn iþçilere eþit uygulama isteyen (1975 Deklarasyonu), mesleki
eðitimde kadýnlara da eþit haklar tanýnmasýný öngören (142 sayýlý Tavsiye
Kararý), cinsiyete göre ayýrýmcýlýk yapýlamayacaðýna iliþkin ( 83, 101, 136
sayýlý Tavsiye Kararlarý ile 110 ve 117 numaralý Sözleþmeler) düzenlemeler
getirir. 

a)ÇALIÞMA YAÞAMIMIZDA YASAL HAKLARIMIZLA ÝLGÝLÝ 
BÝR SORUNLA KARÞILAÞTIÐIMIZDA NE YAPMALIYIZ? 

Böyle bir durumda yapacaðýmýz ilk iþ, sendikadan yardým istemektir. Sen-
dikalý deðilsek ya da sendikamýz ilgilenmiyorsa, Çalýþma ve Sosyal Güvenlik
Bakanlýðý’na ya da baðlý bulunduðumuz bölge çalýþma müdürlüðüne þikâyet
baþvurusunda bulunuruz. Bölge çalýþma müdürlükleri iþyerlerinin denetlen-
mesi ve haklarýnýzýn korunmasý ile görevlidir.  

Söz gelimi, size ayrýmcýlýk uygulandýðýnda; bölge çalýþma müdürlüðü,
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þikâyetinizi inceler, tutanak düzenler ve bazý düzeltmelerin yapýlmasýný sað-
layabilir. Ancak, size haklarýnýzý almak için mahkemeye gitmenizi de söyleye-
bilir. Çünkü bazý durumlarýn düzeltilmesi ya da sizin hakkýnýzýn alýnmasý
konusunda mahkemeler karar verebilecektir. Bu durumda almýþ olacaðýnýz
tutanaðý açacaðýnýz davada kullanabilirsiniz. Ayrýca yaþadýðýnýz olayý yargýya
götürerek haklarýnýzý almak üzere doðrudan dava da açabilirsiniz.  

Ýþ güvenliði, saðlýk, gebelik, kreþ gibi sorunlarýnýz için baþvurmanýz gere-
ken yer de bölge çalýþma müdürlüðüdür. Ancak, bütün bunlarý tek baþýnýza
yapmak yerine, iþyerinde örgütlenerek ya da varsa sendika aracýlýðý ile yap-
mak iþ güvenceniz açýsýndan önemlidir. Nereye baþvuracaðýnýzý bilemediði-
niz konularda yine, bölge çalýþma müdürlüklerine giderek iþ müfettiþlerinden
bilgi alabilirsiniz. 

UNUTMAYIN: 4857 sayýlý Kanun’un 8.maddesinde; “süresi bir yýl
ve daha fazla olan iþ sözleþmelerinin, yazýlý olmasý zorunluluðu”
getirilmiþtir. Ýþe giriþinizde iþverenle yazýlý bir sözleþme yapmalýsý-
nýz. Yaptýðýnýz yazýlý sözleþmenin bir örneðini mutlaka almalýsýnýz.
Çünkü ileride doðacak herhangi bir sorunda, nasýl bir sözleþme
imzalamýþ olduðunuz önem taþýyacak, hakkýnýzý savunurken size
yardýmcý olacaktýr.

Yazýlý sözleþme yapýlmayan hallerde, “iþverenin iþçiye en geç iki ay için-
de genel ve özel çalýþma koþullarýný, günlük ya da haftalýk çalýþma süresini,
temel ücreti ve varsa ücret eklerini, ücret ödeme dönemini, süresi belirli ise
sözleþme süresini, feshi halinde taraflarýn uymak zorunda olduklarý hüküm-
leri gösteren bir belge vermesi zorunluluðu” getirilmiþtir. 

Ýþveren sizi deneme süreli olarak iþe alabilir. Ýþ sözleþmesine bir dene-
me kaydý konulduðunda, bunun süresi en çok iki ay olabilir. Sendikalý iseniz
deneme süresi, toplu iþ sözleþmesiyle 4 aya kadar uzatýlabilir.

Deneme süresi içinde, iþ sözleþmesinin tarafý olan iþçi ya da iþveren, iþ
sözleþmesini herhangi bir bildirime gerek olmaksýzýn ve tazminatsýz feshede-
bilir. Ancak iþ sözleþmesi feshedilmiþ olsa bile çalýþtýðýnýz günler için ücret ve
diðer haklarýnýz saklýdýr. Bu haklar iþverenden talep edilebilir. 

Eðer devlet memuru iseniz ne yapacaksýnýz? Bu durumda, çalýþma
yaþamýnýzla ilgili sorunlarý önce iþ yerinizde baðlý olduðunuz amirliðe iletme-
lisiniz. Sonuç alamazsanýz, Ýdare Mahkemesi’ne baþvurup yargý yolu ile hak-
kýnýzý aramanýz gerekir.  

b) BÝZE YASAK OLAN ÝÞ ALANLARI VAR MI? 

Yukarýda da belirttiðimiz gibi, Anayasa’nýn 50. maddesi kimsenin, yaþýna,
cinsiyetine ve gücüne uymayan iþlerde çalýþtýrýlamayacaðýný hatta küçükler
ve kadýnlar ile bedeni ve ruhi yetersizliði olanlarýn, çalýþma þartlarý bakýmýn-
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dan, özel olarak korunmalarýný güvence altýna almýþtýr.
Ýþ Kanunu’nun 72. maddesi; maden ocaklarý, kablo döþemesi, kanalizas-

yon ve tünel inþaatý gibi yeraltýnda ve su altýnda çalýþýlacak iþlerde, her yaþ-
taki kadýnlarýn çalýþtýrýlmasýný yasaklar. Ýþ Kanunu’nun 85.maddesi uyarýnca
çýkartýlan “Aðýr ve Tehlikeli Ýþler Yönetmeliði”, bazý iþlerde genel olarak kadýn-
larýn çalýþtýrýlmasýný yasaklamýþ ancak, ihtisas ve meslek öðrenimi veren
okullarý ya da ilgili bakanlýklarca yeterliliði kabul edilen kurslarý bitirip, o
konudaki iþi meslek edinmiþ kadýnlarýn, bu mesleklerde de çalýþabileceðini
kabul etmiþtir.  

Yönetmelik kapsamýndaki iþlerde çalýþan kadýnlar, ay hali dönemlerinde
beþ gün, aðýr ve tehlikeli iþlerde çalýþtýrýlamazlar. Gün sayýsý doktor raporuy-
la artýrýlabilir. Ýznin baþlangýcý kadýnýn ihbar tarihidir.  

Konuya açýklýk getiren yasa maddeleri, Ýþ Kanunu’nun 72. ve 85. madde-
leri ile Aðýr ve Tehlikeli Ýþler Yönetmeliði’nin 4. 5. ve 6. maddeleridir. 

153 kalem olarak sayýlan aðýr ve tehlikeli iþlerin, yalnýzca 67'sinde, kadýn-
larla erkeklere eþit çalýþma olanaðý tanýnmaktadýr. Gerekli eðitimi almamýþ
olan kadýnlara yasaklanmýþ alanlar:    

l Arama ve sondaj iþleri,  
l Metalürji sanayi ile ilgili iþler,  
l Taþ ve toprak sanayi ile ilgili iþler,  
l Metal ve metalden mamul eþya sanayisi ile ilgili iþler,  
l Aðaç ve bunlardan mamul eþya sanayisi ile ilgili iþler,  
l Yapý iþleri,  
l Kimya sanayisi ile ilgili iþler,  
l Petrol, doðalgaz ve bunlara iliþkin imalat iþleri,
l Bina, duvar, set ile baraj, köprü, iskele, liman ve havaalaný yapý iþleri,
l Kâðýt ve selüloz sanayi ile ilgili iþler,  
l Enerji üretimi, nakli ve daðýtýmý ile ilgili iþler,
l Nakliye benzeri iþler,
l Ardiye ve antrepoculuk,
l Balýkçýlýk, itfaiye, laðým, çöpçülük gibi çeþitli iþlerdir. 
Görüldüðü gibi, sanayiye ait hemen her iþ kolunda, çeþitli iþler kadýnlara

kapalýdýr.   
2004 yýlýnda kabul edilen yönetmelik, analýk durumunu da kapsayarak

tehlikeli, saðlýða zararlý, güç gerektiren iþlerde kadýný korumaya yönelik iyi
niyetli bir yaklaþýmla hazýrlanmýþ olsa da günümüzde, teknolojinin baþ dön-
dürücü geliþimi ile birlikte, kadýn için tehlikeli görülen iþlerin birçoðu, son
derece basit ve güvenli hale gelmiþtir. Denilebilir ki yönetmelik, kadýnýn yara-
rýna deðil zararýna iþlemektedir. Teknolojideki geliþmelere uygun yasal deði-
þikliklerin yapýlmamasýndaki ýsrarlý tavýr, yüksek ücretli bu iþlerin erkeklerin
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tekelinde kalmasýný saðlayan ve kadýnlara karþý olan bir tavýrdýr.  
Diðer yandan, yönetmeliðin kabulü tarihinde, eskiden beri tehlikesi olma-

yan, ancak toplumda kadýna uygun görülmeyen iþler de vardýr. Bunlar ara-
sýnda çöpçülük, hayvansal gübre ve mezbaha iþleri sayýlabilir. 

“Kadýn Ýþçilerin Gece Postalarýnda Çalýþtýrýlma Koþullarý Hakkýnda Yönet-
melik” uyarýnca kadýnlarýn bu alandaki çalýþmalarýna da bazý kýsýtlamalar geti-
rilmiþtir. Kadýn iþçiler gece vardiyasýnda da çalýþabilirler ancak, gece kadýn
iþçi çalýþtýrýlan iþyerlerinde, iþverenin uymasý gereken yükümlülükler vardýr:

l Ýþveren, gece postasýnda kadýn iþçi çalýþtýrmak isteðini, isim listesi ile bir-
likte baðlý olduðu Bölge Müdürlüðü’ne bildirmelidir

l Yönetmeliðin 5. maddesine göre kadýn iþçiler, gece çalýþmalarýnda 7,5
saatten fazla çalýþtýrýlmamalýdýrlar, 

l Gece çalýþan kadýnlar için, þehrin belirli merkezlerine servis saðlanma-
lýdýr,

l Kadýn iþçiler için, gece çalýþmasýnda sakýnca olmadýðýna dair doktor
raporu alýnmalý ve bu rapor her altý ayda yenilenmelidir,

l Kadýn iþçiler iþverenden:
a) Kocasý da vardiyalý çalýþýyorsa, çalýþma saatlerinin kocanýn çalýþtýðý
gece postasýna rastlamayacak þekilde düzenlenmesini,
b) Ya da kocasý ile ayný gece postasýnda birlikte çalýþacak þekilde
düzenlenmesini isteyebilir. Ýþveren,  olanaklarý ölçüsünde bu düzenle-
meyi yapar.

Bu durumlarda kadýnýn kocasýnýn da ayný iþyerinde çalýþýyor olmasý koþu-
lu aranmaz.

l Hamile olduklarý doktor raporu ile tespit edilen kadýn iþçiler, hamileliðin
kaçýncý ayýnda olduðuna bakýlmaksýzýn doðuma kadar gece çalýþtýrýlmama-
lýdýr.

l Emzikli kadýnlar, doðum tarihinden itibaren altý ay süreyle gece çalýþtýrýl-
mamalýdýr. 

c) ÝÞ ÝLANLARINDA AYIRIMCILIK YAPILIYOR MU?  

Ýþ ilanlarýnda ayýrýmcýlýk elbette ki yapýlýyor. Ama “kadýnlara mahsus” ya
da “erkeklere mahsus” diye belirtilmeden. Özellikle vitrine yönelik iþlerde
yani görüntünün, ilk etkinin önemli olduðu iþlerde, kadýn elemana raðbet
edildiðinden, bu tür iþler “prezantabl” tanýmýyla ifade edilir. Erkek iþleri ise
“askerliðini yapmýþ” tanýmý ile vurgulanýr.   

“Prezantabl”, gösteriþli, iyi görünümlü anlamýna gelen Fransýzca bir söz-
cüktür. Bu tanýmla verilen iþ ilanlarýndan yararlanabilmek için, boylu poslu,
güzel, iyi giyimli, bakýmlý, ayrýca 30 yaþýný aþmamýþ olmak gerekir. Bu özellik-
leri olanlar arasýnda, yabancý dil, bilgisayar ve deðiþik büro makineleri kul-
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lanmayý bilenler tercih edilir. Ama “prezantabl” deðilseniz, istediðiniz kadar
akýllý, zeki, becerikli olun; hatta beþ yabancý dil bilen bir bilgisayar dahisi bile
olsanýz fayda yok. Bu özelliklerinizin iþe yarayacaðý iþler “prezantabl” ya da
“askerliðini yapmýþ” elemanlar tarafýndan paylaþýlýr.

Ýþ ilanlarýnda ve iþe alýnmalarda var olan bu ayrýmcýlýk çok defa dile geti-
rilmesine karþýn, bugüne kadar bir eylemin konusu olmamýþtý. Ancak, kitabý
yayýna hazýrladýðýmýz sýrada kadýn mühendisler “Ýþ Yaþamýnda Cinsiyet
Ayrýmcýlýðýna Son” baþlýklý bir kampanya (Haziran 2006) baþlattýlar. Bazý mes-
lekler için verilen ilanlarda, “erkek adaylara açýk” ya da “tercihan bay” ibare-
lerinin bulunmasýný eleþtiren kadýn mühendisler, iþyerlerinde kreþlerin kalk-
mamasýný ve TBMM’de “kadýnlarla erkeklerin fýrsat eþitliði” konusunda çalý-
þacak bir komisyonun kurulmasýný talep ettiler. 

d) MESLEKÝ ÝÞ BÖLÜMÜ VE HÝYERARÞÝDE AYRIMCILIK 

Günümüzde, toplumdaki iþbölümü ve görev daðýlýmýnýn da objektif ölçü-
lere, örneðin baþarýya, yeteneðe göre belirlenmesi beklenir. Oysa çalýþma
yaþamýnda kadýn iþi, erkek iþi diyerek “cinsiyet ayrýmcýlýðý” yapýlýr. Devlet
görevlerine, örneðin; devletin kimi mühendis kadrolarýna alýnacak personel
ilanlarýnda, iþe alýnacak kiþilerin erkek olmasýnýn istenmesi, 2006 Türkiye'sin-
de süre giden cinsiyetçi politikanýn en açýk örneðidir. 

Kadýnlar, üretilen servet ve kaynaklarýn daðýlýmýnda, haksýzlýða uðrarlar.
Yönetici konumda yer alabilen kadýn sayýsý az olduðu için üretilen deðerlerin
ve paranýn paylaþtýrýlmasýnda söz sahibi olamaz, paylaþýmdan haklarýný ala-
mazlar. Düþük ücretli iþlerde çalýþtýrýlýrlar, yüksek ücretli iþlerde çalýþabilseler
de en alt kademelerde görevlendirilirler. Böylece paraya, mal ve mülke ulaþ-
ma, bunlarý kullanma ve kendi yaþamlarýna katma olanaklarý engellenir.

Küçük yaþtan itibaren bazý mesleklere yönlendirilmemizin, daha az bece-
ri isteyen, erkekler tarafýndan tercih edilmeyen iþlerde çalýþtýrýlmamýzýn nede-
ni budur. Tarým, hizmet sektörünün bazý alanlarý, saðlýk, eðitim, dokuma-gi-
yim, gýda, ambalaj sanayi kadýnlarýn yoðun olarak çalýþtýrýldýðý iþ kollarýdýr.

Kamu yönetiminde, kadýnlarýn çoðu, öncelikle daktilo, sekreter, büro
görevlisi, santral memuru ve hemþire olarak çalýþýrlar. Dikkat edileceði gibi
bunlar, yaratýcý olmaktan çok yardýmcý nitelik taþýyan ve yönetsel hiyerarþinin
alt düzeyindeki iþlerdir. Yakýn zamana kadar þoförlük, bekçilik, müfettiþlik,
kaymakamlýk yalnýzca erkeklerin istihdam edildiði alanlardý. Artýk bu alanlar-
da az sayýda da olsa kadýnlar görev alabiliyorlar..

Saðlýk alanýnda ise kadýn doktorlar, çocuk hastalýklarý ve kadýn doðum
dalýnda uzmanlaþýr. Kalp ve beyin cerrahisi erkeklerin tekelinde. Sanayide de
durum pek farklý deðil. Toplumun önemli saydýðý gemi, otomobil, uçak sana-
yisinde deðil de bisküvi, konserve, çorap üretimi gibi gýda ve tekstil dallarýn-
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da kadýn iþçi yoðunluðu var. Ülkemizde, teknik eleman, bilim kadýný ve ser-
best meslek sahibi olarak çalýþan kadýnlarýn oraný da son derece düþük. Baþ-

kalarýný yönetmenin söz konusu olduðu
alanlarda bu oran daha da düþüyor.
Yönetim kademelerinde yukarýlara
doðru çýkýldýkça, kadýn sayýsý azalýyor.
Kurum için kritik ve yaþamsal önem
taþýyan birimlerde, kadýnlara yöneti-
cilik görevi verilmiyor. 

Elinizdeki kitabý hazýrlarken
deðiþik kaynaklarý tarayarak kadýn-
lar üzerine yapýlmýþ istatistikleri

araþtýrdýk. Ne yazýk ki bu
konuda tatmin edici verilere
ulaþamadýk.  Kadýnlarýn
çalýþma hayatýna katýlýmýyla

ilgili rakamlar, istatistik ve araþtýrmalar son derece az. Neredeyse kadýnlarýn
kayýtlara geçmediðini görüyoruz.

Türk-Ýþ'in 2005 yýlýnda yayýnladýðý rapora göre:
Çalýþan kadýnlarýn % 49'u, çalýþan erkeklerin % 8,2'si ücretsiz aile iþçisi

niteliðinde. 
Ücretsiz aile iþçiliði esas itibariyle kýrsal kesime özgü olup, tarým kesimin-

de çalýþan kadýnlarýn % 73,7'si ücretsiz aile iþçisi. 
Kentlerde ise asýl olan ücretli çalýþma ve kadýnlarýn % 81,6'sý ücretli ve

yevmiyeli olarak çalýþýyor. Toplamda kadýn çalýþanlarýn % 38,1'i, erkeklerin %
55,5'i ücretli ve yevmiyeli çalýþýyor. 

Kendi hesabýna ve iþveren konumunda çalýþan kadýn % 12,9, erkek ise %
36,3 oranýnda. 

DÝE Hane Halký Ýþgücü Anketi'ne göre 2003 yýlý itibariyle, ülkemizde çalý-
þan kadýnlarýn, % 52,1'i herhangi bir sosyal güvenlik kurumuna baðlý deðil. 

Ýstihdam ve meslekteki ayrýmcýlýk, genel olarak toplumda uygulanmakta
olan ayrýmcýlýkla orantýlý. Daha eðitim aþamasýnda baþlayan ve kadýnýn tüm
yaþamýna damgasýný vuran ayrýmcýlýk, kadýnlarýn belirli mesleklere yöneltil-
mesi ile sürüyor. Çalýþan kadýnýn terfi etmesi ya da normal hakký olan yöne-
ticilik kadrosuna gelmesi sýrasýnda en geniþ boyutuna ulaþýyor. 

Kadýnlar, kadýn aðýrlýklý iþ ya da mesleklerde bile yüksek düzeyli yetki
alanlarýnda deðil en fazla orta düzeyli yetki alanlarýnda temsil ediliyorlar. Kari-
yer yapma konusunda, yasal düzenlemelerde cinsiyetler arasýnda bir ayrým-
cýlýk söz konusu olmadýðý halde, uygulamada durum böyle deðil.

Sonuç: Kadýn iþgücü, zekâ ve yeteneðinde savurganlýk.
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Kamu yönetiminin kadýna bakýþ açýsýný araþtýran bir çalýþmanýnu sonuçla-
rýna göre; yöneticilerde -kadýnlar da dâhil- çalýþan kadýnla ilgili þu önyargýlar
hâkim:

l Kadýnlarýn çalýþma yaþamý evlilik, gebelik, çocuk bakýmý, hasta bakýmý
nedeniyle sýk sýk kesilir,

l Göreve baðlýlýklarý erkeklerden azdýr,
l Ýþte erkekler kadar güvenilir deðillerdir, 
l Erkekler kadar çalýþkan deðillerdir, 
l Yolculuk gerektiren iþlere uygun deðillerdir,
Kadýnlarýn erkeklere üstün gösterildiði tek husus uysallýk ve itaatkârlýk

olmuþtur.

Öte yandan:
l Baþarýlý erkeðin aile ve kiþisel yaþamý sorgulanmazken, çalýþan kadýna

ailesini, çocuklarýný ihmal ediyor gözü ile bakýlýr, bu nedenle kadýn hep suç-
luluk hisseder,

l Erkeðin yükselme hýrsý desteklenir, kadýnýnki engellenir,
l Erkeðin yorgunluðu anlaþýlýr, kadýnýnki eleþtirilir,
l Baþarýlý erkeðin karýsý durumdan hoþnuttur, baþarýlý kadýnýn kocasý ise

genellikle deðildir,
l Bir erkek tüm enerjisini iþine verebilir, kadýn ise enerjisini iþ, ev, çocuk,

hasta ve yaþlýlar arasýnda paylaþtýrmak zorundadýr,
l Erkeðe hiçbir þey fazla görülmez, kadýn için ise ölçüler, kalýplar vardýr.

Çok hýrslý, çok akýllý, çok iþini bilir, gibi tanýmlamalar kadýnlar için yergi yük-
lüdür,

l Astlarý kadýn yönetici ile çalýþmak istemez. Bu durumdaki erkekler, ken-
dilerini aþaðýlanmýþ hissederken bir erkek tarafýndan yönetilmeye alýþkýn olan
kadýnlar, kadýn yöneticiyi dirayetsiz bulur. 

Gerçek þu ki, kadýnlarýn iþ ve çalýþma yaþamýndan, hiyerarþi ve iktidar
alanlarýndan uzak tutulmasý tesadüf deðildir. Kadýnlarý, toplumda kendilerine
tanýnan tek sosyal güvenlik aracý ya da sigorta sistemi olan evlilik kurumu
içerisine göndermenin de bir yoludur. Evlilik kurumunun desteklenmesi için
yukarýdan beri saydýðýmýz engellerin yaný sýra, annelik görevi de çalýþma
hayatýnda bir engel olarak kadýnlarýn karþýsýnda durmaktadýr. 

Bütün bu olumsuzluklar arasýnda, evde çalýþmaktan ertesi iþgününe yete-
ri kadar hazýrlanamayan kadýnýn, çalýþma hayatýnda baþarýlý olabilmesi
“mucize” deðil mi?  

Ýþin hoþ tarafý bu mucizeyi gerçekleþtiren kadýnlarýn sayýsý her geçen gün
hýzla artýyor. 
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e) ÇALIÞAN OLMAK  

Ýþten Çýkarýlma: “Son Ýþe Alýnan, Ýlk Ýþten Çýkarýlan” 
Ekonomik kriz, kapasite daralmasý gibi

gerekçelerle iþçi çýkartýlmasý gündeme
geldiðinde, ilk tercih edilenler kadýn-
lardýr. “Ayrýmcýlýk” burada da en
yakýcý biçimiyle kendini gösterir.
Ýþ Kanunu’nun 17. madde-
si,iþverene neredeyse taz-
minatýný peþin ödeme koþu-
luyla istediði zaman, istediði
kiþiyi iþten çýkartma hakký
verir. Kadýn ve erkek ayrýmý
olmaksýzýn tüm iþçilerin iþ
güvencelerini ortadan kaldýran
13. maddeye göre; 

l Ýþi 6 aydan az sürmüþ bir iþçi
için bildirimden baþlayarak 2 hafta
sonra,

l Ýþi 6 ay-1,5 yýl arasý sürmüþ iþçi için bildirimden baþlayarak 4 hafta sonra,
l Ýþi 1,5 yýl-3 yýl arasý sürmüþ iþçi için bildirimden baþlayarak 6 hafta sonra,
l Ýþi 3 yýldan fazla sürmüþ iþçi için bildirimden baþlayarak 8 hafta sonra iþi

sona ermiþ olur.
Ýþveren, ihbar sürelerinin ücretini peþin ödeyerek hizmet sözleþmesini

feshedebilir. Ýþveren, iþçiyi iþten çýkarmak için haklý sebeplere dayanmak
zorundadýr. Aþaðýdakiler iþten çýkartma gerekçesi olamaz:

l Sendika üyeliði veya çalýþma saatleri dýþýnda veya iþverenin rýzasý ile
çalýþma saatleri içinde sendikal faaliyetlere katýlmak,

l Ýþyeri sendika temsilciliði yapmak,
l Haklarýný takip için iþveren aleyhine idari veya adli makamlara þikâyetle-

rini iletmek ya da dava açmak, 
l Irk, renk, cinsiyet, medeni hal, aile yükümlülükleri, hamilelik, doðum, din,

siyasi görüþ ve benzeri nedenler,
l Kadýn iþçilerin çalýþtýrýlmasýnýn yasak olduðu sürelerde iþe gelmemek,
l Hastalýk veya kaza nedeniyle iþe geçici devamsýzlýk. 
Ýþ Kanunu’nun 25.maddesi, iþverenin çalýþanýn iþine son verebilmesi için

haklý kabul edilen halleri, þöyle sýralamýþtýr:
Ýþveren, sürenin bitiminden önce veya bildirim süresini beklemeksizin:
Saðlýk Sebepleri:
l Ýþçinin kendisinin sebep olduðu bir hastalýða veya sakatlýða uðramasý
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durumunda ardý ardýna 3 iþ günü veya bir ayda 5 iþ gününden fazla iþe gel-
memesi,

l Ýþçinin tutulduðu hastalýðýn tedavi edilemeyecek nitelikte olduðu ve iþye-
rinde çalýþmasýnda sakýnca bulunduðunun saðlýk kurulunca saptanmasý
durumunda.

Ahlak ve Ýyi Niyet Kurallarýna Uymayan Haller ve Benzerleri:
l Ýþ sözleþmesi yapýldýðý sýrada gerekli vasýflar veya þartlar konusunda

gerçeðe uygun olmayan bilgilerle iþverenin yanýltýlmasý,
l Ýþçinin, iþveren ya da ailesinin þeref ve namusuna dokunacak sözler

veya davranýþlarda bulunmasý,
l Ýþveren hakkýnda þeref ve haysiyet kýrýcý asýlsýz ihbar ve suçlamalarda

bulunmasý,
l Ýþçinin iþverenin baþka bir iþçisine cinsel tacizde bulunmasý,
l Ýþçinin, iþverenin güvenini kötüye kullanmak, hýrsýzlýk yapmak, iþverenin

meslek sýrlarýný ortaya atmak gibi doðruluk ve baðlýlýða uymayan davranýþ-
larda bulunmasý,

l Ýþçinin, iþyerinde, 7 günden fazla hapisle cezalandýrýlan ve cezasý erte-
lenmeyen bir suç iþlemesi,

l Ýþçinin iþverenden izin almaksýzýn veya haklý bir sebebe dayanmaksýzýn
ardý ardýna 2 iþ günü veya bir ay içinde 2 defa herhangi bir tatil gününden
sonraki iþ günü yahut bir ayda 3 iþ günü iþine devam etmemesi,

l Ýþçinin yapmakla ödevli bulunduðu görevleri yapmamakta ýsrar etmesi,
l Ýþçinin, iþin güvenliðini tehlikeye düþürmesi, iþyerinin makineleri, tesisa-

tý veya baþka eþya ve maddeleri 30 günlük ücretinin tutarýyla ödeyemeyecek
derecede hasara ve kayba uðratmasý.

Zorlayýcý Sebepler:
Ýþçiyi iþyerinde bir haftadan fazla süre ile çalýþmaktan alýkoyan zorlayýcý
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Hafize, Selma, Saadet, bir devlet dairesinde, sözleþmeli müteahhit elemaný ola-
rak 3 yýldan beri çalýþýyorlardý. Sözleþmeleri dört yýllýktý. Üçüncü yýlýn sonunda
sözleþmeleri, devam ettiði halde, devlet kurumu o yýl aldýðý kararla, 3 yýl boyun-
ca yaptýklarý iþin niteliklerini deðiþtirerek (Büro elemaný iken, temizlik iþçiliði yap-
maya zorladý.) iþten çýkarýldýlar. Haklarý olan, ihbar ve kýdem tazminatlarý ile diðer
haklarý, müteahhit þirketi tarafýndan da devlet kurumu tarafýndan da ödenmedi.
Ýþten çýkarýlma nedenleri nitelikli eleman olmalarýydý. Bir kadýn örgütüne baþvu-
rarak destek istediler. Kadýn örgütünün, hukuk danýþmaný ile görüþüp; dava açtý-
lar ve kazandýlar.
HAKLARIMIZI ALABÝLMEMÝZ ÝÇÝN ÖRGÜTLENMELÝYÝZ!

Ý Ç Ý M Ý Z D E N  B Ý R Ý
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bir sebebin ortaya çýkmasý.

Adli Sorunlar:
Ýþçinin gözaltýna alýnmasý veya tutuklanmasý halinde devamsýzlýðýn uzun

sürmesi. 
Ýþçi, iþten çýkarýlmasýnýn yasada sayýlan sebeplere uygun olmadýðý iddia-

sý ile 18, 20 ve 21. madde hükümleri çerçevesinde yargý yoluna baþvurabilir. 
Ýþyerine sarhoþ veya uyuþturucu madde almýþ olarak gelmek ve iþyerin-

de alkollü içki veya uyuþturucu madde kullanmak Ýþ Kanunu’nun 84. madde-
si ile engellenmiþtir.  

Öte yandan, yaptýðý iþin iþçinin saðlýðýný bozmasý, çalýþtýðý iþyerinde bir
baþka iþçinin ya da iþverenin bulaþýcý bir hastalýða tutulmasý ya da iþverenin
ahlak ve iyi niyet kurallarýna uygun olmayan davranýþlarda bulunmasý, ücre-
ti geç ya da eksik ödemesi hallerinde, iþçi de ihbar sürelerini beklemeksizin,
kýdem tazminatý talep ederek iþten ayrýlma hakkýna sahiptir.  

Ýþçinin haklý olarak iþten ayrýlma gerekçeleri de Kanun’un 24.maddesinde
sýralanmýþtýr. Burada dikkat etmemiz gereken çok önemli bir konu; yasada,
kadýn iþçinin hakaret, tehdit, cinsel tacize uðramasý hallerinin dikkate alýnma-
sýdýr.

l Ýþveren iþçinin veya ailesi üyelerinden birinin þeref ve namusuna doku-
nacak þekilde sözler söyler, davranýþlarda bulunursa,

l Ýþveren, iþçiye cinsel tacizde bulunursa,
l Ýþveren iþçiye veya aile üyelerinden birine karþý sataþmada bulunur veya

gözdaðý verirse,
l Ýþçiyi veya aile üyelerinden birini kanuna karþý davranýþa özendirir, kýþkýr-

týr, sürüklerse,
l Ýþçiye ve aile üyelerinden birine karþý hapsi gerektiren bir suç iþlerse, 
l Ýþçi hakkýnda þeref ve haysiyet kýrýcý asýlsýz ithamlarda bulunursa,
l Ýþçi diðer bir iþçi veya üçüncü kiþiler tarafýndan iþyerinde cinsel tacize

uðrar ve bu durumu iþverene bildirmesine raðmen gerekli önlemler alýnmaz-
sa; iþ sözleþmesinin, kadýn iþçi tarafýndan haklý sebeple feshedildiði kabul
edilir. Çalýþan kadýn, yasanýn öngördüðü haklarýný alýr. Ayrýca, kadýn iþçinin
þikâyeti üzerine, iþverenin yaptýðý eyleme uygun yaptýrýmlar, Ýþ Yasasý ve Türk
Ceza Kanunu çerçevesinde, ayrý ayrý uygulanýr. 

Gebelik Ýþten Çýkarma Gerekçesi Olabilir mi? 
Gebelik, yasalarda iþten çýkartýlma nedenleri arasýnda sayýlmadýðý gibi bu

uygulama, 4857 sayýlý Yasa’nýn 5. maddesi ile de yasaklanmýþtýr. Bu madde;
“Ýþveren, biyolojik veya iþin niteliðine iliþkin sebepler zorunlu kýlmadýkça, bir
iþçiye, iþ sözleþmesinin yapýlmasýnda, þartlarýnýn oluþturulmasýnda, uygulan-
masýnda ve sona ermesinde, cinsiyet veya gebelik nedeniyle doðrudan veya



dolaylý, farklý iþlem yapamaz” demektedir. Uygulamada ise iþverenler, gebe ya
da emzikli kadýnlarý daha sýk iþten çýkarýrlar. Gösterdikleri gerekçeler þunlardýr: 

l Gebe kadýnýn muayene, gebeliðe baðlý rahatsýzlýklar gibi nedenlerle isti-
rahat almasý; 

l Doðum ve emzirme izinleri nedeniyle sýk sýk çalýþmaya ara vermesi ve
iþin aksamasýna neden olmasý; 

l Emzikli kadýnýn geceleri uykusuz kalmasý, bebeðini býrakmanýn verdiði
huzursuzlukla iþine kendini verememesi ve bu nedenle verimin düþmesi; 

l Doðum parasý, çocuk zammý gibi sosyal yardýmlarýn maliyeti arttýrmasý.
Bu gerekçeler toplumda pek de sorgulanmaz ve onay görür. Gebelik ve

emzirme, iþ güvencesi olmayan kadýn için kâbusa dönüþür. Kadýn iþçi, her
gün iþten çýkartýlacaðý kaygýsý duyar. Oysa patron olmasa, ayný kiþi analýðýn
kutsal olduðunu düþünür. Kýsacasý; analýk kutsaldýr ama kadýn çalýþýyorsa,
iþine son verilerek analýðýn cezalandýrýlmasýný da hak etmiþtir. 

Ýþveren, gebelikle ilgili iþten çýkarmalarda, Ýþ Yasasý’nýn 5.maddesi ile taz-
minat ödemek zorunda býrakýlmýþtýr. Kadýn iþçi çalýþýrken veya iþi sona erdi-
ðinde gebelik, baþlý baþýna iþsiz kalmasýna neden olmuþsa, 4 aya kadar
ücreti tutarýnda uygun bir tazminattan baþka, yoksun býrakýldýðý haklarýný da
talep edebilir. 

Ýþ Kanunu’nun 74.maddesi kadýn iþçilerin, doðumdan önce 8 ve doðum-
dan sonra 8 hafta olmak üzere, 16 haftalýk süre içinde çalýþtýrýlmalarýný yasak-
lar. Çoðul gebelik halinde bu 8 haftalýk süreye, 2 hafta daha eklenir. Ancak,
saðlýk durumu uygun olduðu takdirde, doktorun onayý ve kadýn iþçi isterse
doðumdan önceki 3 haftaya kadar, iþyerinde çalýþabilir. Bu durumda, kadýn
iþçinin doðum öncesinde çalýþtýðý süreler doðum sonrasý sürelere eklenir. Söz
konusu süreler iþçinin saðlýk durumuna ve iþin özelliðine göre doðumdan
önce ve sonra gerekirse artýrýlabilir. Ancak bu durum doktor raporu ile belirle-
nir. Hamilelik süresince kadýn iþçiye periyodik kontroller için ücretli izin verilir. 

Doktor raporu ile gerekli görüldüðü takdirde, hamile kadýn iþçi, saðlýðýna
uygun daha hafif iþlerde çalýþtýrýlýr. Bu halde iþçinin ücretinde bir indirim
yapýlmaz. Ýsteði halinde kadýn iþçiye, 16 haftalýk sürenin tamamlanmasýndan
veya çoðul gebelik halinde, 18 haftalýk süreden sonra 6 aya kadar ücretsiz
izin verilir. Bu süre, yýllýk ücretli izin hakkýnýn hesabýnda dikkate alýnmaz. 

Kadýn iþçilere bir yaþýndan küçük çocuklarýný emzirmeleri için günde top-
lam 1,5 saat süt izni verilir. Bu sürenin hangi saatler arasýnda ve kaça bölü-
nerek kullanýlacaðýný iþçi kendisi belirler. Bu süre günlük çalýþma süresinden
sayýlýr. 

Kadýnýn Çalýþmasý Kocanýn Ýznine Baðlý mý? 
Kadýn ve erkek yurttaþlar arasýndaki eþitlik ilkesine aykýrý olan ve kadýnýn
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çalýþma hayatýný yakýndan ilgilendiren, Eski Medeni Kanun’un 159. maddesi,
29.11.1990 tarihinde iptal edildi ve 2.7.1992 gün ve 21 272 sayýlý Resmi
Gazete’de ilan edilerek yürürlükten kalktý. Ýptal edilen bu maddeye göre,
koca isterse karýsýnýn çalýþmasýna izin vermeyebiliyordu. Buna karþýn, yargýç
izin almadan çalýþan kadýný haklý bulmazsa, þiddetli geçimsizliðe neden oldu-
ðu gerekçesiyle, boþanma davasýnda kusurlu sayabiliyordu.  

Anayasa Mahkemesi bu maddeyi, Anayasa’nýn 10. maddesindeki “Ýki
Cinsin Eþitliði” ve 43.maddedeki “Çalýþma Hakký” kurallarýna aykýrý bularak
iptal etti. Bu iptal kararýyla birlikte artýk, kadýnlarýn çalýþmasý kocanýn iznine
baðlý olmaktan çýktý. 01.01.2002 tarihinde yürürlüðe giren Medeni Kanun’un
192.maddesine göre; “Eþlerden her biri, meslek veya iþ seçiminde diðerinin
iznini almak zorunda deðildir.” Bu hükümle, evli kadýnýn çalýþma hayatýný etki-
leyen önemli bir hukuk engeli ortadan kalkmýþ oldu. 

Doðaldýr ki bu yasal engelin aþýlmýþ olmasý, uygulamayý birden bire deðiþ-
tirmedi. Geleneksel aile alýþkanlýðýný sürdüren ailelerde ve özellikle kýrsal
kesimde kadýnlar, çalýþabilmek için hâlâ kocalarýnýn iznini almak zorunda býra-
kýlmaktadýr. Bu alýþkanlýk, yasadan kalkmýþ olsa da çalýþma izninin, kocalar
tarafýndan bir tehdit unsuru olarak kullanýlmasýna olanak saðlamaktadýr. 

Ayrýca, Medeni Kanun’un 192. maddesinin 2.cümlesinde “Ancak, meslek
ve iþ seçiminde ve bunlarýn yürütülmesinde evlilik birliðinin huzur ve yararý
göz önünde tutulur” denilerek, Anayasa Mahkemesi’nin iptal kararýyla sað-
lanmýþ olan geniþlik daraltýlmýþtýr. Toplumsal önyargýlar da düþünülürse “aile-
nin huzur ve yararý” ibaresi, kadýn aleyhinde yorumlara yol açacaktýr. 

Ýþyerinde Cinsel Taciz:
Ýþyerinde cinsel taciz, yasalarýmýza göre yasaktýr ve cezalandýrýlmýþtýr. Cin-

sel taciz, kadýnlara yöneltilen þiddetin bir biçimidir ve kadýnlarýn ezilen konu-
munda olduðu iktidar iliþkisinden kaynaklanýr. Kadýnlar, çoðu zaman erkek
olan amir ya da patronlarý tarafýndan taciz edilirler.Bu taciz bazen bir bakýþ,
alaylý bir gülümseme bazen çok daha ötesi de þeklinde de olabilir.Ama
sonuçta rahatsýzlýk verici ve sindiricidir.. Bir iþe girmek için baþvurduðumuz
andan itibaren karþýlaþtýðýmýz bu davranýþlar yeteneklerimizi, becerilerimizi
rahatça ortaya koymamýzý, doðal ve içimizden geldiði gibi davranmamýzý
engeller. 

Ýþ yerlerinde çalýþmakta olduðumuz alan kadar, tacize uðramamak veya
tacizden kurtulmak için de  kafa patlatýrýz. Sürekli tetikte olmak ve uygun dav-
ranýþ biçimleri geliþtirmek zorunda býrakýlýrýz. Bir taciz söz konusu olduðun-
da ise sessiz kalýp karþý çýkmadýkça, iþteki verimimizi düþürecek ölçüde etki-
leniriz. Öte yandan, karþý çýktýðýmýzda da iþ arkadaþlarýmýz, ailemiz ve çevre-
miz tarafýndan, en hafifinden anlayýþsýzlýkla karþýlanmak ve iþimizi kaybetmek
tehlikesi vardýr. Halbuki yasalarda sözlü ya da fiziki cinsel taciz, suç olarak
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tanýmlanmýþtýr. 
4857 sayýlý Ýþ Kanunu, iþyerinde cinsel tacizin üzerinde özellikle durmuþ

ve ister iþveren, isterse çalýþan diðer kiþilerden gelsin, önlenmesinden iþve-
reni sorumlu tutmuþtur. Yasa, cinsel tacize uðrayan çalýþanýn iþi haklý neden-
le býrakabileceðini de kabul etmiþtir.   

Ýþ yerinde cinsel tacize uðrayan kadýnýn þikâyet etme hakký vardýr. Türk
Ceza Kanunu’nun 102. maddesi “Cinsel Dokunulmazlýða Karþý Suçlar” baþ-
lýðý altýnda, cinsel saldýrý suçlarýný cezalandýrmaktadýr. Türk Ceza Kanunu’nun
105. maddesi de cinsel taciz suçlarýný cezalandýrmaktadýr. Bu yasalarda, cin-
sel taciz, iþyeri iliþkisine baðlý hiyerarþi ve hizmet iliþkisinden kaynaklanan
nüfuzun kötüye kullanýlmasý ve ayný iþyerinde çalýþmanýn kolaylýklarýndan
yararlanýlarak iþlendiði takdirde, cezanýn arttýrýlarak verileceði açýkça ifade
edilmiþtir.  Cinsel tacize uðrayan kadýn, bu nedenle iþten ayrýlmak zorunda
kalmýþsa sorumlu olan kiþiye verilecek hapis cezasý, bir yýldan az olamaya-
caktýr. Ayrýca hakaret söz konusu ise; Türk Ceza Kanunu’nun 125.maddesi
bunu da ayrýca cezalandýrmaktadýr. 

Türk Ceza Kanunu, kapsamlý bir cinsel taciz tanýmý yapmamýþtýr. Cinsel
amaçlý her tür rahatsýzlýk verici davranýþ ya da durum, kiþinin kabul edeme-
yeceði her türden davranýþ, cinsel taciz olarak cezalandýrýlabilir. 

f) ÝÞVEREN OLMAK 

DÝE 2003 yýlý Hane Halký Ýþ gücü Anketi’ne göre ülkemizde istihdam edi-
len kadýnlarýn, yüzde 32’si kendi hesabýna, yüzde 38’i ücretsiz aile iþçisi ola-
rak çalýþmakta.

Son yýllarda yapýlan anketler, kadýnlarýn giderek giriþimci yanlarýný ortaya
koyma eðiliminde olduklarýný gösteriyor. Giriþimci kadýnlar, baðýmsýzlýðý yeð-
lediklerini ifade ediyorlar. 

Giriþimci kadýnlarýn bir ortak tespiti de; geleneksel deðerlerin kendileri ile
birlikte deðiþmesidir. Bu duruma en güzel örnek, ev kadýnýna karþý gelenek-
sel bakýþýný deðiþtirmeyen kasaba erkeðinin, iþyerinin yanýnda dükkân açan
giriþimci kadýna saygý gösterip, destek olmasýdýr. 

Teþvik/Kredilerden Yararlanabiliyor muyuz?
Kitabýn birçok bölümünde tekrarlamak zorunda kaldýðýmýz gibi, kadýnlarýn

kendi iþlerini kurmalarý önünde de yasal bir engel yok. Ancak, toplumsal
engelleri aþsalar bile kadýnlar, iþ kurmak için sermayeye yani paraya ihtiyaç
duyarlar. Oysa tüm dünyada, kadýnlarýn taþýnýr ya da taþýnmaz zenginliklere
sahip olabilme oraný çok düþüktür. Bu nedenle, kadýn giriþimcilerin oraný
dünyada da ülkemizde de son derece düþüktür.  

Son yýllarda kadýn giriþimciliði resmi kanallardan, kadýn gruplarýndan ve
hatta iþ dünyasý tarafýndan desteklenmeye baþladý. Sanayi ve Ticaret Bakan-
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lýðý’nýn Resmi Gazete’de yayýnladýðý, 31.3.1993 tarihli ve 93/4 sayýlý karar,
evde oturan ama iþ yapmak isteyen kadýna kredi olanaðý saðlýyor. Kadýn giri-
þimciliðinin özendirilmesine yönelik, çok düþük faizli bu kredinin kullaným
koþullarý, Halk Bankasý þubelerinden öðrenilebilir.  

Küçük ve Orta Ölçekli Sanayi Geliþtirme Ýdaresi Baþkanlýðý (KOSGEB)
tarafýndan, kadýn giriþimcilere yönelik programlar uygulanmaktadýr. KOSGEB
1999 yýlýndan bu yana kadýnlara destek programlarý düzenlerken,
KOSGEB Ýþ Merkezleri ile de yeni kurulan iþletmelere destek hiz-
meti saðlanmaktadýr.

Güneydoðu Anadolu Projesi Bölge Kalkýnma Ýdaresi Baþ-
kanlýðý (GAP) ve kýrsal kesimde yaþayan kadýnlara yönelik
oluþturulan diðer proje ve programlarla birlikte, Çok Amaçlý
Toplum Merkezleri (ÇATOM) de kadýn giriþimcili-
ðini destekleyen faaliyetler yürütmektedir.

Kadýn giriþimciliðini destekleyen bazý pro-
gramlar, sivil toplum örgütleri tarafýndan da uy-
gulanmaktadýr. Buna örnek olarak, Kadýn Emeðini
Deðerlendirme Vakfý’ný (KEDV) gösterebiliriz. Kendi
iþini kurmak isteyen kadýnlara kredi, eðitim ve danýþ-
manlýk hizmeti saðlayan KEDV, 1995 ve 1998 yýllarý arasýnda
bir “mikro kredi projesi” yürütmüþ, proje yedi bölgede uygulanmýþtýr. 

Son yýllarda bankalarýn, düþük gelirli kadýnlarýn yararlanabileceði mikro
krediler vererek kadýn giriþimcilere destek olmasý konusunda tartýþmalar
yapýlýyor. Bu sistem yoksul ülkelerde uygulanan ve baþarýlý olduðu belirtilen
bir yöntem olmakla birlikte, kadýnlarý evlerinin içinde çalýþmaya özendirmesi,
iþ yaþamýna katýlmasýný engellemesi, bu nedenle de sosyal güvencelere ve
sendika gibi iþ örgütlerine ulaþmasýný güçleþtirmesi yüzünden eleþtiriler
almaktadýr. 

Bu kredi sistemi, evde, kýrsal alanda ekonomik gücü ve baðýmsýzlýðý
olmayan kadýna nefes aldýrýrken öte yandan yapýlan iþlerin; triko, konfeksi-
yon, halý dokumacýlýðý ve makine ile üretilebilecek gýda maddeleri alanýnda
olmasý, kýsýtlayýcý ve kadýný geleneksel rolüne uygun bir alana hapsediyor. Bu
nedenle, kredinin evde ya da küçük iþletme açarak kullanýlmasý yukarýdaki
sakýncalarý ortadan kaldýrmýyor. Küçük ve Orta Ölçekli Ýþyerlerini Geliþ-
tirme ve Destekleme Ýdaresi Baþkanlýðý'nýn (KOSGEB) bürolarý bu
konuda bilgilenmenize yardýmcý olabilir. Ayrýntýlý bilgileri, Kadýnýn Statü-
sü Genel Müdürlüðü/Ankara, KOSGEB, GAP Ýdaresi birimleri, KEDV, Van
Kadýn Derneði, Kadýn Merkezi (KA-MER) Diyarbakýr,  Kadýn Giriþimci Ýþ Geliþ-
tirme Merkezi (KAGÝDER) gibi kuruluþlardan edinebilirsiniz. 

Vergi Mükellefi Olabilir miyiz? 
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Yasalara göre ticari faaliyette bulunan, taþýnýr ya da taþýnmaz sermaye
geliri olan, herhangi bir iþte ücretli olarak çalýþan, arazi, emlak, taþýt gibi mal-
larý olan kiþiler cinsiyet ayýrýmý gözetilmeksizin vergi mükellefi olabilirler. Vergi
mükellefi olarak kadýnlara uygulanan herhangi bir ayrýcalýk ya da ayýrýmcýlýk
yoktur. 

Serbest meslek sahibi evli kadýnýn, kocasý da çalýþýyorsa, Gelir Vergisi
Yasasý’na göre baðýmsýz vergi mükellefi olabilmesi, ancak 22.07.1998 tarihin-
de, Yasa’da yapýlan deðiþiklikle mümkün olabildi. Evli kadýnlarýn kocalarýn-
dan ayrý olarak beyanname düzenleyip gelir vergisi ödemesi þeklinde olan
bu deðiþiklikten önce, vergi dilimini yükseltmek amacýyla kadýnýn geliri koca-
sýnýnkine eklenir ve onun üzerinden vergi gerçekleþtirilirdi. Dolayýsýyla Gelir
Vergisi Yasa’sý açýsýndan kadýnlar aleyhine ayrýmcýlýk söz konusuydu.  

Vergi mükellefi olma koþullarýna sahip evli olmayan kadýnlar da erkekler
gibi vergi ödemekle yükümlüdür. 

Vergi konusunda, önemli bir baþka düzenleme de 4358 sayýlý, vergi kimlik
numarasý kullanýmýnýn yaygýnlaþtýrýlmasý hakkýnda çýkarýlan yasadýr. Buna
göre bütün vatandaþlar, bir vergi kimlik numarasý almak zorundadýr. Aksi
halde mal alýp satmak, kredi almak gibi birçok yasal iþlem gerçekleþtirilemez. 

Örneðin; mülk almak istediðinizde eðer vergi kimlik numaranýz yoksa
tapu memurlarý iþlem yapamayacaðý için, tapunuzu alamazsýnýz. Vergi kimlik
numaranýzý size en yakýn vergi dairesinden öðrenebilirsiniz. 

Dikkat: Vergi numaranýzý unutmamak için kolayca bakabileceði-
niz bir yere not etmenizde yarar var.

B- ÜCRET: “EÞÝT ÝÞE EÞÝT ÜCRET” NE ANLAMA GELÝR? 

Çoðu iþyerinde kadýnlar, ayný iþi yapan erkekler kadar ücret almazlar.
Kadýn, kendi emeðine ve ücretine sahip çýkmadýkça da bu uygulamanýn
deðiþmesi mümkün deðildir. “Eþit iþe eþit ücret” konusunda verilen uzun
mücadeleler sonucu, kadýnlarýn ayný iþi yapan erkeðe göre, az ücret almasý
Anayasa’nýn 55. ve Ýþ Kanunu’nun 5.maddesi ile engellendi. 

Anayasa 55. maddesinde ücretlerin adil olmasý gerektiðini belirtmiþtir. Ýþ
Kanunu’nun 5.maddesi ise çalýþanlar arasýndaki eþitsizliði yasaklamýþ ve “Ayný
veya eþit deðerde bir iþ için cinsiyet nedeniyle daha düþük ücret kararlaþtýrýla-
maz. Ýþçinin cinsiyeti nedeniyle özel koruyucu hükümlerin uygulanmasý, daha
düþük bir ücretin uygulanmasýný haklý kýlmaz” diyerek bu tutumunu açýkça vur-
gulamýþtýr. 

Yasalara göre çalýþanlarýn, yaptýklarý iþe uygun, adaletli ücret almalarý
gerekir. Bir iþyerinde, ayný nitelikte iþlerde ve eþit verimle çalýþan kadýn ve
erkek iþçilere, sadece cinsiyet ayrýlýðý sebebiyle, farklý ücret verilemeyeceði-
ni, toplu iþ sözleþmesi ve hizmet akitlerinde, buna aykýrý davranýlamayacaðý
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hükme baðlanmýþtýr.  Çalýþma
hayatýnýn günlük uygulamala-
rýnda bu hükümler çok etkili
olmuyor. Çünkü 

l Erkekler; “bu iþi bir kadýn
benim kadar iyi yapamaz”
diye düþünür ve kadýnlar da
bunu kabullenir. Ücret, yapýla-
cak iþe ve verime göre belir-
lenmez,

l Yasalarda her iki eþe de
eþit sorumluluk verilmiþ olma-
sýna raðmen, toplumda hala
“aileye bakma yükümlülüðü
erkeðin sorumluluðudur” anlayýþý egemendir. Kadýnýn aile bütçesine sadece
katký yaptýðý inancý, iþe alýnýrken ve ücretler belirlenirken önceliðin erkeklere
verilmesine haklýlýk kazandýrýr.

l Ýþsizliðin yoðun olduðu ülkemizde iþveren, ücret konusunu iþe almama
tehdidi olarak kullanýr. Vasýfsýz iþlerde ve ilk iþe giriþte asgari ücret uygulama-
sý nedeniyle, kadýn ile erkek çalýþanlarýn ücretleri arasýndaki fark kýsmen kalk-
sa da ilerleyen yýllarda, ücretler arasýndaki fark iyice açýlýr. Erkek çalýþanlar ile
kadýn çalýþanlarýn ücretleri arasýndaki fark, özel sektörde iyice belirgindir.
Kadýnlarýn raðbet ettiði iþ yerlerinde çalýþanlarýn çoðu, sigortasýz ve sendika-
sýzdýr. Ayný iþe daha düþük ücret ödenmesi, yalnýzca iþverenin çýkarýnadýr.  

UNUTMAYIN: Ayný iþi yaptýðý halde erkek iþçiden düþük ücret
alan kadýn iþçinin, bu nedenle dava açarak, kendi ücretinin yüksel-
tilmesini isteme hakký vardýr. Uygulanmayan bu hakký kadýnlar dava
açarak kazanmalýdýr. Çünkü Ýþ Yasasý’na göre, iþverenin yapacaðý
ayrým, kadýn çalýþan tarafýndan ispatlanýrsa, 4 aylýk ücret karþýlýðý
tazminat alabilme hakký doðar.

C- SOSYAL HAKLAR  

a) DOÐUM ÝZNÝ 

Ýþ Kanunu’nun 74. maddesine göre kadýn iþçilerin, doðumdan önce 8 ve
doðumdan sonra 8 hafta olmak üzere, toplam 16 hafta çalýþtýrýlmamalarý
esastýr.  

Çoðul gebelik halinde, doðumdan önceki 8 haftalýk süreye, 2 hafta daha
eklenir. Ancak, saðlýk durumu uygun olduðu takdirde, doktorun onayý ile
kadýn iþçi isterse, doðumdan önceki 3 haftaya kadar iþyerinde çalýþabilir.  

Bu durumda kadýn iþçinin çalýþtýðý süreler, doðum sonrasýnda çalýþmaya-
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caðý sürelere eklenir.  
Yukarýda öngörülen süreler, iþçinin saðlýk durumuna ve iþin özelliðine

göre, doðumdan önce ve sonra gerekirse artýrýlabilir. Bu durum doktor rapo-
ru ile belirlenir.  

Hamilelik süresince kadýn iþçiye periyodik kontroller için ücretli izin verilir.  
Doktor raporu ile belgelenerek, gerekli görüldüðü takdirde, hamile kadýn

iþçi saðlýðýna uygun daha hafif iþlerde çalýþtýrýlýr. Bu halde iþçinin ücretinde
bir indirim yapýlmaz. Kadýn iþçiye isteði halinde,16 haftalýk veya çoðul gebe-
lik halinde 18 haftalýk sürenin tamamlanmasýndan sonra, 6 aya kadar ücret-
siz izin verilir. Bu süre, yýllýk ücretli izin hakkýnýn hesabýnda dikkate alýnmaz.  

Kadýn iþçilere, bir yaþýndan küçük çocuklarýný emzirmeleri için günde top-
lam 1,5 saat süt izni verilir. Bu sürenin hangi saatler arasýnda ve kaça bölü-
nerek kullanýlacaðýný iþçi kendisi belirler. Bu süre günlük çalýþma süresinden
sayýlýr. 

Ýþ Kanunu’nun 88. maddesi; “Gebe veya çocuk emziren kadýnlarýn çalýþ-
týrýlmalarýnýn yasak olduðu ve çalýþmalarýnda sakýnca olmayan iþlerde ise
hangi usullere uyulacaðý, emzirme odalarý veya çocuk bakým yerlerinin (kreþ)
açýlmasý yönetmelikle düzenlenir” der.  

657 sayýlý Yasa’ya tabi olarak çalýþan devlet memurlarýnýn, doðum izinleri,
bu yasanýn 104. maddesi ile düzenlenmiþtir. “Memura doðumdan önce 8
hafta ve doðum yaptýðý tarihten itibaren 8 hafta olmak üzere toplam 16 hafta
süre ile aylýklý izin verilir. Çoðul gebelik halinde, doðumdan önceki 8 haftalýk
süreye 2 hafta daha eklenir. Ancak saðlýk durumu uygun olduðu takdirde,
doktorun onayý ile memur isterse doðumdan önceki 3 haftaya kadar iþyerin-
de çalýþabilir. Bu durumda, memurun çalýþtýðý süreler, doðum sonrasý sürele-
re eklenir. Yukarýda öngörülen süreler memurun saðlýk durumuna göre,
doktor raporunda belirlenecek miktarda uzatýlabilir. Memurlara, bir yaþýndan
küçük çocuklarýný emzirmeleri için günde toplam 1,5 saat süt izni verilir. Süt
izninin kullanýmýnda annenin saat seçimi hakký vardýr.”  

Erkek memura, karýsýnýn doðum yapmasý sebebiyle isteði üzerine üç gün
izin verilir.  

Eþlerin her ikisine de benzer haklar tanýmasý gerekirken, bu düzenlemeler-
le çocuðun bakýmý yine kadýna terk edilmiþtir. Oysa birçok ülkede devlet,
çocuðun bakýmý konusunda, hem kendi yükümlülüklerini yerine getirir (Örne-
ðin babalarýn da çocuk bakýmýný paylaþabilmesi için babalara izin hakký taný-
mak) hem de çocuklarýn bakýmý için gerekli ve yeterli bakým kurumlarý açar.

b) KREÞ VE YUVA AÇMA YÜKÜMLÜLÜÐÜ
Gebe ve Emzikli Kadýnlarýn Çalýþtýrýlma Þartlarýyla Emzirme Odalarý ve

Çocuk Bakým Yurtlarýna Dair Yönetmelik, yeni haliyle 2004 yýlýnda yayýnlan-
mýþtýr. Yönetmelik; gebe, yeni doðum yapmýþ veya emziren kadýnlarýn, iþye-
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rinde güvenlik ve saðlýðýnýn korunmasý ve geliþtirilmesini destekleyecek
önlemlerin alýnmasýný düzenler. Bu durumdaki iþçilerin, hangi dönemlerde ne
gibi iþlerde çalýþtýrýlamayacaðýný, çalýþabilecekleri iþlerde hangi þart ve usul-
lere uyulacaðýný, emzirme odalarýnýn veya kreþlerin nasýl kurulacaðýný ve
hangi þartlarý taþýyacaðýný belirler. Buna göre; 

l Bir iþyerinde, kaç yaþýnda olursa olsun, bekâr ya da evli 100-150 kadýn
iþçi çalýþýyorsa; bir yaþýndan küçük çocuklarýn býrakýlmasý ve bakýlmasý ve
emziren iþçilerin çocuklarýný emzirmeleri için, iþveren tarafýndan, iþyeri dýþýn-
da, ancak iþyerine en çok 250 metre uzaklýkta bir emzirme odasý kurulmasý
zorunludur.  

l Bir iþyerinde, kaç yaþýnda olursa olsun, bekâr ya da evli 100-150 kadýn
iþçi çalýþýyorsa, 0-6 yaþýndaki çocuklarýn býrakýlmasý ve bakýlmasý, emziren
iþçilerin çocuklarýný emzirmeleri için, iþveren tarafýndan, iþyeri dýþýnda ve
iþyerine yakýn bir kreþin kurulmasý zorunludur.

l Ýþveren kreþin yaný sýra anaokulu da açmak zorundadýr.  
l Kreþ ya da anaokulu, iþyerine 250 metreden daha uzaksa bu durumda

iþveren, taþýt saðlamakla yükümlüdür.  
l Ýþverenler kendi aralarýnda anlaþarak, birkaç iþyeri için ortaklaþa oda ve

kreþ kurabilecekleri gibi, söz konusu yönetmelikte öngörülen koþullarý taþý-
yan kreþ ya da anaokullarý ile anlaþma da yapabilirler. Yani kendileri açamý-
yorlarsa var olan kreþ ya da anaokullarýnýn iþyerleri tarafýndan kullanýlmasý da
mümkündür.  

l Oda ve kreþlerden, kadýn iþçilerin çocuklarý ile erkek iþçilerin annesi
ölmüþ veya velayeti babaya verilmiþ çocuklarý faydalanýr.  

l Çocuklar oda ve kreþlere, iþbaþý yapýlmadan önce býrakýlýr, iþin bitiminde
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alýnýr. Anne ve babalar, odalarýn ve yurtlarýn disiplin ve yönetimine dair kural-
lara uymak þartýyla, dinlenme arasýnda çocuklarýný görüp bakýmlarýyla ilgile-
nebilirler.  

l Bir anlaþmazlýk durumunda iþveren, çalýþanlarý, iþçi kadýn sayýsýný azalt-
makla tehdit eder ya da  görevini yerine getirmez ise çalýþma müdürlüðüne
þikâyet edilebilir 

Kreþ ve anaokullarýnýn yarým gün çalýþmasý da çalýþan anneler için büyük
güçlükler yaratýr. Oysa kadýnýn çalýþmasýna uygun bir kreþ ve bakým kurumu
temini, kadýnlarýn iþ yaþamlarý açýsýndan son derece önemlidir. 

c) SOSYAL YARDIMLAR 

Sosyal yardýmlar; çalýþanlarý ekonomik, sosyal ve moral yönden güçlen-
dirmek ve kimi gereksinimlerini karþýlayabilmek amacýyla, bireysel ya da
toplu iþ sözleþmeleriyle veya devlet memurlarý için, yönetmeliklerle düzenle-
nir. Ayni (havlu, sabun, gýda maddesi gibi) ya da nakdi (çocuk zammý, konut
yardýmý gibi) olabilen ve çok çeþitli amaç ve biçimler alabilen sosyal yardým-
larýn, uygulamada karþýlaþýlan bazý çeþitleri þunlardýr: 

Devamlýlýk Taþýyan Sosyal Yardýmlar: 
l Yemek yardýmý (yemek, erzak ya da para olarak) 
l Süt ve yoðurt yardýmý (özellikle zehirli, gazlý ve aðýr iþlerde çalýþan iþçilere) 
l Taþýt yardýmý (servis aracý tahsis ederek, ulaþým araçlarý için kart vererek

ya da yol parasý ödenerek) 
l Yakacak yardýmý (yakacak daðýtarak ya da parasý ödenerek) 
l Aile yardýmý (iþçilerin eþi, çocuklarý ve bakmakla yükümlü olduklarý anne

ve babalarý dikkate alýnarak) 
l Çocuk zammý (çocuk sayýsý ve öðrenim durumlarý göz önünde bulundu-

rularak) 
l Eðitim-öðretim yardýmý (çocuklar için, öðrenimleri dikkate alýnarak) 
l Ýzin harçlýðý/ikramiyesi (yýllýk izne çýkarken ücrete ek olarak ödenir) 
l Giyim ve ayakkabý yardýmý (koruyucu giysi ve malzemeler dýþýnda yapý-

lan giyecek yardýmlarý) 
l Havlu ve sabun yardýmý (iþçi saðlýðý ve iþ güvenliði tüzüðü uyarýnca) 
l Konut yardýmý (lojman saðlanmasý ya da kirasýnýn tamamý veya bir kýsmý-

nýn ödenmesi biçiminde) 
l Ýþçinin ürettiði üründen yararlanma yardýmý (bazý iþverenler, iþyerinde

üretilen ürünlerden bedelsiz ya da düþük bedelle yararlandýrýr. Ýþverenle
anlaþmalý maðaza ya da marketlerden indirimli alýþveriþ yapma olanaðý da
bu kapsamdadýr)

Bir Olayýn Gerçekleþmesine Baðlý Yardýmlar:  
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l Evlenme yardýmý (evlenme halinde genellikle ikramiye biçiminde ödenir) 
l Doðum yardýmý (doðum yapan kadýn iþçiye ya da eþi doðum yapan

erkek iþçiye) 
l Ölüm yardýmý (ölen iþçinin ailesine ya da yakýnlarýndan birinin ölümü

halinde iþçiye) 
l Askerlik yardýmý (askere giden iþçiye) 
l Ýlaç ve saðlýk yardýmý (doktor ve tedavi ücretlerinin ödenmesi, gerekli

ilaçlarýn veya paralarýnýn verilmesi biçiminde) 
l Ýþsizlik yardýmý (iþten ayrýlan iþçiye verilmesi gereken iþ arama izni ve ücre-

tine ek olarak)  

d) EV EMEKÇÝSÝNÝN SÝGORTALANMASI 

Ev hizmetlerinde çalýþanlar da sosyal güvenlik sistemi içerisindedir. Bu
nedenle ev hizmetlileri, uzun ve sürekli çalýþtýklarý iþyerleri tarafýndan, sosyal
haklarýn tamamýndan yararlandýrýlmak zorundadýr. Sosyal güvenlikle ilgili
yasaya göre bu yasadan yararlandýrýlmayan çalýþan, dava açarak çalýþma
süresinin tespit edilmesini saðlar. Bu davanýn kazanýlmasýndan sonra, sigor-
talý olmakla kazanýlan tüm haklardan yararlanabilir. 

Ayrýca, “isteðe baðlý sigortalýlýktan” yararlanmasý mümkündür. Ýsteðe
baðlý sigortalýlýk için baþvuru yaparak,  sosyal güvenlik sisteminden yararla-
nabilir. 

Çalýþma düzenine iliþkin diðer yasal düzenlemelerde olduðu gibi, bu
konuya iliþkin yasadan yararlanmak konusunda da erkek ve kadýn yurttaþ
açýsýndan bir ayýrým yoktur. 

e) EV KADINININ SÝGORTALANMASI 

5510 sayýlý yeni Yasa’ya göre ev kadýnlarý, Sosyal Güvenlik Kurumu’na
isteðe baðlý sigortalý olabilmek için baþvurabilir. Ev kadýnlarý, 2007 yýlýnda
yürürlüðe girecek yasaya göre:

l Zorunlu sigortalý olmayý gerektirecek þekilde çalýþmýyorsa,
l Kendi çalýþmalarýndan dolayý aylýk baðlanmamýþ ise,
l 18 yaþýný doldurmuþsa,
l Genel saðlýk sigortasýna prim ödediðine dair belgesi varsa,
l Ýsteðe baðlý sigorta talep dilekçesiyle kuruma baþvuruda bulunursa,

prim ödeyerek  “isteðe baðlý sigortalý” olabilir. 

f) PARÇA BAÞI ÇALIÞAN KADININ HAKLARI 
Yapýlan iþin sonucuna, biten parça sayýsýna göre ücretin hesaplandýðý

hallerde, parça baþý iþ söz konusudur. Bir presçinin bastýðý kapak sayýsýna,
bir iþçinin ördüðü kazak sayýsýna ya da bir iþçinin boyadýðý bezin uzunluðu-
na göre ücretin hesaplanmasý halinde “akort ücretten” söz edilir. Gündelik
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yaþamda parça baþý iþ olarak tanýmlanan bu sistemde ücret, iþçinin ürettiði
parça sayýsý, büyüklük, uzunluk, aðýrlýk gibi birimlere göre hesaplanýr. Parça
baþý ücret uygulamasýnda iþçinin daha becerikli ve hýzlý çalýþmasý istenir.
Ýþveren ise yapýlan iþin her parçasý için ücret ödemiþ olur.   

Ýþçiye yapabileceðinin altýnda iþ verilmesi halinde, iþçi zarar görür ve
zamana göre hesaplanan ücrete oranla daha az kazanýr. Ayrýca parça baþý
ücretin, iþçiyi aþýrý çalýþmaya sevk edip yorduðu, yýprattýðý da bir gerçektir.
Ýþçiye yapabileceði sayýdan az iþ verilmesi ve aradaki ücret farkýnýn iþveren

tarafýndan karþýlanmamasý halin-
de, iþçi, iþ akdini haklý nedenlerle
feshedip kýdem tazminatý alabilir. 

Türkiye’de, parça baþý çalýþma-
nýn en yaygýn görüldüðü alan ev
kadýnlarýnýn parça baþý çalýþtýrýlma-
sýdýr. Bu sistemde kadýn, iþverenin
çalýþaný olarak bir sözleþme ile
baðlý sayýlmaz. Kaçak çalýþtýrýlýr.
Sigortasý, vergisi ödenmez. Bu
nedenle de evde parça baþý çalý-
þan kadýn, hemen hiçbir sosyal
güvenceden yararlanamaz. 

g) BOÞANMA
DURUMUNDA KADININ SOSYAL GÜVENCESÝ

Kadýn, kocasýna baðlý olarak sahip olduðu haklarýný, boþanma ile kaybe-
der. Bunlardan en önemlisi, sosyal güvence hakkýdýr. Çalýþmayan kadýn,
sigortalý kocasýnýn saðlýk sigortasýndan yararlanabilir. Kocanýn ölümü halinde
emeklilik haklarýndan da yararlanabilir. 

Sigortalý kocanýn eþi ve bakmakla yükümlü olduðu çocuklarý, hastalýklarý
halinde sosyal güvenlik sisteminde belirtilen saðlýk yardýmlarýndan ve koca-
nýn ölümü halinde emeklilik haklarýndan yararlanabilir. Boþanma ile bu hak-
lar çocuklar için devam ederken boþanan kadýn için sona erer.  

h) YAÞLI, MALUL VE SAKATLARA BAKIM 
Yaþlýlýk
Türkiye Cumhuriyeti Anayasasý, 60. maddesinde herkesin sosyal güven-

lik hakkýna sahip olduðunu vurgular. 61. maddesinde ise “Devlet, harp ve
vazife þehitlerinin dul ve yetimleriyle, malul ve gazileri korur ve toplumda
kendilerine yaraþýr bir hayat seviyesi saðlar. Yaþlýlar devletçe korunur.” belir-
lemesini yaparak bu vurguya açýklýk kazandýrýr. Sosyal güvenlik sistemi içe-
risinde emeklilik hakký kazanamamýþ olanlar,  “65 Yaþýný Doldurmuþ Muhtaç,
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Güçsüz ve Kimsesiz Türk Vatandaþlarýna Aylýk Baðlanmasý Hakkýnda Yasa”
gereði korunmak durumundadýrlar. Bu yardýmýn saðlanabilmesi için yaþlý,
malul veya sakat olmak, muhtaç sayýlmak, Türkiye Cumhuriyeti vatandaþý
olmak ve baþvuruda bulunmak gereklidir. 

Malullük
Yaþlý sayýlabilmek için öngörülen yaþ sýnýrý 65’dir. 65 yaþýný doldurmamýþ

ancak malul sayýlan kiþiler de yaþlýlarla ayný haklara sahiptir. Bu gruba “kalý-
cý iþ görmezler” denir. Kalýcý iþ görmezler için “sakat” ve “malul” ayrýmý yapýl-
mýþtýr. Buna göre, çalýþma gücünü yüzde 40 ile yüzde 70 oranýnda kaybe-
denlere ‘sakat', yüzde 70’in üzerinde kaybedenlere “malul” denilmektedir.
Maluller baþkasýnýn yardýmý olmaksýzýn yaþamlarýný sürdüremeyecek kiþiler
olarak deðerlendirilirken sakatlarýn, çalýþma potansiyeli olduðu kabul edilir.
Bu nedenle sakat kiþi durumuna uygun bir iþe yerleþtirilemiyorsa sosyal yar-
dým talebine hak kazanýr.  

Muhtaç Olma
Mal varlýðý bulunmayan veya temel ihtiyaçlarýný karþýlayabilecek düzeyde

menkul-gayrimenkul veya bunun dýþýnda bir geliri bulunmayan kiþiler “muh-
taç” sayýlýr. 

Adý geçen yasa gereði, sosyal yardým saðlanabilmesi için, bir dilekçe ile
baþvurmak gerekir. Baþvuruda dilekçeye; mal bildirim belgesi, muhtaçlýk
belgesi, ikametgâh belgesi, nüfus sureti, saðlýk raporu ve üç fotoðraf eklen-
melidir. 

Baþvurusu kabul gören muhtaç kiþiye aylýk baðlanýr ve hastanelerden
ücretsiz yararlanma hakký tanýnýr. 

2828 sayýlý Sosyal Hizmetler Çocuk Esirgeme Kurumu Kanunu
27.05.1983 tarihli Resmi Gazete’de yayýnlanarak yürürlüðe girmiþtir. Bu
kanunla; korunmaya, bakýma ya da yardýma muhtaç aile, çocuk, sakat, yaþlý
ve diðer kiþilere götürülen sosyal hizmetler ve bu faaliyetlerin nasýl uygula-
nacaðý düzenlenir. 

Yasa, muhtaç yaþlý kiþiyi, “sosyal ve ekonomik yönden yoksunluk içinde
olup, korunmaya, bakýma ve yardýma muhtaç kiþi” olarak tanýmlar. Huzurev-
leri,  “muhtaç yaþlý kiþileri huzurlu bir ortamda korumak ve bakmak, sosyal
ve psikolojik ihtiyaçlarýný karþýlamak amacýyla kurulan, yatýlý sosyal hizmet
kuruluþlarýdýr.” Bakým ve rehabilitasyon merkezleri ise “bedensel, zihinsel ve
ruhsal özürleri nedeniyle normal yaþamýn gereklerine uyamama durumunda
olan kiþilerin, fonksiyon kayýplarýný gidermek ve sosyal yaþam içerisinde ken-
dine yeterli olmasýný saðlayan beceriler kazandýrmak veya bu becerileri
kazanmayanlara devamlý bakmak üzere kurulan sosyal hizmet kuruluþlarý”
olarak tarif edilir. 
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Yaþlý ve sakatlarýn hayatlarýný saðlýk, huzur ve güven içinde sürdürmeleri-
ni saðlamak, devlet adýna, Sosyal Hizmetler ve Çocuk Esirgeme Kuru-
mu’nun görevidir. Kurum bu amaçla, korunmaya muhtaç sakatlar için, “reha-
bilitasyon ve bakým merkezleri”, yaþlýlarýn korunmasý, bakýlmasý, sosyal ve
psikolojik ihtiyaçlarýnýn karþýlanmasý için de yatýlý “huzurevleri” kurar. Ayrýca,
Sosyal Yardýmlaþma ve Dayanýþma Vakýflarý, Belediyeler, Ýl Özel Ýdareleri,
dernek ve vakýflar da bu tür hizmetlerde bulunabilirler. 

Bu alanda çalýþmakta olan sosyal yardýmlaþma ve dayanýþma dernek ve
vakýflarý gibi sivil toplum örgütlerinin, son yýllarda yoðun çalýþmalar yürüttük-
leri bir gerçek. Ýllerde valiler, ilçelerde kaymakama baðlý çalýþan sosyal yar-
dýmlaþma ve dayanýþma vakýflarý da konu ile ilgili çalýþmalara hýz verdiler.
Ancak bu sorun, devlet tarafýndan, sosyal devlet anlayýþýna uygun kurumlar
oluþturulmadan üstesinden gelinemeyecek kadar büyük ve acildir. Çünkü
bugün ülkemizde yaþlý ve sakatlarýn gerçek bir sosyal güvenlik þemsiyesi
altýnda olduðundan söz etmek mümkün deðildir. Toplumsal yaþam içinde,
devletin bu anayasal yükümlülüðü bu güne dek hep kadýnlarýn sýrtýna yük-
lenmiþtir. 

D- SOSYAL GÜVENLÝK   

Sosyal güvenlik sistemlerinin temel amacý yaþlýlýk, malullük, muhtaçlýk,
hastalýk gibi zor dönemlerinde, insanlarý yoksulluk ve yoksunluk risklerine
karþý korumaktýr. Yani, sosyal güvenlik sistemleri toplumun zor durumdaki
bireylerine yardým etmeyi, daha iyi durumda olan kiþilerin vicdanýna terk
etmeyerek toplumsal dayanýþmayý kurumsallaþtýrýr. Yurttaþlara sosyal güven-
liði bir hak olarak sunar.

Yurttaþýn sosyal güvenliðini saðlamakla devlet görevlidir. Ýþte bu nedenle
Anayasa'nýn 60. maddesi, sosyal güvenlik hakkýný düzenlemiþ ve devlete bu
güvenliði saðlayacak gerekli tedbirleri alma ve örgütlenmeyi yapma görevini
yüklemiþtir

2006 yýlýnda, sosyal güvenlik alanýnda bizi çok ilgilendiren ve önemli deði-
þiklikler getiren iki yasa yürürlüðe girdi. 5502 sayýlý Sosyal Güvenlik Kurumu
Yasasý ve 5510 sayýlý Sosyal Sigortalar ve Genel Saðlýk Sigortasý Yasasý. Bu
yasalarla þimdiye kadar yararlanmakta olduðumuz sosyal güvenlik kurumla-
rýnýn hepsi, yani Emekli Sandýðý, Sosyal Sigortalar Kurumu ve Bað-Kur birleþ-
tirilerek tek çatý altýnda toplandý. Bu durumda, iþçi, memur çalýþan tüm
kesimlerin, sosyal güvenliðe iliþkin ihtiyaçlarýnýn tek bir kurum tarafýndan
yürütülmesi söz konusu. 

5510 sayýlý Yasa, bazý maddelerine itiraz eden Cumhurbaþkaný tarafýndan,
yeniden görüþülmesi talebiyle Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne geri gönderil-
di. Bu konuda Cumhurbaþkanlýðý Basýn Daire’sinin açýklamasý þöyle: “Sayýn
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Cumhurbaþkaný, Türkiye Büyük Millet Meclisi’nce 19 Nisan 2006 tarihinde
kabul edilen 5489 sayýlý Sosyal Sigortalar ve Genel Saðlýk Sigortasý Kanu-
nu’nun, 3, 28, 29, 31, 40, 46, 55, 63, 80, 82, geçici 1, geçici 2, geçici 4, geçi-
ci 6 ve geçici 9. maddelerinin bir kez daha görüþülmesi için 10 Mayýs 2006
tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne geri göndermiþlerdir. Türkiye Büyük
Millet Meclisi’nce 31 Mayýs 2006 tarihinde yeniden görüþülerek aynen kabul
edilmiþ olan, 5510 sayýlý Sosyal Sigortalar ve Genel Saðlýk Sigortasý Kanunu,
Anayasa’nýn 89. ve 104. maddeleri uyarýnca yayýmlanmak üzere Baþbakan-
lýða gönderilmiþtir. Sayýn Cumhurbaþkaný, Yasa’nýn kimi maddelerinin iptali
ve yürürlüklerinin durdurulmasý için Anayasa Mahkemesi’nde dava açacak-
larýný ifade etmiþlerdir.” Yani yasanýn nasýl þekilleneceði henüz kesinleþme-
miþtir. Devletin sosyal güvenliðe iliþkin görev ve sorumluluklarý, son derece
önemlidir. Çünkü Anayasa devletin “sosyal bir hukuk devleti” olduðunu söy-
ler. Devletin sosyal görevlerini yerine getirmemesi Anayasa’ya aykýrýdýr. Cum-
hurbaþkaný yeni düzenlemenin sosyal hukuk devleti ilkesine uygun olmadý-
ðýný, devletin sorumluluklarýnýn azaltýldýðýný düþünmektedir. Bu konu, Anaya-
sa Mahkemesi’nde tartýþýlacak ve çözüme baðlanacaktýr. Anayasa Mahke-
mesi’nin kararý bu alandaki düzenlemeler için baðlayýcý olacaktýr. 

Sosyal güvenliðe iliþkin bazý baþlýklara göz atacak olursak:
Ortadan kaldýrýlan Emekli Sandýðý, Sosyal Sigortalar Kurumu, Bað-Kur

yerine 5502 sayýlý Yasa ile kurulan “Sosyal Güvenlik Kurumu”, Çalýþma ve
Sosyal Güvenlik Bakanlýðý’na baðlý olarak daha önceki kurumlarýn yerine
geçiyor. 5510 sayýlý Sosyal Sigortalar ve Genel Saðlýk Sigortasý Yasasý ile
kapatýlan üç kurumun ayrý ayrý uyguladýklarý yasalar da ortadan kaldýrýlýyor.
Yani, SSK’nýn iþçiler için uyguladýðý 506 sayýlý, Bað-Kur’un esnaf-tüccarlar
için uyguladýðý 1479 sayýlý yasalar geçersiz oluyor. Emekli Sandýðý’nýn kamu
görevlileri için uyguladýðý 5434 sayýlý, Bað-Kur’un çiftçiler için uyguladýðý
2926 sayýlý, SSK’nýn tarýmda amele olarak çalýþanlara uyguladýðý 2925 sayý-
lý yasalar da ayný çerçevede tarihe karýþýyor. Banka ve borsalarýn özel san-
dýklarýnýn uygulama senetleri geçerliliðini kaybederken, hepsini kapsayan
Sosyal Sigortalar ile Genel Saðlýk Sigortasý Yasasý geliyor. Böylece her bir
kurum ve kanunun deðiþik ölçüt ve normlara göre hesaplamalar yapmasý ve
deðiþik hizmetler sunmasý ortadan kalkmýþ oluyor. Hizmetler aynýlaþtýrýlýyor
ve standart hale geliyor. 5510 sayýlý Sosyal Sigortalar ve Genel Saðlýk Sigor-
tasý Yasasý, 1 Ocak 2007 sonrasýnda ilk defa iþe girecekleri kapsýyor.

Ancak bu yasa için, sosyal sigortalýlýða iliþkin haklarý daralttýðý, devletin
sosyal sigortalýlýk konusundaki yükümlülüklerini azalttýðý yönünde aðýr eleþ-
tiriler var. 

SOSYAL GÜVENLÝKLE ÝLGÝLÝ HAKLARIMIZ:

EKONOMÝK HAKLARIMIZ
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Sosyal güvenlikle ilgili haklarda cinsiyete yönelik bir ayrýmcýlýk söz konusu
deðildir. Örneðin erkek olan eþ de; çalýþan karýsýnýn ölümü halinde, sosyal
güvenlik haklarýndan yararlanarak dul maaþý alabilir. Ýþ kazalarý ile meslek
hastalýklarý, hastalýk, analýk, malullük, emeklilik, yaþlýlýk, ölüm, hallerinde sos-
yal yardýmlar saðlanýr. Bu yardýmlardan yararlanmak için bulunduðunuz il ya
da ilçelerdeki baðlý bulunduðunuz sosyal yardým kuruluþunun (yeni yasaya
göre “Sosyal Güvenlik Kurumu”, eski yasaya göre Emekli Sandýðý, Sosyal
Sigortalar Kurumu ya da Bað-Kur) müdürlüklerine baþvurmak gerekir.

Emeklilik 
Yaþlýlýk sigortasý olarak da ifade edebileceðimiz emeklilik, yaþlanma sonu-

cu çalýþamayacak durumda olan kiþilerin ekonomik kayýplarýnýn telafi edilme-
si, yaþamlarý boyunca yaptýklarý çalýþmalardan sonra, yaþlýlýklarýnda kimseye
muhtaç olmaksýzýn yaþamalarýnýn saðlanmasý amacýyla düzenlenmiþtir. 

Emeklilik doðrudan ilgili kiþinin yararlandýðý bir haktýr. Ancak emeklilik
nedeniyle sosyal güvenlik sisteminin yan haklar olarak sunduðu olanaklar-
dan çalýþanlarýn eþleri ve çocuklarý yararlanýr. 

Saðlýk Yardýmý
Çalýþanlara, devletin sosyal güvenlik örgütü tarafýndan saðlanan en

önemli yardýmdýr. Bu yardýmýn kapsamý içine; tedavi, ilaç ve yol giderleri, kan
ve kan ürünleri bedelleri, diþ hastalýklarý tedavisi, doðum yardýmý, tüp bebek,
göz tedavisi, iþitme cihazý, çeþitli protezler, taþ kýrdýrma tedavileri, diyaliz
tedavileri, organ nakilleri girer. Ancak yine son zamanlarda yapýlan düzenle-
melerle devletin sosyal yardým kapsamýndaki bu görevlerinde kýsýntýya gitti-
ði görülmektedir.  

Aile Yardýmý

Çalýþanýn eþi ve çocuklarý için ödenir.  

Ölüm Yardýmý
Sosyal güvenlik sistemi içerisinde olan çalýþanýn ölümü halinde, yakýnla-

rýna bir defada yapýlan ödemedir.

Emekli Aylýðý
Çalýþanýn emekli olmasý durumunda ödenen bu aylýk ücret, istek üzerine

emeklilik, re’sen emeklilik ve yaþ haddinden emeklilik durumlarýnda da verilir. 

Malullük Aylýðý

KADININ EL KÝTABI

TÜP BEBEK: Kýsýrlýk tedavisinde, bir tedavi yöntemi olarak kabul edilen tüp
bebek uygulamalarý, doðal yolla çocuk sahibi olamayanlarýn, üremelerine yar-
dýmcý týbbi tedavi yöntemleriyle  çocuk sahibi olmalarýnýn saðlanmasýdýr.
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Çalýþanýn herhangi bir nedenle çalýþamayacak duruma gelmesine, malul-
lük denir. Tam teþekküllü hastanelerin saðlýk kurulu raporlarý ile malul olduk-
larý saptanmýþ kiþilere, verilen aylýktýr. 

Ýþ Kazasý ve Meslek Hastalýklarý Sigortasý
Ýþ kazasý, sosyal güvenlik sistemi içerisinde olan çalýþaný, hemen ya da

sonradan beden ve ruh bakýmýndan arýzaya uðratan olaydýr. Yasada hangi
hal ve durumlarýn iþ kazasý olduðu belirtilmiþtir. Burada özel olarak kadýn
yurttaþý ilgilendiren hal, çocuðuna süt vermek için ayrýlan zamanda, iþ kaza-
sýna uðramasý halidir. Bu durumda erkek çalýþanlardan farklý sosyal yardým-
lardan yararlanýr. 

Meslek hastalýðý, iþin yürütülmesi koþullarý yüzünden çalýþanýn uðradýðý
geçici veya sürekli hastalýk, sakatlýk veya ruhi arýza halidir. Bu durumlarda sað-
lanan sosyal yardýmlar þunlardýr:

Ýþ kazasý nedeniyle ölüm durumunda sigortalýnýn gelirinden yararlanabil-
meleri için oðlan çocuk kýz çocuk ayrýmý kaldýrýlmýþtýr. 18 yaþýný doldurmuþ,
25 yaþýný doldurmamýþ çocuklarýn öðrenci olmalarý, yaþlarý ne olursa olsun,
çalýþamayacak derecede malul olmalarý gerekir. Ancak bütün bu hallerde
bile sosyal sigorta ya da emekli sandýklarýna baðlý çalýþmalarýndan gelir ya
da aylýk almamalarý zorunludur. 

Analýk Sigortasý
Anne olan kadýna ya da kendisi sigortalý olmayýp kocasý sigortalý olan

kadýna, þu yardýmlar yapýlýr;
l Gebelik muayenesinde ve doðumda gerekli saðlýk yardýmlarý,
l Emzirme yardýmý parasýnýn verilmesi (süt parasý),
l Sigortalý kadýnýn doðumdan önce ve sonra iþinden kaldýðý günler için

ödenek verilmesi, bu durum 5510 sayýlý Yasa ile esnaf kadýnlar için de uygu-
lanmaya baþlanacak.

l Kadýn esnafa da doðumdan önceki 8 ve doðumdan sonraki 8 hafta süre-
sinde yevmiye ödenmesi,

l Sigortalýya hastalýk veya analýk hallerine baðlý olarak ortaya çýkan iþ
göremezlik süresince, günlük geçici iþ göremezlik ödeneði verilmesi. 

l Sigortalý kadýnýn analýðý halinde, doðumdan önceki bir yýl içinde en az 90
gün kýsa vadeli sigorta primi bildirilmiþ olmasý þartýyla, doðumdan önceki ve
sonraki sekizer haftalýk sürede, çoðul gebelik halinde ise doðumdan önceki
sekiz haftalýk süreye iki haftalýk süre ilave edilerek çalýþmadýðý her gün için
günlük kazançlarýnýn 2/3’ü oranýnda geçici iþ göremezlik ödeneði verilmesi. 

Ölüm Sigortasý
Bu sigortadan saðlanan yardýmlar þunlardýr;

EKONOMÝK HAKLARIMIZ
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l Ölen sigortalýnýn yakýnlarýna aylýk baðlanmasý,
l Ölen sigortalý için cenaze masrafý verilmesi.

E- KADINLARIN EÞLERÝNDEN VE BABALARINDAN 
SAÐLANAN HAKLAR  

Anayasa’nýn 60. maddesi herkesin sosyal güvenlik hakkýna sahip olduðu-
nu ve devletin bu güvenliði saðlayacak tedbirler alacaðýný belirtir. Eþ ve çocuk-
lara gelir baðlanmasý konusunda, Yeni Sosyal Güvenlik Yasasý henüz kesinleþ-
memiþ olduðundan ayrýntý veremiyoruz. 

5510 sayýlý Yasa ile ortak bir uygulama olarak, gelir veya aylýk almakta
iken evlenen eþ ve çocuklara bir yýllýk gelir veya aylýklarý tutarýnda evlenme
yardýmý getiriliyor. 

Emekli Sandýðý’ndan oðlu veya kýzý üzerinden aylýk alan analara verilmek-
te olan evlilik yardýmý kaldýrýlýyor,  bugüne kadar çeyiz parasý denilen evlen-
me yardýmýný alamayan Bað-Kur’lularýn eþleri ile çocuklarý da evlenme yardý-
mý almaya hak kazanýyor.

Ayrýca yeni uygulama ile bugüne kadar sadece kýz çocuklarýna verilen
evlenme yardýmýndan, oðlan çocuklar da yararlanma hakký kazanýyor. 

Daha önce SSK’lýlara ödenen süt parasý, yeni kanun ile “SSK’lý, Bað-
Kur’lu ve memur ayrýmý yapýlmaksýzýn, her doðum için sigortalý kadýna veya
sigortalý olmayan karýsýnýn doðum yapmasý nedeniyle sigortalý erkeðe, çocu-
ðun yaþamasý þartýyla, doðumdan sonraki altý ay süresince her ay, doðum
tarihinde geçerli olan asgarî ücretin 2/3 tutarýnda emzirme ödeneði verile-
cektir.” þeklinde deðiþtiriliyor.  

KADININ EL KÝTABI
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BÖLÜM 3

MÜLKÝYET HAKLARIMIZ

Özellikle turizme açýlan bölgelerde kulaktan kulaða hoþ bir
öykü anlatýlýr: Ege ve Akdeniz kýyýlarýnda verimsiz, tuzlu,
kayalýk tarlalarýný kýz çocuklarýna miras býrakarak oðullarýný
kayýran ama kýyýlarda geliþen turizm sektörü nedeniyle
istemeden kýz evlatlarýný zengin eden babalarýn komik
öyküsüdür bu.Aslýnda zorla veya hile ile miras payýmýza el

konulmuþsa, delillerle ispat etmek koþuluyla, mahkemeye baþvurabilir ve
hakkýmýzý alabiliriz. Hatta miras býrakan kiþi saðlýðýnda, mallarýný erkek
evlatlara ya da diðer mirasçýlara devrederek sýrf kýz çocuk olduðumuz için
bizden kaçýrmýþsa, miras býrakanýn ölümünden sonra mahkemeye baþvu-
rup bu iþlemin bizden pay kaçýrmak için yapýldýðýný ispat ederek hakkýmý-
zý alabiliriz.  

Çoðumuzun ailesinde buna benzer haksýzlýklar yaþanmýþtýr. Ýtiraz edip
bütün ailemizi karþýmýza almayý göze alamayýz. Evlenirken mal rejimleri
konusunda tercih belirtmekten “paragöz” derler kaygýsý ile çekiniriz. Niþan-
lanýrken, evlenirken, boþanýrken, eþimiz öldüðünde, mal mülk, para pul
iþleri en son aklýmýza gelendir. Biz konunun duygusal taraflarýyla ilgilenir-
ken kendimizi evsiz, barksýz ve parasýz kalmýþ buluveririz.  “Benim baþýma
gelmez”,  “Ben farklýyým” diye düþünüp geleceðimizle ilgili kararlarý ertele-
mek ya da ihmal etmekle kendimize ne büyük kötülük ettiðimizi anladýðý-
mýzda iþ iþten geçmiþtir.  

Halbuki yasalarla güvence altýna alýnmýþ haklarýmýz var. Bütün mesele
onlarý zamaný geldiðinde kullanma bilgisine ulaþabilmekte. 

A- MÝRAS HAKKI

a)  KIZ ÇOCUÐUN MÝRAS HAKKI 
Medeni Kanun’un 495. maddesi çocuklarýn eþit olarak mirasçý olduklarý-

ný belirtmektedir. Yani, kýz çocuðun miras hakký ile erkek çocuðun miras
hakký arasýnda bir fark yoktur. Birçok ailede, miras paylaþtýrýlýrken yasa, eþit-
lik hakký tanýmýþ olmasýna raðmen, kadýnlara ya hiç pay verilmez ya da az
bir pay verilir. Örneðin, tarlalarýn en verimlileri erkek evlatlar arasýnda pay-
laþtýrýlýr. Kadýnlarýn çoðu eþit hakka sahip olduklarýný dahi bilmediklerinden,
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bu duruma ses çýkarmazlar. Kadýnýn hakký olan miras payý, bazen zorla
bazen de güveni kötüye kullanýlarak elinden alýnýr.

Þöyle ki; çoðu zaman erkek kardeþ tarafýndan, veraset iþlemlerinin yürü-
tülmesi bahanesiyle, bir vekâletname alýnýr. Bu vekâletnamede kadýn, kendi-
sine düþen miras payý üzerinde tasarrufta bulunma yetkisi verirse erkek kar-
deþ, kadýna düþen payý, kendi adýna tescil ettirebilir veya baþkasýna satabi-
lir. Vekâletname yasal düzenlemeye uygun olarak ve noterde verilmiþse, yiti-
rilen payý geri almak, neredeyse olanaksýzdýr. Bazen de intikal iþlemleri
yapýlmaksýzýn, kadýnýn miras payý erkek kardeþ tarafýndan fiilen kullanýlýr. Bu
durumda kadýnýn mahkemeye baþvurarak kendine ait payý almasý mümkün-
dür. Yani, yasal olarak hakký olan mal ya da mülke sahip çýkmak için çoðu
baþka konuda olduðu gibi, kadýnýn mücadele etmesi gerekir. 

Zorla veya hile ile miras payýnýza el konulmuþsa, bunu delillerle ispat
etmek koþuluyla, mahkemeye baþvurabilir ve hakkýnýzý alabilirsiniz. Hatta
miras býrakan kiþi saðlýðýnda, sýrf kýz çocuklara vermemek için mallarýnýn bir
bölümünü ya da tümünü erkek evlatlara ya da diðer mirasçýlara devretmiþ ve
sizden kaçýrmýþsa, miras býrakanýn ölümünden sonra mahkemeye baþvurup
bu iþlemin, mirasçýdan yani sizden kaçýrmak için yapýldýðýný ispat ederek
miras payýnýzý alabilirsiniz. Bu davalarda miras sizden kaçýrýldýðý için; karþý
tarafýn bu mal devrinin normal olduðunu, miras kaçýrmak için yapýlmadýðýný
ispat etmesi gerekir. 
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b) SAÐ KALAN EÞ
Sað kalan eþe gelince; eðer sað kalan eþ ile ölen eþin ortak çocuklarý

yoksa sað kalan eþ, ölenin anne ve babasý veya kardeþleri ile birlikte miras-
çý olur. Bu durumda, mirasýn yarýsýný alýr. Ölenin çocuklarý ile birlikte mirasçý
olmuþsa, mirasýn 1/4’ünü, ölenin anasý babasý veya bunlarýn çocuklarý ile bir-
likte mirasçý olmuþsa, mirasýn yarýsýný alýr. Büyükbabasý ve büyükannesi ile
mirasçý olmuþsa 3/4’ünü, bunlar yoksa tamamýný alýr. 

Medeni Kanun, bir eþin ölümü halinde, eþlerin birlikte yaþadýklarý, hatýra-
larýnýn yer aldýðý ortak konutu sað kalan eþe kullandýrmayý uygun bulmuþtur.
Eþini kaybetmenin yaný sýra yuvasýný da kaybedecek olan insanýn yýpranma-
sý ve kayýp duygusunun büyüklüðünü dikkate alan yasa, sað kalan eþin, aile
konutu ve ev eþyasýný korumak için þöyle bir formül geliþtirmiþtir:

Öncelikle sað kalan eþin mal paylaþým sistemine göre hissesi hesaplanýr.
Bu hissenin dýþýnda bir de eþinden kalan mirastaki hisse hesaplanýr. Sað
kalan eþ bu iki hissenin toplamý kadar pay alýr mirastan. Sonuç olarak iki
kademede hesaplama yapmak gerekiyor. Birincisi evlilik içinde tabi oldukla-
rý mal paylaþýmý hissesi, ikincisi de ölüm nedeniyle yapýlacak miras hissesi-
nin hesaplanmasý.  

Eþini kaybetmiþ olmakla zaten bir yoksunluða düþtüðü için Medeni Kanun
sað kalan eþe, eski yaþantýsýný devam ettirebilmesi için, ölen eþine ait olup bir-
likte yaþadýklarý konutta oturmaya devam etme hakký tanýmýþtýr. Eþ eðer baþka
mirasçýlar ile birlikte mirasý paylaþacak ise bu evde yaþamaya devam etmek
istediðini söyleyebilir. Kendisine, mal paylaþýmý durumuna göre hisse alacaðý-
na mahsup edilmek, yetmez ise bedel eklenmek suretiyle, intifa veya oturma
hakký tanýnmasýný isteyebilir. Sað kalan eþ, ayný koþullar altýnda ev eþyasý üze-
rinde de kendisine mülkiyet hakký tanýnmasýný isteyebilir. 

Haklý sebeplerin varlýðý halinde, sað kalan eþin veya ölen eþin yasal
mirasçýlarýnýn istemiyle, intifa (baþkasýna ait bir maldan yararlanma) veya
oturma hakký yerine, konut üzerinde mülkiyet hakký tanýnabilir  

Evlatlýk ve evlatlýk ölmüþse evlatlýðýn çocuklarý, evlat edinene kan hýsýmý
gibi mirasçý olurlar. Ayrýca evlatlýðýn kendi ailesindeki mirasçýlýðý da devam
eder. Ancak evlat edinen ve hýsýmlarý, evlatlýða mirasçý olamazlar. Hiç miras-
çý býrakmaksýzýn ölen kiþinin mirasý devlete kalýr. Boþanma halinde boþanmýþ
olan eþler birbirlerinin mirasçýsý olamazlar.  

B- EVLÝLÝKTE MAL REJÝMLERÝ    

Evlenmekle eþler arasýnda evlilik birliði kurulmuþ olur. Eþler, birliðin gider-
lerine güçleri oranýnda emek ve malvarlýklarý ile katýlýrlar. Taraflar evlenmeden
önce ya da nikâhtan sonra mallarýnýn paylaþýmý konusunda bir sözleþme
yapabilirler. Mallarýn bölüþülmesine iliþkin sözleþme, noterde ve yazýlý olarak

MÜLKÝYET HAKLARIMIZ
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yapýlýr. Ancak taraflar, evlenme baþvurusu sýrasýnda da hangi mal rejimini
seçtiklerini yazýlý olarak bildirebilirler. Böyle bir sözleþme yapmamýþlarsa
doðrudan hiçbir iþlem yapmalarýna gerek olmadan; Medeni Kanun’un kabul
ettiði “Edinilmiþ Mallara Katýlma” rejimini kabul etmiþ sayýlýrlar. 

UNUTMAYIN: Hangi mal rejimini seçmek istediðinize, evlenme-
den önce müstakbel eþinizle açýkça konuþarak ve çok dikkatle
düþünerek karar vermelisiniz. 

Türk Medeni Kanunu’nun Aile Hukuku bölümünde, dört çeþit mal rejimi
vardýr. Ayrýlýk ya da ölüm halinde bu mal rejimlerinden hangisinin yasal yani
sözleþme yapmaksýzýn ya da seçmek zorunda kalmaksýzýn kendiliðinden
uygulanacaðý önemlidir. Eski Medeni Kanun’da, yasal mal rejimi “Mal Ayrý-
lýðý” sistemiydi. Bu yüzden de kadýnlar, ölüm ya da ayrýlýk halinde evlilik
süresince edinilmiþ olan mallara dokunmadan, beþ parasýz ayrýlmak zorun-
da kalýyorlardý.

Yeni yasa ile getirilen mal rejimleri:
a. Edinilmiþ Mallara Katýlma, 
b. Mal Ortaklýðý, 
c. Mal Ayrýlýðý, 
d. Paylaþmalý Mal Ayrýlýðý rejimleri olmak üzere dört çeþittir. 
Bu rejimlerden “Edinilmiþ Mallara Katýlma” rejimi yasal mal rejimi olarak

kabul edildiði için evlilik sýrasýnda herhangi bir sözleþme yapmaya gerek
olmaksýzýn kendiliðinden bütün evlilikler için uygulanýr. Diðer üç seçenek ile
yasaya girmiþ olan mal rejimlerinde ise evlenen kiþiler, evlilik sýrasýnda ya da
sonrasýnda, evlendirme memuru ya da noter huzurunda kendilerinin tercih
ettiði sistemi seçerek evlilikleri için uygulanmasýný saðlarlar. 

a) EDÝNÝLMÝÞ MALLARA KATILMA REJÝMÝ  

Evliliðin ölüm ya da boþanma ile sona ermesi halinde mallarýn nasýl bölü-
þüleceðini gösteren bir sistemdir. Bu rejimde; edinilmiþ mallar ve kiþisel
mallar olmak üzere iki çeþit mal vardýr.   

Kiþisel mallar, eþler arasýnda bölüþülmeyecek ancak evliliðin baþýndan iti-
baren edinilmiþ olan mallar taraflar arasýnda eþit olarak bölüþülecektir.
Boþanma sýrasýnda eþler kiþisel mallar dâhil edilmeksizin, edinilmiþ mallarý-
nýn yarýsýný alýr. Ölüm halinde ise sað kalan eþ önce evlilik sýrasýnda edinilmiþ
mallardan payýna düþen yüzde 50 hisseyi alýr, miras olarak kalan öteki yarým
paydan da diðer mirasçýlar ile birlikte payýna düþen bölümü alýr. Diðer bir
deyiþle, hem yüzde 50 payýný hem de kalan bir miras payý var ise miras his-
sesini birlikte almýþ olur ki bu çok önemlidir.

Edinilmiþ Mallara Katýlma Rejimi’nde eþler arasýnda bölüþülmeyecek olan
kiþisel mallar:
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l Evlenme tarihiden önce alýnan mallar kimin üzerinde ise onun malýdýr.
l Eþlerin her birisine düþen miras paylarý kendilerine ait olup, paylaþýlmaz,
l Eþlerin baðýþ yoluyla elde ettikler mal varlýklarý da paylaþýlmaz, kimin ise

ona ait olarak kalýr,
l Manevi tazminat alacaklarý da kiþiseldir, paylaþýlmaz,
l Eþlerden birisinin yalnýz kiþisel kullanýmýna yarayan eþyalar da paylaþý-

lamaz,
Bölüþüme girecek olan ve eþler arasýnda  yüzde 50 oranýnda paylaþýlacak

olan edinilmiþ mallar þunlardýr:
l Evlenme tarihinden sonra, eþlerin çalýþarak, emek vererek elde ettikleri

bütün gelirler,
l Sosyal yardým kuruluþlarýndan ödenen gelirler, 
l Ödenen tazminatlar,
l Kiþisel mallarýn gelirleri,
l Edinilmiþ mallarýn yerine geçen deðerler (Örneðin, eþlerin evlendikten

sonra çalýþarak aldýklarý bir ev vardý ve satýldý ise bu evin satýþ parasý paylaþ-
maya dâhildir.).

Eþler, bir sözleþme yaparak, “bir mesleðin icrasý veya iþletmenin faaliyeti
sebebi ile edinilmiþ mallara dâhil olmasý gereken mal varlýðý deðerlerinin,
kiþisel mal sayýlacaðýný” veya “kiþisel mallarýn gelirlerinin edinilmiþ mallara
dâhil edilmeyeceðini” kararlaþtýrabilirler.

Eþler veya mirasçýlar arasýnda bir mal rejiminin tasfiyesine iliþkin davalar-
da, aþaðýdaki mahkemeler yetkilidir:

1. Mal rejiminin ölümle sona ermesi durumunda ölenin, ölmeden önce
oturduðu yerleþim yeri mahkemesi,

2. Boþanmaya, evliliðin iptaline veya hâkim tarafýndan mal ayrýlýðýna karar
verilmesi durumunda, bu davalarda yetkili olan mahkeme,

3. Diðer durumlarda davalý eþin yerleþim yeri mahkemesi.
Eþlerin seçmiþ olduklarý mal rejimi, birbirlerine karþý borçlanmalarýna

engel deðildir. Ancak, eþlerden birisinin, diðer eþe olan borcunu ödemesi,
borçlu eþi evlilik birliðini tehlikeye düþürecek derecede önemli güçlüklere
sokacaksa bu eþ, ödeme için süre isteyebilir. Bu durumda, yargýç, alacaðý
ödeyemeyen eþin teminat göstermesine karar verir.  

b) MAL ORTAKLIÐI REJÝMÝ 
Medeni Kanun’un 256. ve devam maddeleri ile düzenlenen bu rejimde,

karý ve koca birliðe giren tüm mallara, bölünmemiþ bir bütün olarak sahip
olurlar. Hiç biri, kendi payýnda baðýmsýz olarak tasarruf yetkisine sahip
deðildir. 

Mal ortaklýðý rejimi, sanki iki kiþinin ortaklýðý gibidir. Gelirler, giderler,
sorumluluklar ve yönetim kararlarý yani her þey ortaktýr. Taraflar ortaðý olduk-
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larý bu mallarýn nasýl idare edileceði konusunda birlikte karar almak zorunda-
dýrlar. Eþler, ortaklýk mallarýný evlilik birliðinin yararýna uygun olarak yönetirler.

Sýradan konularda, her eþ, ortaklýðý yükümlülük altýna sokabilir ve ortak
mallarda tasarrufta bulunabilir. Önemli konularda ise eþler, ancak birlikte
veya biri diðerinin rýzasýný alarak ortaklýðý yükümlülük altýna sokabilir veya
mallarda tasarrufta bulunabilir. 

Eþlerden biri, diðerinin rýzasý olmaksýzýn ortaklýk mallarýna girecek olan
mirasý reddedemez. Kendisine miras hissesi kalan eþ, bu miras borca batýk-
sa mirasý kabul edemez. 

Mal ortaklýðý rejiminin devamý sýrasýnda, mallarýn yönetimi ile ilgili giderler
ortaklýk mallarýndan karþýlanýr.

Eþlerden birinin ölümü ya da baþka bir mal rejiminin kabul edilmesi ile mal
ortaklýðýnýn sona ermesi hâlinde, her eþe veya mirasçýlarýna ortaklýk mallarýnýn
yarýsý verilir. Mal ortaklýðýnýn eþlerden birinin ölümüyle sona ermesi hâlinde
sað kalan eþ, edinilmiþ mallara katýlma rejiminde kiþisel malý sayýlabilecek
olanlarýn payýna mahsuben kendisine verilmesini isteyebilir. 

Mal rejimi sözleþmesiyle baþka bir paylaþma oraný kararlaþtýrýlabilir. Boþan-
ma, evliliðin iptali, yasada gösterilen haller veya mahkeme kararý ile mal ayrý-
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lýðýna geçiþte, her eþ kendi kiþisel malý sayýlacak olanlarý ortaklýk mallarýndan
geri alýr. Geri kalan ortaklýk mallarý, eþler arasýnda yarý yarýya paylaþýlýr. 

Yukarýda kýsaca anlattýðýmýz, yasal paylaþma þekillerinde deðiþiklik yap-
mak ve baþka türlü bir paylaþma sistemi uygulanabilmesi için, bu durumun
eþlerin aralarýnda yapmýþ olduklarý mal rejimi sözleþmesinde açýkça belirtil-
miþ olmasý gereklidir.

c) MAL AYRILIÐI REJÝMÝ
Medeni Kanun’un 242. maddesi ve devamý maddeleri ile düzenlenen bu

rejimde; taraflar evlenirken mal rejimi konusunda bir sözleþme yaparak ken-
dilerine, Mal Ayrýlýðý Rejimi’nin uygulanmasýný istediklerini beyan etmiþlerse
paylaþma þekli bu sistemdir. Bu rejimi seçtiklerini evlilik sözleþmesinde de
belirtebilirler.

Bu rejimde her bir eþ ayrý ayrý kendi mal ve gelirinin sahibidir. Her bir taraf
kendi mallarýnýn mülkiyet, idare ve intifa haklarýný saklý tutar. Mal Ayrýlýðý Reji-
mi’nde eþlerden her biri, yasal sýnýrlar içerisinde kendi malvarlýðý üzerinde
yönetim, yararlanma ve tasarruf haklarýný korur. Yani kýsaca herkesin malý
kendisinindir. Dilediði gibi tasarrufta bulunabilir, istediði yere sarf edebilir.
Diðer eþin bir müdahalesi olamaz. 

d) PAYLAÞMALI MAL AYRILIÐI  

Bu paylaþým sisteminde; eþler kendi malvarlýðý üzerinde yönetim, yarar-
lanma ve tasarruf haklarýný korur. Eþlerden her biri, kendi borçlarýndan bütün
malvarlýðýyla sorumludur. Bir eþin þahsi borcu diðerini ilgilendirmez.

l Mal rejimi, eþlerden birinin ölümü veya baþka bir mal rejiminin kabulüy-
le sona erer. 

l Mahkeme tarafýndan, evliliðin iptal veya boþanma sebebiyle sona erdiril-
mesine veya mal ayrýlýðýna geçilmesine karar verilmesi hâllerinde de mal reji-
mi, dava tarihinden geçerli olmak üzere sona erer. Evliliðin sona ermesinde,
her bir eþ diðer eþte bulunan mallarýný geri alýr.  

Paylaþmalý Mal Ayrýlýðý Rejimi sona erdiðinde, üstün yararý olduðunu ispat
eden eþ, diðer önlemler yanýnda, eþine payýnýn ödeme günündeki karþýlýðýný
vererek paylý mülkiyetteki malýn kendisine verilmesini isteyebilir.  

Eþlerden biri diðerine ait olup, paylaþtýrma dýþý kalan bir malýn edinilmesi-
ne, iyileþtirilmesine veya korunmasýna hiç ya da uygun bir karþýlýk almaksý-
zýn katkýda bulunmuþsa, örneðin; eþin kiþisel malý olan oturduklarý eve tadi-
lat yaptýrarak iyi duruma getirmiþse, bu amaçla harcadýðý parasýný geri alabi-
lir. Mal rejiminin sona ermesi hâlinde, katkýsý oranýnda hakkaniyete uygun bir
bedel ödenmesini isteyebilir. 

Paylaþmalý Mal Ayrýlýðý Rejimi’nin getirdiði en önemli taným; bir þeyin
“Aileye Özgülenmesi” durumudur. Aileye özgülenen mallar, diðer bir
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deyiþle, aile için olan mallar paylaþýlýr. Eþlerin kendilerine ait mallar, yani kiþi-
sel mallar, paylaþma dýþý kalýr. O halde þöyle söyleyebiliriz: 

l Evlilikten sonra edinilmiþ, 
l Ailenin ortak kullaným ve yararlanmasýna özgülenmiþ mallar, 
l Ailenin ekonomik geleceðini güvence altýna almaya yönelik yatýrýmlar

veya bunlarýn yerine geçen deðerler, eþler arasýnda eþit olarak paylaþýlýr.
Paylaþmaya dâhil olmayan þeyler ise þunlardýr:

l Manevî tazminat alacaklarý, 
l Miras yoluyla edinilen mallar,
l Baðýþ yoluyla edinilen mallar
l Vasiyet ya da miras sözleþmesi yolu ile edinilen mallar, kiþisel olup pay-

laþmaya katýlmaz. Bunlar eþlerden hangisine aitse onundur. 
Paylaþmalý Mal Ayrýlýðý Rejimi’ne dâhil bir evlilikte, eþlerden biri diðer eþin

payýný azaltmak amacýyla, paylaþmadan önce bir malý karþýlýksýz olarak elden
çýkarýrsa; hâkim, diðer eþin alacaðý payýn bedelini, hakkaniyete uygun olarak
ve maðdur eþin durumunu da dikkate alarak belirler. 

Mal rejiminin sona ermesinden önceki bir yýl içinde, eþlerden birinin rýza-
sý olmadan, olaðan hediyeler dýþýnda yapýlan karþýlýksýz kazandýrmalarýn,
rýzasý olmayan eþin payýný azaltmak kastýyla yapýldýðý varsayýlýr.

Zina veya hayata kast nedeniyle boþanma hâlinde hâkim, kusurlu eþin
payýnýn hakkaniyete uygun olarak azaltýlmasýna veya kaldýrýlmasýna karar
verebilir. 

Paylaþtýrma; mallarýn eþler arasýnda ayni olarak, yani eþlere daðýtýlarak
yapýlmasý gerekir. Fakat buna olanak yoksa ve mallarýn tam olarak bölünüp
taraflara verilmesi mümkün deðilse; satýlarak parasýnýn paylaþtýrýlmasý da
mümkündür. Eþlerden birinin diðerine ödeyeceði bedel de hesap edilir.

KADININ EL KÝTABI

Evliliklerdeki, kadýn-erkek eþitsizliklerini kaldýran 4721 sayýlý
MEDENÝ YASA 01.01.2002 tarihinde yürürlüðe girdi.

Bu yasanýn nasýl uygulanacaðýný gösteren 4722 sayýlý Medeni Yasa’nýn
Yürürlüðü ve Uygulama Þekli Hakkýndaki Yasa, tüm evli kadýnlar için çok

önemli olan ‘Mal Paylaþýmý’ konusunda hükümler taþýyor. Yasanýn 10.maddesi,
01.01.2002 tarihinden önce evlenenlerin eski durumlarýnýn devam edeceðini
hükme baðlýyor. Böylece, yasa yürürlüðe girdikten sonra evlenen kadýnlar mal
paylaþýmýndaki yeni düzenlemeden yararlanabilecek, bu tarihten önce evlenmiþ
olan kadýnlar ise yararlanamayacak. Bu durum kadýnlar arasýnda çok açýk bir
ayrýma neden oldu. Bu ayýrým, Anayasa’ya aykýrýdýr. 
Kadýnlar arasýndaki ayýrýmýn kaldýrýlmasý ve 2002 tarihinden önce evlenen kadýn-
larýn da yeni yasanýn getirdiði mal paylaþýmý rejiminden yararlanabilmesi için;
Anayasa Mahkemesi’nde  davalar açýldý. Ayrýca TBMM’de de bu konu ile ilgili bir
kanun teklifi bulunmaktadýr.
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Denkleþtirme bedelinin derhal ödenmesi kendisi için ciddî güçlükler doðura-
caksa, borçlu eþ ödemelerin uygun bir süre ertelenmesini isteyebilir. 

Evliliðin iptali veya boþanma ile sona ermesi hâlinde, ailenin ortak kulla-
nýmýna özgülenmiþ ve eþler arasýnda eþit olarak paylaþma konusu olan
konutta kalmaya ve ev eþyasýný kullanmaya hangisinin devam edeceði konu-
sunda eþler anlaþabilirler. Konutta kalma hakkýný elde eden eþ, bu hakkýn
tapu kütüðüne þerh edilmesini isteyebilir. 

Eþlerin aile konutunda kimin kalmaya ve ev eþyasýný kimin kullanmaya
devam edeceði konusunda anlaþamamalarý hâlinde hâkim, olayýn özellikle-
rini, eþlerin ekonomik ve sosyal durumlarýný ve varsa çocuklarýn menfaatleri-
ni göz önünde bulundurarak bu hakka hangisinin sahip olacaðýna iptal veya
boþanma kararýyla birlikte re’sen (kendiliðinden) karar verir. Kararda, kalma
ve kullanma süresi belirlenerek tapu memurluðuna bildirilir. 

Eþler konutta kira ile oturuyorlarsa hâkim, gerektiðinde konutta kiracý sýfa-
tý taþýmayan eþin kalmasýna karar verebilir.  

Eþlerden birinin ölümü hâlinde, paylaþma konusu olan mallar arasýnda ev
eþyasý veya eþlerin birlikte yaþadýklarý konut varsa sað kalan eþ, bunlar üze-
rinde miras ve paylaþmadan doðan hakkýna karþýlýk olmak üzere, bu hakký
yetmezse fazladan bir bedel eklenmek suretiyle, kendisine mülkiyet hakký
tanýnmasýný isteyebilir. Sað kalan eþin veya ölenin diðer yasal mirasçýlardan
birinin istemi üzerine, mülkiyet yerine intifa veya oturma hakký tanýnmasýna
da karar verilebilir. 

C- BOÞANMA DURUMUNDA HAKLARIMIZ 

Evlenme öncesinde ya da sonrasýnda Paylaþmalý Mal Ortaklýðý, Mal
Ortaklýðý veya Mal Ayrýlýðý Rejimi seçilmemiþse, yasal olarak Edinilmiþ Malla-
ra Katýlma Rejimi geçerlidir. Yani, evlilik süresince kadýnýn mallarýnýn, nasýl
deðerlendirileceði, hangi mallarýn boþanma ya da eþin ölümü halinde, nasýl
bir miras payýnýn belirleneceði konusu, seçilecek olan mal paylaþýmý rejimi-
ne baðlý olarak deðiþecektir. 

Edinilmiþ Mallara Katýlma Rejimi söz konusu ise: Evlilikten sonra edinilen
mallardan kiþisel olanlar hariç, paylaþmaya dâhil edilmiþ mallarýn, denkleþ-
tirmelerden sonra net olarak kalan kýsmýnýn yarýsý, kadýna verilir.

Mal Ortaklýðý Rejimi söz konusu ise: Boþanma halinde her þey yarý yarýya
bölüþülür. 

Mal Ayrýlýðý Rejimi söz konusu ise: Herkesin malý kendisine düþer 
Paylaþmalý Mal Ayrýlýðý Rejimi söz konusu ise: Öncelikle aileye özgülenen,

ailenin geleceði için edinilen, ailenin kullanýmýna sunulmuþ olan mallar pay-
laþmaya girer. Bunlarýn yarýsý kadýnýn olur. Tazminat, miras, evlenmeden önce
edinilmiþ mallar, baðýþ yoluyla gelen mallar hariç tutulur paylaþmaya girmez. 
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Yukarýda anlattýðýmýz mal rejimlerinin çok özel ayrýntýlarý vardýr. Bu metin,
ayrýntýlara girmeden, kabaca fikir sahibi olabileceðiniz biçimde yazýldý.
Bulunduðunuz yere en yakýn baroya veya bir avukata baþvurarak, daha hýzlý
ve haklarýnýzý çiðnetmeyecek çözümlere ulaþabilirsiniz. 
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BÝR YENÝLÝK

MADDE 194.- Eþlerden biri, diðer eþin açýk rýzasý bulunmadýkça,
aile konutu ile ilgili  kira sözleþmesini feshedemez, aile konutunu devrede-

mez veya aile konutu üzerindeki haklarý sýnýrlayamaz.
Rýzayý saðlayamayan veya haklý bir sebep olmadan kendisine rýza verilmeyen eþ,

hâkimin müdahalesini isteyebilir.
Aile konutu olarak özgülenen taþýnmaz malýn maliki olmayan eþ, tapu kütüðüne

konutla ilgili gerekli þerhin verilmesini isteyebilir.
Aile konutu þerhi için baþvurduðunuzda sizden  herhangi bir harç veya vergi

alýnmaz. Belgelerle birlikte baþvurmanýz yeterlidir. 
Aile konutu eþlerden biri tarafýndan kira ile saðlanmýþsa, sözleþmenin tarafý

olmayan eþ, kiralayana yapacaðý bildirimle sözleþmenin tarafý hâline gelir ve
bildirimde bulunan eþ diðeri ile müteselsilen sorumlu olur.

DÝKKAT : Tapu sicil müdürlüðüne  giderek oturmakta olduðunuz evin aile konu-
tu olduðunu bildirerek  kayýt yaptýrýrsanýz, eþiniz sizin haberiniz olmadan evi sata-
maz, kiralayana bu evin aile konutu olduðu bildirimi yapýldýðýnda da kira sözleþmesi-
ni ortadan kaldýramaz. Medeni yasadaki bu hak,  haberiniz olmadan yapýlan bir
iþlem ile sokakta kalmanýza engel olmak için getirilmiþtir. 

Tapu sicil müdürlüðüne baþvurulduðunuzda gerekli olan belgeler :
1- Aile konutunun bulunduðu yerin muhtarýndan alýnmýþ ikametgâh belgesi,
2- Evlenme cüzdaný ya da nüfus müdürlüðünden evli olduðunuza iliþkin belge,
3- Nüfus cüzdaný veya pasaport.

AiL
E 

KONUTU   
   

   
   

   
   

  



BÖLÜM 4

AÝLE HUKUKU VE KADIN

Hepimiz evlilik törenlerine güle oynaya sevinçle gideriz.
Söz, niþan, her iki tarafýn uzak yakýn akrabalarýnda, konu
komþularýnda bir heyecan, bir telaþ yaratýr. Ýþin en heye-
canlý ama en çok tartýþmaya neden olan bölümü ise hedi-
yeler bölümüdür. Kim kime ne yollamýþ? Ne takmýþ? Bu

yüzden atýlan yüzüklerin, kýrýlan kalplerin, dökülen gözyaþýnýn haddi hesa-
bý yoktur. Hatta bazen iþ ciddiye biner, can bile yakýlýr. 

Ýstemeden aile kararý ile yapýlan evlilikler, baþlýk parasý, kýz kaçýrma,
namus adýna iþlenen cinayetler hep bu aile hukukunun yazýlý ya da yazýsýz
kurallarý çerçevesinde cereyan eder. Yazýsýz kurallar, adetler, gelenekler
çok eski yaþam biçimlerinin ve iliþkilerin kalýntýsý olduðundan bugüne uy-
mazlar, uydurulmaya çalýþýldýðýnda da can yakarlar. Tek çare yasalara, yazý-
lý kurallara sýðýnmak, onlarýn koruma alanýna girmektir. Ama çoðu zaman o
da yetmez, güle oynaya bin bir umutla kurulan yuvalardan, öfkeli sesler
gelmeye baþlar. Gülen gözler birbirine hýnçla çevrilir. Çareyi boþanmakta
ararlar. Herkes ama en çok kadýnlar ve çocuklar mutsuz olur. 

Yoksa sorun bu çok eski ve geleneksel evlilik kurumunun kendisinde
mi? Yasalar evlilikte, eþlere karþýlýklý haklar ve sorumluluklar yükler. Eþler
evliliðin mutluluðunu elbirliði ile saðlamakla yükümlü tutulurlar. Aile birliði-
ni eþler beraberce yönetmeli ve birliðin giderlerine güçleri oranýnda emek
ve malvarlýklarý ile katýlmalýdýrlar.  

Tabii ki çoðu zaman böyle olmaz,  bir taraf, genellikle de kadýn maðdur
olur. Ya parasýz pulsuz, gelecek güvencesi olmadan kendini, bazen yalnýz
bazen de çocuklarý ile birlikte, kapý önünde bulur. Daha da kötüsü bu duru-
ma düþmek korkusu ile istemediði bir hayatý sürükler ömür boyu. 

Halbuki yapýlabilecek çok þey var… Yasalar, kadýnlar için, birçok güven-
celer saðlýyor. Kadýn örgütleri tek tek kadýnlarý bir araya gelmeye ve kendi-
leri için bir þeyler yapmaya çaðýrýyor… Çevremizde, saðýmýzda solumuzda
bizden önce benzer yollardan geçmiþ kadýnlar var. Deneylerini yazarak,
film yaparak, resim çizerek anlatýyorlar. Bize düþen, öteki kadýnlara kulaðý-
mýzý, gözümüzü açmak. Paylaþarak hayatý zenginleþtirmek. 
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A- NÝÞANLANMA 

Medeni Kanun’un 118. maddesi ile düzenlenmiþ olan “niþanlanma”,
evlenme vaadinin çevreye duyurulmasý anlamýný taþýr. Niþanlanabilmek, yani
evlenmeye karar verebilmek için “reþit olmak” gerekir. 18 yaþýndan küçükler,
yasal temsilcilerinin izni ile niþanlanabilir. Küçüðün temsilcisi anne ve baba-
sýdýr. Anne ve baba yoksa vasisinin, o da yoksa kayyumun izni gerekir. Bu
kiþilerin izni olmaksýzýn yapýlan niþan geçersizdir. Niþanlanma, evlenmeye
zorlamak için dava hakký vermez. Niþanýn bozulmasý halinde taraflar, tazmi-
nat ödeneceði yolunda bir anlaþma yapmýþsa bu da geçersizdir.  

Niþanlýlardan biri, haklý bir nedeni olmadan niþaný bozarsa veya niþan
taraflardan birinin kusuru ile bozulursa, kusuru olan taraf diðer tarafa, ana
babasýna veya niþan konusunda ana-baba gibi davranarak iyi niyetle, nikâ-
hýn yapýlacaðýný inanarak masraf yapan kimseye, o masrafa karþýlýk bir taz-
minat ödemekle yükümlüdür. Bu tazminat, nikâhýn yapýlacaðýna inanarak
dikilen niþan elbisesi, nikâh davetiyelerinin basýmý için ödenen para gibi
yapýlan masrafýn karþýlýðýdýr.  

Tazminat, ilk olarak karþýlýklý görüþmeyle istenir. Karþý taraf bu parayý iade
etmezse, yasal yollara baþvurulur. Dava açmadan önce karþý tarafa, noter-
den, uðranýlan zararýn ödenmesi aksi halde dava açýlacaðýný bildiren bir
ihtarname gönderilir. Ýstenilen süre içinde karþý taraf ödeme yapmazsa, talep
edilen tazminatýn miktarýna göre, sulh veya asliye hukuk mahkemesinde
dava açýlýr. Davanýn, karþý tarafýn ikametgâhýnýn olduðu yerde açýlmasý gere-
kir. Davada karþý tarafýn kusurlu olduðu ve yapýlan masraflar ispat edilmelidir.
Taraflardan biri niþanýn bozulmasý nedeniyle þahsen aðýr bir þekilde zarara
uðramýþsa ayrýca manevi tazminat da isteyebilir.  

Niþanýn bozulmasý halinde, karþýlýklý olarak verilen hediyelerin alýþýlmýþýn
dýþýnda kalanlarý geri istenebilir. Eðer verilen hediye aynen iade edilemiyorsa
o zaman para olarak karþýlýðý iade edilir. Ancak, taraflardan birinin ölmesi
halinde verilen hediyeler geri istenemez.

Baþlýk parasý verilmiþse, niþanýn bozulmasý durumunda çoðu zaman geri
istenir. Ancak, baþlýk parasýnýn yasal bir dayanaðý yoktur. Yargýtay bir kararýn-
da, baþlýk parasýný “ahlaka ve adaba aykýrý” bir ödeme olarak kabul etmiþtir.
Bu nedenle iade edilmemesi durumunda, dava açýlamaz. 

Niþanýn bozulmasýndan doðan davalar, niþanýn bozulmasýndan baþlayarak
bir yýl içinde açýlýr. Bir yýlýn geçmesinden sonra bu hak zamanaþýmýna uðrar. 

B- EVLENME

Evlenme; birlikte yaþamak, hayatlarýný birleþtirmek isteyen bir kadýn ve bir
erkeðin, bu talebinin resmen onaylanmasýdýr. Belediye baþkaný veya onun
bu iþle görevlendirdiði vekili olarak, nikâh memuru tarafýndan yerine getirilen
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bu iþlem, iki kiþi arasýnda yapýlan resmi bir söz-
leþmedir. Köylerde muhtarlar nikâh kýyar.  

Yabancý bir ülkede evlenecekler için, her ikisi
de T.C uyruklu ise, konsoloslar yetkilidir. Taraflar-

dan birinin yabancý uyruklu olmasý halinde, o
anda bulunulan ülkenin yasalarýna
uygun olarak, resmi makamlar önünde
yapýlan evlenmeler, T.C hukuk sistemine

aykýrý olmamak kaydý ile Türkiye’de de
geçerlidir.

Türkiye’de, T.C vatandaþý bir kiþi ile yabancý
uyruklu bir kiþinin evlenmesi veya ayný devlet

vatandaþý olmayan iki kiþinin evlenmesi, yetkili nikâh memuru tarafýndan kýyý-
lacak nikâh ile mümkündür. 

Türkiye’de evlenebilmek için öncelikle iki ayrý cinsiyetten olmak gerekir.
Yani bir kadýn ve bir erkek evlenebilirler. Oysa Danimarka, Ýngiltere ve Ýsveç
gibi bazý ülkelerde, ayný cinsiyetten insanlara da evlenme hakký tanýnmýþtýr. 

Evlenebilmek için erkek ve kadýn 17 yaþýný doldurmuþ olmalýdýr. Ancak
olaðanüstü bir durum ve çok önemli nedenler varsa yargýç, 16 yaþýný doldur-
muþ erkeðin veya 16 yaþýný doldurmuþ kadýnýn evlenmesine izin verebilir.
Örneðin; kadýn 16, erkek de 16 yaþýný doldurmuþsa ve kadýn gebe ise evlen-
mek için yargýçtan izin almalarý gerekir. Bu durumda yargýç, karar vermeden
önce ana, baba veya onlar yoksa vasiyi de dinleyecektir.  

Yalnýzca temyiz (ayýrt etme) kudretine sahip olanlar evlenebilir. Ayýrt etme
gücüne sahip olmayanlar evlenemezler. Çünkü evlilik karþýlýklý hak ve
yükümlülükler getiren bir birlikte yaþama halini doðuracaktýr. Bu yükümlülük
ve sorumluluðu alamayacak durumdaki kiþiler evlenemezler.  

Yasa, bazý durumlarda evlenmeye izin vermez. Anne ile oðul, baba ile kýzý,
dayý, amca ile yeðen, teyze, hala ile yeðen, büyükanne, büyükbaba ile torun-
lar, üvey (anne ayný, baba ayrý veya baba ayný anne ayrý) kardeþler evlene-
mez. Ayrýca, evlilik sona ermiþ olsa bile, kadýn ile kocanýn ana, baba ve
çocuklarý, koca ile eski karýsýnýn ana, baba veya çocuklarý ve evlatlýk ile evlat
edinen ve bunlarýn koca ya da karýsý birbiri ile ve birbirlerinin çocuklarý ile
evlenemezler. Evlenmeleri halinde, bu evlilik geçersiz sayýlýr.  

Akýl hastalarý, evlenmelerinde týbbi sakýnca bulunmadýðý resmi saðlýk
kurulu raporuyla anlaþýlmadýkça evlenemezler.  

Kimse birden fazla kiþiyle evlenemez.  
Yeniden evlenmek isteyenler, mevcut evliliklerinin sona erdiðini ispat etmek

zorundadýrlar.  
Evlilik sona erdiðinde kadýn, evliliðin sona ermesinin üzerinden 300 gün
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geçmedikçe evlenemez. Bu kadýnlar için uygulanan bir evlenme yasaðýdýr.
Kadýn hamile ise ve doðum yaparsa, doðum anýndan itibaren yasaklýlýk süre-
si sona erer ve kadýn yeniden evlenebilir. Evliliðin sona ermesinden sonraki
300 gün içerisinde doðan bebeðin babasý, biten evlilikteki erkektir. Kadýn,
hamile olmadýðýný mahkemeye doktor raporu ile ispat ederse yargýç, 300
gün bekleme süresini ortadan kaldýran bir karar verebilir. Bu durumda da
kadýn yeniden evlenebilir. 

Evliliðin geçerli olabilmesi için yasalarýn belirttiði þekil þartlarýna uygun
yapýlmasý gerekir. Evli olduðu halde, baþkasý ile yeniden evlenme iþlemi yap-
týranlar, kimliði hakkýnda yanýltýcý bilgiler vererek evlenme iþlemi yaptýranlar
hakkýnda Türk Ceza Kanunu 230. maddesinde, hapis cezasý öngörmüþtür. 

Evlenmeye karar verildiðinde yapýlacak iþlemler þunlardýr;
l Birbirleri ile evlenecek erkek veya kadýnýn oturduðu yerin baðlý bulundu-

ðu evlendirme dairesine; birlikte baþvurularak gerekli form doldurulur. 
l Her iki tarafýn nüfus cüzdaný, muhtarlýktan alýnmýþ ikametgâh belgesi,

önceden bir evlilik var ise;  evliliðin sona erdiðine iliþkin belge, evliliðe engel
bir hastalýðýn bulunmadýðýna iliþkin belge, evlendirme memurluðuna verilir.
Evlendirme memuru bu baþvuruyu koþullar uygunsa kabul eder. Evlenecek-
lere; Evlenme Ýzin Belgesi verir. Evlenmelerinde sakýnca olanlarýn baþvurula-
rýný reddeder.  

Evlenme, en az iki þahit huzurunda gerçekleþtirilir. Evlendirme memuru her
iki tarafa da birbirleri ile evlenmek isteyip istemediklerini sorar. Bu önemlidir.
Çünkü evlenme iþlemi; kiþilerin kendi iradeleri ile ve gerçekten evlenmek isti-
yorlarsa gerçekleþebilir. Evlendirmeye yetkili kiþinin de, taraflarýn baský ve teh-
dit altýnda olmadýklarýný þahitlerle birlikte görmesi gerekir. 

Bir kadýn çeþitli maddi ya da manevi baskýlarla evlendirilmiþ ise:
l Evliliðin öngördüðü cinsel birleþmeyi reddedebilir. Buna raðmen, bu bir-
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Berdel, iki ailenin, karþýlýklý olarak bir kýzlarýný, diðer

ailenin oðlu ile evlendirmeleridir. Yani, iki gelin, birbirleri-

nin karþýlýðýdýr. Ýki ailenin kýz çocuklarý deðiþ tokuþ yapýlýr.
Hatice, berdel olarak evlendirildi. Aðýr þiddet yaþýyordu. Boþanmasý, ber-

del karþýlýðý evlenmiþ olan kardeþinin de eþinden boþanmasýna yol açacaðýndan
ailesinden, destek alamadý. Evliliðini sürdürmesi için ailesinden aðýr baský görü-
yordu.

Yaþadýðý fiziksel þiddet sebebiyle Kadýn Merkezi’ne baþvurdu. Üç çocuðu
olan Hatice,

l Vücudundaki darp izleri sebebiyle saðlýk raporu aldý. 
l Sýðýnma evine yerleþti. 
l Boþanma davasý açarak boþandý.
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leþme zor kullanýlarak saðlanýrsa o zaman savcýlýða baþvurarak “kendisine
cebir ve þiddet uygulanarak cinsel iliþkiye zorlandýðý” konusunda þikâyette
bulunabilir.

l Zorla evlendirildiðinden bahisle, duruma göre Medeni Kanun’un 148,
149, 150, 151. maddelerinden birine dayanarak, evliliðin feshi davasý açabilir. 

Görüldüðü gibi evlenme kadýnýn temel bir hakkýdýr ve evli kadýnýn:
l Ýsterse kendi aile soyadýný, isterse eþinin soyadýný taþýma hakký ve zorun-

luluðu,
l Oturacaklarý evi eþi ile birlikte seçme ve gidip o evde oturma hakký,
l Eþinin aile sorumluluklarýný, para kazanýp eve iliþkin sorumluluklarýný yeri-

ne getirmesini isteme hakký,
l Yargýçtan, “eve bakmayan kocasýnýn ücretinin, iþveren tarafýndan kendi-

sine ödenmesine karar verilmesini” isteme hakký vardýr, 
l Eþinin, tek baþýna karar almaya yetkili olduðu konularda, kendisine

danýþmadan karar almamasýný isteme hakký vardýr.
l Ev iþlerini görürken, bu iþlerin evliliðin bir gereði olmasý nedeniyle,  koca-

sýnýn da eþit oranda ev iþlerini yapmasýný isteme hakký vardýr.
l Kocasýndan cinsel yakýnlýk görmek, þefkat ve sadakat beklemek ve

istemek hakký vardýr. 
l Ortak yaþantý nedeniyle ya da þöhretinin tehlikeye düþmesi halinde, ayrý

bir mesken edinme hakký vardýr.  
Sayýlarý arttýrýlabilecek bu “haklar”, hukukumuzun kadýna genel olarak

biçtiði toplumsal-cinsel kimlikten türeyen sonuçlardýr. Bu kimlik aile temelin-
de belirlenmiþtir. Hukukumuz açýsýndan kadýn, evlilik birliðinin yani “ailenin”
bir unsurudur. Hukuk bugün kadýný, evlilik birliði yani “aile” içinde, erkekle
ayný haklarla donatmýþ,  ekonomik açýdan erkeðe baðýmlý olmayan, erkek ile
eþit bir yurttaþ olarak konumlandýrmýþtýr.  

Ancak günümüzde, yukarýda sayýlan bu “haklarýn” varlýðý, kadýnýn
kimlik kazanmasýna yetmez. Haklarýn hayata geçirilmesi ve kadýnlar
lehine uygulamalarýn yaygýnlaþtýrýlmasý gerekir. Kýsacasý bu haklarýn
kullanýlmasý gereklidir. Bunun baþarýlabilmesinin yolu ise yine kadýnlarýn
haklarýný bilmeleri ve uygulanmasý için çaba harcamalarýndan geçer. 

Medeni Kanun’un uygulanmasýnda zaman zaman eþler uyuþmazlýða
düþebilirler. Bu durumda yargýcýn müdahalesini istemek her zaman müm-
kündür. Eþlerden biri, birliði temsil yetkisini aþar veya bu yetkiyi kullanmada
yetersiz kalýrsa yargýç, diðer eþin istemi üzerine temsil yetkisini kaldýrabilir
veya sýnýrlayabilir. Ýstemde bulunan eþ, temsil yetkisinin kaldýrýldýðýný veya
sýnýrlandýðýný, üçüncü kiþilere sadece kiþisel duyuru yoluyla bildirebilir. Tem-
sil yetkisinin geri verilmesi, koþullar deðiþtiðinde, eþlerden birinin istemi üze-
rine yargýç tarafýndan gerçekleþtirilir. 
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a) DÝNÝ NÝKÂH 

Dini nikâhýn yasalara göre
geçerliliði yoktur. Dini nikâh
ancak resmi nikâhýn yapýlma-
sýndan sonra kýyýlabilir. Aksi,
Türk Ceza Kanunu’nun 230.
maddesine göre suçtur. Dini nikâh,
kadýnlarýn evliliðe iliþkin haklarýný ala-
madýklarý, resmi olarak Medeni
Kanun ve diðer yasalar önünde
kabul görmeyen bir evliliktir. Ancak
dini inançlara gösterilen “saygý”
gereði inanç sahibi kiþiler açýsýn-
dan sembolik bir anlamý vardýr. 

Dini Nikâh Kadýna Hak Saðlamaz
l Birlikte yaþamakta iken eþinin ölümü halinde, kadýn, resmi olarak yasa-

lar karþýsýnda evli gözükmediðinden; eþinin mirasçýsý olamaz. 
l Kadýn, dini nikâhlý eþinden ayrýldýðý takdirde, nafaka ve tazminat isteyemez.
l Dini nikâhlý eþi ile ortak çocuklarý, nüfusa kaydettirilmemiþ ise çocuk da

babadan nafaka alamaz. Alabilmesi için davalar açýp baba ile çocuk arasýn-
daki soy baðýnýn mahkeme tarafýndan karar altýna alýnmýþ olmasý ya da baba-
nýn tanýma ile çocuðun nüfus kayýtlarýnda baba olarak gözükmesi gerekir.

l Çocuk, dini nikâhlý bir evlilikte doðmuþ ise babasýnýn mirasçýsý olamaz.
Çocuðun, babanýn mirasçýsý olmasý için, baba ile olan soybaðýnýn ispatlan-
masý gerekir.  

b) BAÞLIK PARASI

Erkeðin, evleneceði kadýnýn babasýna ya da ailesine ödediði paradýr “baþ-
lýk parasý”. Kadýnýn o güne kadar büyütülüp beslenmesinin ve babanýn, o
günden sonra kýzýnýn hizmetinden yoksun kalmasýnýn, bedeli olarak istenir. 

Baþlýk parasý gelenek ve göreneklerle yürütülür ancak hiçbir
hukuki geçerliliði olmadýðý gibi  yasalarda da yeri yoktur.

Kadýn, baþlýk parasýna her zaman karþý çýkabilir. Baþlýk parasý ödemeyen
bir erkekle evlenebildiði gibi, kendisine yüksek baþlýk parasý ödediði için
evlenmeye zorlandýðý erkeði reddedebilir. Yalnýzca baþlýk parasý nedeniyle
evlenmeye zorlanmýþsa, Medeni Kanun'un 148, 149, 150, 151. maddeleri
gereði evliliðinin feshini isteyebilir. 

Evlenecek erkeðin, evleneceði kadýnýn babasýna ödediði baþlýk parasýnýn
hiçbir hukuksal geçerliliði yoktur. Ödenmesi istenen bu para yasal deðildir.
Bu konuda yapýlacak sözlü veya yazýlý anlaþmalarýn hatta yapýlan ödeme
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senetlerinin geçerliliði yoktur. Baþlýk parasý karþýlýðý imzalanmýþ herhangi bel-
genin dava açýlarak tahsil edilmesi istenir ise bu paranýn ödenmesine karþý
çýkýlabilir. Bu gibi borçlara, ödenmek zorunda olunmayan “tabii borç” denir.

c) ZORLA EVLENDÝRME  

Ülkemizde, herkesin istediði erkek ya da kadýnla evlenme hakký, yasalar-
la güvence altýna alýnmýþtýr. Herkesin serbest iradesi ile evliliðe karar verme-
si gerektiðini belirten Medeni Kanun’a göre; kadýn ya da erkek reþit olsun
olmasýn, iþlemleri tamamlayarak evlendirme memurunun karþýsýna geldiðin-
de, “evlenmeyi isteyip istemediði” sorusuna “HAYIR” diyebilir. Bu durumda
nikâh iþlemi durdurulur.  

Ancak, yine ülkemizde oldukça sýk rastlanan bir uygulama da reþit olsun
ya da olmasýn kadýnlarýn, kendi rýza ve istekleri dýþýnda, aile ya da babalarý-
nýn kararýyla, evlendirilmeleridir. Zorla evlendirme diye adlandýrýlan bu uygu-
lamanýn hiçbir yasal dayanaðý yoktur. 

Reþit olmayan yurttaþlarýn evlenebilmeleri için önce kendisinin, sonra
anne ve babasýnýn birlikte rýzasý ile yargýç kararý gerekir.  

Reþit olsun ya da olmasýn kadýn, kendisini baþlýk parasý verildiði için isteme-
diði biriyle zorla evlendirdiklerini ifade ederek “evliliðin feshini” isteyebilir. 

Zorla evlendirilen kadýn, evliliðin öngördüðü cinsel birleþmeyi
reddedebilir. Buna raðmen birleþme zor kullanýlarak saðlanýrsa, o
zaman kendisine þiddet uygulanarak birleþme saðlandýðý yolunda
savcýlýða þikâyette bulunabilir.   

Zorla evlendirildiði ifadesi ile Kanun’un hata, hile ve tehdit halinde yapýlan
evlenmelerin feshedilebileceðine dair hükümlerine dayanarak dava açabilir.
Evliliðin feshi davasý, kiþinin üzerindeki baský, tehdit ortadan kalktýktan sonra
6 ay içerisinde ve evlilik tarihinden itibaren en geç 5 yýl bitmeden açýlmalýdýr.
Aksi halde bu sebebe baðlý olarak evliliðin feshi davasý açma hakkýnýz düþer.
Ancak, buna raðmen evlenmeyi bitirmek istiyorsanýz diðer boþanma sebep-
lerine dayanarak boþanma davasý ile evliliði bitirebilirsiniz.  

C- BOÞANMA

Son yýllarda olumlu yönde deðiþiklikler olmasýna karþýn, kadýnlarýn, mut-
suz olduklarý evlilikleri sürdürmeleri konusunda baskýlar hala devam ediyor.
Geleneksel aile yapýsý içerisinde kadýnlarýn ezilmeye devam etmeleri isteni-
yor. Kadýnlara, evliliklerini bitirirlerse çok kötü durumlarla karþýlaþacaklarý,
zarar görecekleri anlatýlýyor. Hatta kendi çocuklarýnýn dahi zaman zaman
kadýnlara karþý bu konuda kullanýldýklarý oluyor. Oysa sözünü ettiðimiz gibi
yasalar, kadýnlarýn mutlu bir yaþam sürdürmeleri için kurallar koymuþ; mutlu
deðiller ise bu evlilikleri hangi yollarla bitirebileceklerini de anlatmýþtýr.
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Boþanma, resmi olarak gerçekleþtirilmiþ olan bir evliliðin, mahkeme kara-
rý ile ortadan kaldýrýlmasýdýr. Medeni Kanun, boþanma durumunda taraflarý
eþit olarak görür. Haklar ve yükümlülükleri de eþler arasýnda eþit olarak
düzenler. 

Boþanma davasý, kural olarak daha az kusuru olan eþ tarafýndan, daha
çok kusuru olan taraf aleyhine açýlýr.

Medeni Kanun boþanma nedenlerini tek tek sýralamýþ; bu boþanma
sebeplerinin ispatý konusunda tek tek açýklamalara yer vermiþtir.

Medeni Kanun’a göre, taraflardan birinin boþanmayý istememesi halinde,
boþanabilmek için aþaðýdaki koþullardan birinin var olmasý ve ispat edilmesi
gerekir:  

a) ZÝNA 
Taraflardan birinin zina yapmasý, diðeri için boþanma davasý açma ve

boþanma nedenidir. Medeni Kanun’un 161. maddesi ile belirlenen bu durum-
da, kadýnla, erkek arasýnda ayrým yapýlmaz. Medeni Kanun’da erkeðin zinasý
kadýnýnki ile eþittir ve sadece bir iliþki bile bu nedenle boþanma davasý açmak
için yeterlidir. Burada önemli olan taraflardan birinin sadakatsizliðinin ispat
edilmesidir. Bu nedenle boþanma davasý, olayýn öðrenilmesinden baþlayarak
6 ay ve her halde 5 yýl içinde açýlmalýdýr. Yani, zina olayýnýn üzerinden diyelim
altý yýl geçtikten sonra, eþ zinayý öðrenirse, bu nedene dayanarak açacaðý
boþanma davasý dinlenmez. 

Zinayý öðrendikten sonra eþini affetmiþ olan tarafýn, dava hakký yoktur.
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Zina uzun yýllar Türk Ceza Kanunu’nda düzenlenmiþ þikâyete baðlý suçlar-
dan birisiydi. Ancak Anayasa Mahkemesi, Aralýk 1996’da yayýnlanan ve bir
yýl sonra yürürlüðe giren kararý ile erkek için zinayý düzenleyen 441. madde-
yi, Mart 1996’da yayýnlanan ve hemen yürürlüðe giren bir diðer kararý ile de
kadýnýn zinasýný düzenleyen 440. maddeyi iptal etmiþtir. Yeni Türk Ceza
Kanunu da zinayý bir suç olarak düzenlememiþtir. Erkek ya da kadýn, eþ aley-
hine ceza almasýný saðlamak için zina davasý açýlamaz. Zina yaptýðý iddia
edilen eþ aleyhine ceza davasý açýlamamasýna raðmen; zina yapan eþ aley-
hinde boþanma davasý açýlabilir.  

UNUTMAYIN: Yasalarýmýza göre zina, cezalandýrýlmasý gereken
bir suç deðildir. Yani, eþiniz, imam nikâhý ile olsun ya da olmasýn,
bir baþka kadýnla yaþýyor ise zina yaptýðý için ceza davasý açýlamaz
ve cezalandýrýlamaz. Siz sadece ayrýlmak için zina nedeniyle boþan-
ma davasý açabilirsiniz.

Ayrýca, resmi evliliði olmayan kadýnlara þunu söyleyebiliriz; imam nikâhý
ve kuma uygulamasýnýn yasalarýmýza göre hiçbir hukuki geçerliði yoktur. 

l Resmi nikâhlý eþin, zina nedeniyle boþanma davasý açma hakký vardýr.
l Resmi nikâhlý eþin, zina nedeni ile açýlacak boþanma davasýnda maddi,

manevi tazminat isteme hakký vardýr.
l Resmi nikâhlý eþin, kendisi ve çocuklarý için nafaka isteme hakký vardýr.
Ancak yasalarýmýzda, yalnýzca resmi nikâhlý eþler koruma altýnda oldukla-

rý için; imam nikâhlý eþin hiçbir hakký bulunmamaktadýr. Ýmam nikâhlý eþ,
resmi boþanma hakkýna sahip olmadýðý için; eþi zina yapar ve kendisini alda-
týrsa yapabileceði yasal bir þey yoktur. Bu nedenle de yukarýda saydýðýmýz,
boþanma davasý açma, maddi ve manevi tazminat isteme, nafaka isteme
haklarý da bulunmamaktadýr. 

b) HAYATA KAST, PEK KÖTÜ VEYA ONUR KIRICI DAVRANIÞ  

Boþanma sebeplerinden birisi olan; þiddet uygulamak, dövmek, öldürme-
ye teþebbüs etmek, kötü davranmak, intihara teþvik etmek gibi davranýþlar;
“cana kast ve pek fena muamele” baþlýðý altýnda toplanýr. Bu maddeye daya-
nýlarak açýlmasý gereken davalarýn birçoðu, bu boþanma nedeni çok bilinme-
diði için,  “þiddetli geçimsizlik” gerekçesine dayanýlarak açýlýr. Cana kast
ve pek fena muamele gerçekten bir þiddetli geçimsizlik yaratýr. Ancak bu
maddeye dayalý davalarýn mahkemede ispatý daha kolaydýr. Oysa þiddetli
geçimsizlik gerekçesi ile açýlacak davada genel bir tartýþma yapýlacaðýndan
ispat güçleþebilir. Medeni Kanun’un, 162. maddesine göre, bu nedene daya-
nan davanýn, olayýn öðrenilmesinden itibaren 6 ay ve her halde olayýn mey-
dana gelmesinden itibaren 5 yýl içinde açýlmasý gereklidir. Aksi halde bu
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gerekçe ile açýlan dava dinlenmez.  
Eþlerin birbirlerine karþý onur kýrýcý davranýþta bulunmalarý da boþanma

nedenidir.  
Eþlerin birbirlerini, öldürmeye kast etmeleri, kötü davranmalarý, onur kýrý-

cý davranýþta bulunmalarý halinde, dava açýldýðýnda, boþanmanýn dýþýnda
ayrýca manevi tazminat isteme haklarý da vardýr.

c) SUÇ ÝÞLEME VE HAYSÝYETSÝZ HAYAT SÜRME 

Medeni Kanun’a göre hiç kimse suç iþleyen ve onursuz bir yaþam sürdü-
ren eþine katlanmak zorunda deðildir. Medeni Kanun’un 163.maddesine
göre eþlerden her biri, küçük düþürücü bir suç iþleyen veya kendisi ile yaþa-
mayý çekilmez bir hale getirecek düzeyde haysiyetsiz hayat sürdüren, diðer
eþ aleyhine boþanma davasý açabilir. Örneðin; hýrsýzlýktan mahkûm olmuþ bir
adamýn karýsý, kocasý aleyhine boþanma davasý açabilir. 

d) TERK 

Eþlerden her biri,  karþýlýklý olarak evlilik birliðinin gerektirdiði görevleri
yerine getirmek zorundadýr. Evlilik birliðinin yüklediði görevleri yerine getir-
meyen eþe katlanmak ve evliliði sürdürmesini istemek de Medeni Kanun’un
kabul etmediði bir durumdur.  

Eþlerden biri; evlenmenin kendisine yüklediði görevleri yerine getirmek
istemediði için, eþini terk ederse ve haklý bir nedeni olmadan evine dönmez-
se, ayrýlýk en az 6 ay sürmüþ ve devam etmekte ise, bu durumda mahkeme
eþe evine dönmesi için bir ihtar gönderir. Terk eden eþ, mahkemenin ihtarý-
na raðmen yine de dönmez ise bu durumda terk edilen taraf Medeni
Kanun’un 164. maddesine göre “terk” nedeniyle boþanma davasý açabilir.
Davanýn açýlabilmesi için yukarýdaki sürelere mutlaka uyulmasý gereklidir. 

Eþi tarafýndan terkedilmiþ bir kadýn için, önemli olan kocasýndan ayrýlma-
yý isteyip istememesidir. Eðer boþanmayý istiyorsa Medeni Kanun’un göre “-
terk” bir boþanma sebebidir. 

Boþanmak istemiyorsa evi terk eden eþ aleyhine,  sadece nafaka davasý
açýlabilir. Çünkü eþin evin geçimine katkýda bulunma zorunluluðu vardýr. 

e) AKIL HASTALIÐI 

Eþlerden biri,  akýl hastalýðýna yakalanmýþsa ve bu akýl hastalýðý ortak
yaþamýn devamýný karþý taraf için çekilmez hale getirmiþse, uzmanlar tarafýn-
dan da bu hastalýðýn iyileþmeyeceði raporla onaylanmýþ ise akýl hastalýðý bir
boþanma nedenidir. Akýl hastasý eþten boþanmak için dava açýlabilir. 
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f)EVLÝLÝK BÝRLÝÐÝNÝN SARSILMASI VEYA MÜÞTEREK 
HAYATIN YENÝDEN KURULAMAMASI

Medeni Kanun’un 166. maddesinde yer alan bu maddede birden fazla
boþanma þekli yer alýr.  

Evlilik Birliðinin Temelinden Sarsýlmýþ Olmasý:
Eþler mutsuz olur ve evliliði yani ortak hayatý sürdürmeleri kendilerinden

beklenmeyecek derecede temelinden sarsýlmýþ olursa, eþlerden her biri
boþanma davasý açabilir. Bu evliliðin, temelinden sarsýlmýþ olup olmadýðýna
yargýç karar verir. Taraflar, tüm delillerini, tanýklarýný mahkemeye sunar ve
anlatýrlar, ancak karar vermek yargýca kalmýþtýr. 

Açýlan boþanma davasýnda, davacýnýn kusuru daha aðýr ise, davalýnýn açý-
lan davaya itiraz hakký vardýr. Ancak, yargýç, evlilik birliðinin devamýnda dava-
lý ve çocuklar bakýmýndan korunmaya deðer bir yarar kalmadýðýna ikna olur-
sa boþanmaya karar verilebilir. 

Anlaþmalý Boþanma:
Evli bir çift anlaþarak boþanmak istiyorlarsa;
l Evliliðin en az bir yýl sürmüþ olmasý,
l Eþlerin birlikte baþvurmasý ya da bir eþin diðerinin davasýný kabul etmesi, 
l Taraflarýn mahkemede hâkimin önünde boþanmak istediklerini söyle-

meleri,
l Hâkimin iki tarafýn da iradelerinin serbestçe açýklandýðýna, baský altýnda

olmadýklarýna kanaat getirmesi,
l 18 yaþýndan küçük çocuklarý var ise velayet konusunda anlaþmýþ olma-

larý,
l Hâkimin, çocuklarýn durumu hususunda taraflarca kabul edilecek düzen-

lemeyi uygun bulmasý,
l Nafaka, maddi ve manevi tazminat ya da mallarýn paylaþýlmasý konusun-

da taraflarýn anlaþmýþ olmalarý gerekir. Bu durumda yargýç, evlilik birliðinin
temelinden sarsýlmýþ olduðunu kabul ederek boþanma kararý verir. Yargýç,
taraflarýn ve çocuklarýn menfaatlerini göz önünde tutarak bu anlaþmada
gerekli gördüðü deðiþiklikleri yapabilir. Bu deðiþikliklerin taraflarca da kabu-
lü halinde boþanmaya hükmolunur.  

Üç Yýl Ayrý Yaþamak ve Birlikteliðin Yeniden Kurulamamasý:
Bu yolla boþanabilmek için;
l Eþlerden birisinin boþanma sebeplerinden herhangi biri yoluyla boþan-

ma davasý açmýþ olmasý,
l Açýlan bu davanýn reddedilmiþ olmasý,
l Davanýn reddi kararýnýn kesinleþmesi tarihi üzerinden üç yýl geçmiþ olma-

sý,
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l Üç yýldan beri ortak yaþamýn yeniden kurulamamýþ ve taraflarýn bir araya
gelememiþ olmasý gerekir. Bu þartlar gerçekleþtiðinde evlilik birliði temelden
sarsýlmýþ sayýlýr. Önce açýlan ve reddedilen boþanma davasýný kim açmýþ
olursa olsun, eþlerden birinin ortak yaþamýn yeniden kurulamadýðýný söyle-
yerek üç yýl sonra boþanma davasý açmasý üzerine, boþanmaya karar verilir. 

Medeni Kanun’da, kadýnýn boþandýðý erkekle tekrar evlenmesi, resmi olarak
evlenmeden birlikte yaþanmasý gibi konularda hiçbir kýsýtlama getirilmemiþtir.

Türkiye’de evlilik, taraflarýn cinsel taleplerinin de karþýlandýðý, cinselliðin
gelenek, görenek ve yasalara uygun yaþandýðý kabul edilen bir kurumdur. Bu
nedenle, eðer taraflardan birisi, cinsel beraberliði sürekli olarak reddediyorsa
örneðin, erkek karýsýný artýk yalnýzca kýz kardeþi veya annesi gibi gördüðünü
ifade ediyorsa, bu þiddetli geçimsizliðe yol açan bir boþanma nedeni olur.

D- BOÞANMA DAVASI NASIL AÇILIR? 
l Önce ilgili aile mahkemesine hitaben bir dilekçe yazmak gerekir. Bu

dilekçe üç kopya olmalýdýr.
l Yazdýðýnýz dilekçenin iki kopyasýný, yerleþim yerinizin baðlý olduðu nöbet-

çi aile mahkemesi yazý iþleri müdürlüðüne götürüp havale ettirmelisiniz. Bu,
nöbetçi aile mahkemesi yargýcý ya da yazý iþleri müdürünün dilekçeniz üze-
rine o günün tarihini atýp imzalamasý demektir.

l Yazý iþleri dilekçenizi harçlandýrmalý, siz de o harç parasýný götürüp vez-
neye yatýrmalýsýnýz. 

l Ayrýca, yazý iþlerine; bir tane telli dosya, üç tane iadeli taahhütlü posta
pulu, üç tane davetiye zarfý da vermelisiniz. Dilekçenin üçüncü kopyasý -ne
yazdýðýnýzý bilmeniz açýsýndan- sizde kalsa iyi olur. Bu dilekçeyi ve dava
öncesinde ve sonrasýnda topladýðýnýz tüm evrak ve belgelerin bir kopyasýný
dosya halinde saklamalýsýnýz. 

Dava açmak için yapmanýz gereken iþlemler bu kadar.  
Daha sonra nöbetçi mahkeme, dilekçenizi davanýn görüleceði esas mah-

kemeye gönderir. Oradan size, duruþma gün ve saatini bildiren bir davetiye
gelir. Bu davetiyede, davanýn açýldýðý yýl ve mahkemenin sizin davanýza ver-
diði numara da belirtilir. 

Boþanma davasý bittiðinde size kýsa bir duruþma tutanaðý verilir. Daha
sonra, uzun ve gerekçeli olarak yargýç tarafýndan yazýlacak olan boþanma
kararýný, gidip mahkemeden almalýsýnýz. Karar yazýldýktan sonra, eðer varsa ek
harç ve posta ücreti ödenerek, boþanma kararý karþý tarafa gönderilir. Tarafla-
rýn boþanma kararýný almalarýndan baþlayarak 15 gün içinde, “temyiz etme”
haklarý vardýr. Bu süre içinde temyiz etmezlerse, boþanma kararý kesinleþir.  

Boþanma kararý verilmesine raðmen, karar mahkemeden alýnmaz veya
taraflardan biri posta parasýný ödeyerek kararýn diðer tarafa posta aracýlýðý ile
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Avukat tarafýndan yazýlan Boþanma Davasý Dilekçesi Örneði:

ÞÝÞLÝ  AÝLE  MAHKEMESÝ YARGIÇLIÐI’NA

4320 Sayýlý Yasa gereði KORUMA KARARI ÝSTEMLÝDÝR

DAVACI: AYLA ÇETÝN 
VEKÝLÝ: Av…………….

Adres… 
DAVALI: MELÝH ÇETÝN

Adres… 
KONU: Taraflarýn BOÞANMALARINA, maddi ve manevi tazminat ile    nafaka taleplerimi-

zin kabulüne karar verilmesi istemidir. 
AÇIKLAMALAR:
1. Davalý ile müvekkilem, 1995 yýlýnda evlenmiþler ve bu evlilikten müþterek çocuklarý

olmamýþtýr. 
2. Evliliðin baþýndan itibaren anlaþmazlýklar olmuþtur. Müvekkilem eþ olarak tüm görevle-

rini yerine getirmiþ olmasýna karþýn davalýnýn kötü muamelesine maruz kalmýþtýr. 
3. Gidecek yeri olmamasý nedeniyle müvekkilem uzun süre bu kötü muameleye tahammül

etmek zorunda kalmýþtýr. 2001 yýlýnda, Þiþli 1.Asliye Hukuk Mahkemesi 2001/ 328 E. Dosyasý ile
boþanma davasý açmýþ; ancak davalýnýn tehditleri nedeniyle davayý izleyememiþtir. 

4. Davalý, müvekkilemi de yasa dýþý iþlere sürükleyen, defalarca ceza evine girip çýkmýþ bir
kiþidir. 

5. Müvekkilemi çalýþtýran davalý, bütün paralarýna el koymuþtur. Bu nedenle davalýnýn
25.000.00 YTL maddi, 25.000.00YTL manevi tazminat ile aylýk 1.000.00 YTL nafaka ödemesi-
ne karar verilmesini, kararýn kesinleþmesinden itibaren yoksulluk nafakasý olarak devamýna
karar verilmesi talebimiz vardýr.  

6. Davalý saldýrgan ve müvekkileme kötü davranan birisi olmasý nedeniyle daha önceden
de Feriköy Karakoluna müvekkilem defalarca þikâyetçi olmuþ ancak bir belge ya da dava açýl-
masý saðlanamamýþtýr. Bu nedenle 4320 Sayýlý Yasa gereði davalýnýn eve yaklaþmamasý,
müvekkileme zarar vermemesi, tehdit etmemesi konusunda KORUMA KARARI verilmesini
isteme zorunluluðumuz vardýr. 

7. Fiilen sona ermiþ bu evliliðin resmen de sona erdirilmesi için taraflarýn BOÞANMAlarýna
karar verilmesi gerekmektedir. 

HUKUKSAL NEDENLER: MK., HUMK ve ilgili mevzuat.
DELÝLLER: Nüfus Kayýtlarý, Þiþli 1.Asliye Hukuk Mahkemesi 2001/328 E. Davalýnýn tüm

sabýka kayýtlarý, tanýk, her tür bilgi, belge delail. 
SONUÇ VE ÝSTEM: Yukarýda kýsaca izah edilen nedenlerle; Öncelikle müvekkilemin can

güvenliði göz önüne alýnarak Davalýnýn eve yaklaþmamasý, müvekkileme zarar vermemesi, teh-
dit etmemesi için KORUMA KARARI verilmesi, taraflarýn BOÞANMALARI’na, müvekkilem
için 25.000.00YTL maddi, 25.000.00YTL manevi tazminat ve aylýk 1.000.00YTL tedbir
nafakasýna, bu nafakanýn boþanma kararýnýn kesinleþmesinden sonra yoksulluk
nafakasý olarak devamýna karar verilmesini saygý ile vekaleten arz ve talep ederim.

Davacý  Vekili Tarih:

Av………….. Ýmza:



Boþanma Davasý Dilekçesi Örneði:

ÞÝÞLÝ AÝLE MAHKEMESÝ YARGIÇLIÐI’NA

DAVACI: Hülya Karaveli

Adres… 

DAVALI: Hilmi Karaveli

Adres…                

KONU: Boþanma kararý verilmesi istemidir. 

AÇIKLAMALAR:

1. Davalý ile 1996 yýlýnda evlendik. Bu evlilikten, müþterek 11.06.1997 doðumlu Ayla ve
17.08.1999 doðumlu Hülya isimli çocuklarýmýz dünyaya geldi. 

2. Evliliðimizin baþýndan bu yana þiddet yaþamaktayým. Anlaþmazlýk ve geçimsizliðimiz
evliliðimizin baþýndan bu yana sürmektedir. 

3. Evlendiðimizde ikimizde yurtdýþýnda ikamet etmektedeydik. Ailelerimizin zorlamasý ile
bu evliliði yapmýþtýk. 

4. Davalý, Hilmi Karaveli, 2000 yýlýnda Almanya’da bir banka soygununa karýþmýþ ve bu
nedenle 3 yýl hürriyeti baðlayýcý ceza almýþ ve sonrasýnda sýnýr dýþý edilmiþtir. 

5. Davalý eþim, kýsa süren birlikteliðimizde, evlilik birliðinin kendisinden beklediði yüküm-
lülükleri yerine getirmemiþ, içki ve kumar gibi alýþkanlýklar edinmiþ ve beni ve çocuklarý ihmal
etmiþtir. Öyle ki; müþterek çocuklarýmýz kendisini tanýmamaktadýrlar. 

6. Davalý bana sürekli olarak þiddet uygulamýþ ve evliliðin çekilmez hale gelmesine neden
olmuþtur. 

7. Almanya’da cezaevinde iken yaptýðýmýz görüþmeden sonra kendisinden bir haber alý-
namamýþtýr. Kendisi çocuklarýný dahi aradan geçen bu uzun yýllar boyunca arayýp sormamýþ-
týr. 

8. Bu nedenle fiilen sona ermiþ bu evliliðin resmen de sona ermesi zorunluluðu doðmuþtur. 

HUKUKSAL NEDENLER: MK., HUMK ve ilgili mevzuat. 

DELÝLLER: Nüfus Kayýtlarý, Freiburg I.Federal Cumhuriyet Tutukluluk Kurumu 10.06.2000
tarih ve IV/59/93 sayýlý tutukluluk belgesi, Viyana Floridsdorf Mahalli Mahkemesi 432 031/93-7
sayýlý vasilik kararý, Tanýk beyanlarý ve her tür bilgi, belge delail. 

SONUÇ VE ÝSTEM: Yukarýda kýsaca izah edilen nedenlerle; BOÞANMAMIZA karar verile-
rek, küçük Ayla ve Hülya’nýn velayetlerinin tarafýma verilmesine,  aylýk 200.000.000 TL
tedbir nafakasýna, karar kesinleþtikten sonra da yoksulluk nafakasý olarak devamýna, küçük
çocuklarýn her biri içi aylýk 100.000.000 TL iþtirak nafakasýna hükmedilmesine ve yargý-
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bildirilmesini saðlamazsa, taraflarýn boþanmalarý kesinleþmez ve nüfus kayýt-
larýna boþanmýþ olduklarý yazýlamaz. 

Mahkeme yazý iþleri, harçlarý ödenip, her iki taraf gönderildikten ve karar
kesinleþtikten sonra boþanma kararýný ilgili nüfus müdürlüðüne gönderir.
Böylece çiftin bir arada olan nüfus kütükleri ayrýlmýþ ve boþanma, nüfus
kayýtlarýna da iþlenmiþ olur. Boþanan kadýnýn nüfus kayýtlarý, kocanýn nüfus
kayýtlarýnýn olduðu yerden, babasýnýn nüfus kaydýnýn olduðu nüfus müdürlü-
ðüne gönderilir.  

Kadýn boþandýktan sonra da kocasýnýn soyadýný kullanmaya devam
etmek istiyorsa, boþanma davasý sýrasýnda -hatta boþanma dilekçesinde-
bunu belirtmeli ve yargýcýn bu konuda, kendisi lehinde karar vermesini sað-
lamalýdýr. Kadýnýn, boþandýðý eþinin soyadýný kullanabilmesi, kocanýn
iznine baðlýdýr. Buradan da anlayacaðýnýz gibi, mahkeme kararý ile eski
kocanýn soyadýný “kullanma izni” alýnmýþ olur. Nüfus kayýtlarý gene babanýn
nüfus kütüðüne gönderilir. Baba kütüðünde, babanýn soyadý kurþun kalem-
le çizilip kocanýn soyadý yazýlýr ve bütün belgelerde kocanýn soyadý kalýr.

a) BOÞANMA HALÝNDE KADININ HAKLARI 
l Boþanýyorsanýz mal rejimlerine göre mülkiyeti size ait olan bütün mallarý

alabilirsiniz,
l Boþanma davasý sýrasýnda tedbir nafakasý isteyebilirsiniz. Boþanmaya

sizin kusurunuz nedeniyle karar alýnmamýþsa boþanmadan sonra “yoksulluk
nafakasý” isteyebilirsiniz.

l Boþanmadan dolayý maddi kayýplarýnýz söz konusu ise maddi tazminat
alabilirsiniz,

l Boþanma nedeniyle büyük manevi zararlara uðramýþsanýz manevi tazmi-
nat talep edebilirsiniz. 

Boþanma davasý açmaya hakký olan taraf, karþý tarafýn koþullarý uygunsa,
boþanma davasý ile birlikte maddi tazminat talep edebilir. Manevi tazmi-
nat ya boþanma davasý içinde veya mahkeme boþanmaya karar verildikten
ve karar kesinleþtikten sonra bir yýl içinde dava edilerek istenebilir. 

Nafaka talebi; eðer  “tedbir nafakasý” ise boþanma davasý ile birlikte
istenir.  Çocuklar için, “iþtirak nafakasý” ise boþanma davasý açýlmasa bile
ayrý yaþama sýrasýnda ya da boþanma davasý sýrasýnda istenebilir. Eþ için
“yoksulluk nafakasý” boþanma davasý sýrasýnda istenir. Boþandýktan sonra
da yoksulluk devam ettiði sürece mahkeme bu nafakanýn devam etmesine
karar verebilir. 

Bu arada, kadýnlarýn harekete geçmesini engelleyen bir önyargýdan söz
etmemiz gerekiyor:

Pek çok kadýn, kendilerinin açtýðý ya da açmayý düþündükleri
boþanma ya da nafaka davasýnda, kocanýn duruþmaya gelmemesi
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ya da gelmeyeceði tehdidi söz konusu olduðunda, boþanamayaca-
ðýný ya da davayý kazanamayacaðýný zanneder. 

Oysa dava açýldýktan sonra mahkeme, adresi bilinemese bile davalý eþi
arayacak, bulmaya çalýþacaktýr. Örneðin, adresi bilinemiyorsa polis araþtýrma-
sý yapýlmasý, yine adres saptanamýyorsa gazete ilaný ile davanýn devamý sað-
lanýr. Ve sonuçta boþanma gerçekleþtirilebilir. 

Eþten çok uzun zamandan beri haber alýnamýyorsa ya da bir tehlike veya
kaza içinde kaybolmuþsa mahkemeden, “gaiplik” kararý alýnarak da boþan-
ma gerçekleþtirilebilir. Eþin duruþmalara gelmemesi de önemli deðildir. Mah-
keme sizin delillerinizi deðerlendirir, tanýklarýnýzý dinler ve ikna olursa, eþ
gelse de gelmese de boþanmaya karar verir.

Kadýnlarýn boþanmalarýna yakýnlarý genellikle karþý çýkar ve kadýna destek
vermekten kaçýnýrlar. Oysa hali vakti yerinde olan kiþiler zor durumdaki bu
yakýnlarýna yardým etmek zorundadýrlar. Yasa bu durumda anneniz, babanýz,
kardeþlerinizden destek alabilmeniz için de size bir olanak sunmuþtur.

Boþanma ile yoksul hale düþüyorsanýz ve hali vakti yakýnlarýnýz da size
yardým etmekten kaçýnýyorlarsa bu durumda mahkemeye baþvurarak
boþanma davasýnýn dýþýnda yakýnlarýnýzdan da “nafaka” talep edebilirsiniz
(Medeni Kanun.madde 364)  

b) BOÞANMA DAVALARINDA YETKÝLÝ MAHKEME 

Boþanma veya ayrýlýk davalarýnda yetkili mahkeme, eþlerden birinin yer-
leþim yeri veya davadan önceki son altý aydan beri birlikte oturduklarý yerde-
ki “aile mahkemesidir.” Dolayýsýyla örneðin; kadýn evden uzaklaþmýþ, aile-
sinin yanýna gitmiþ ya da ayrý bir konut edinmiþ ve eþinden ayrý yaþýyorsa bu
durumda, bulunduðu yerdeki aile mahkemesinde de dava açabilir. Bu Mede-
ni Kanun’un 2002 yýlýnda getirdiði çok önemli bir kolaylýktýr. Çünkü kadýnlar,
eski konutlarýnýn olduðu yerde dava açma zorunluluðu nedeniyle, büyük
problemler yaþýyor ve dava açmakta zorlanýyorlardý. 

E- AYRI YAÞAMA 

Bu taným, farklý yorumlamalar nedeniyle karýþtýrýlmaktadýr. Medeni
Kanun’da sözü edilen, evli olan çiftlerden birinin açtýðý boþanma davasýna
raðmen, mahkemenin “ayrý yaþama”ya karar vermesi; ya da eþlerden birinin
mahkemeye baþvurarak boþanma deðil de “ayrý yaþama” istemesi duru-
munda, mahkeme tarafýndan verilen, resmi ayrý yaþama kararýdýr.

Evli bir kadýnýn mahkeme kararý olmadan, eþinden ayrý yaþamasý bu anla-
ma gelmez. Resmi bir deðeri yoktur. Boþanma davasý açmaya hakký olan eþ,
dilerse boþanmak, dilerse ayrý yaþamak isteyebilir. Boþanmadan, mahkeme-
den ayrý yaþama kararý alýnmasý mümkündür. Medeni Kanun’un 170. madde-
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si “Boþanma sebeplerinden biri sabit olunca hâkim boþanma veya ayrýlýða
karar verir” der.

Eþlerden birinin, boþanma nedenlerinin birine dayanarak mahkemeye
baþvurmasý halinde, yargýç bir yýldan üç yýla kadar ayrýlýk kararý verebilir.
Boþanma talebi ile mahkemeye baþvurulduðunda yargýç, taraflarýn barýþabi-
leceðini düþünüyorsa ayrý yaþamaya karar verebilir. Ama açýlan dava yalnýz-
ca ayrý yaþama istemi ile açýlmýþ bir dava ise bu durumda yargýç boþanma-
ya karar veremez.

Mahkemenin kararýnda belirttiði ayrýlýk süresinin bitiminde, karar kendili-
ðinden ortadan kalkar ve evlilik devam eder. Yani, süre bittiðinde, ayrýlýk
durumu kendiliðinden sona erer.  Ayrýlýk süresi bitmiþ olmasýna raðmen,
ortak hayat yeniden kurulamamýþ, eþler bir araya gelememiþlerse bu durum-
da eþlerden her biri boþanma davasý açabilir. Var sayalým ki ayrý yaþama
kararýndan sonra, eþler bir araya gelemedi. Bu durumu çözümlemek için açý-
lan boþanma davasýnda, ayrý yaþama kararý verilen davada ispatlanmýþ olan
olaylar ve ayrýlýk süresinde ortaya çýkan yeni durumlar göz önünde tutulur.
Ayrý yaþama, Medeni Kanun’un 167-172.maddelerinde düzenlenmiþtir.
Ancak, ayrý yaþama kararý çok sýk gündeme gelen bir talep deðildir. 
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BÖLÜM 5 

KiMLiK HAKLARIMIZ

Doðar doðmaz “Aaa, kýzmýþ!” sözcüklerinde saklý bir
hayal kýrýklýðý ile karþýlanýrýz. Yani gözümüzü dünyaya ilk
açtýðýmýz dakikalarda cinsel ayrýmcýlýkla yüz yüze geli-
riz. Çok çocuklu aileler, çoðu zaman çocuk sayýlarýný
ifade ederken yalnýzca oðlan çocuklarýnýn sayýsýný söy-
ler. Kýzlar çocuktan sayýlmaz, nüfusa kaydedilmez. Bazý

ülkelerde durum daha da vahimdir. Kýz çocuklar doðar doðmaz ya da ileri
teknoloji (!) ile cinsiyeti belli olur olmaz öldürülür. 

Birleþmiþ Milletler, “Kadýnlara Karþý Her Türlü Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi
Sözleþmesi” gibi. baðlayýcý anlaþmalar ile bünyesindeki tüm devletleri,
kadýnlara yapýlan haksýzlýklarla mücadele etmeye zorluyor.  Yýllardýr tüm
dünya kadýnlarýnýn canlarý pahasýna verdikleri mücadele sonucu, yasalara
ve uluslararasý sözleþmelere giren kazanýmlar daha ileri talepler için bize
destek oluyor.  

Gerek yasal evliliklerde gerekse yasal olmayan beraberliklerde, babanýn
kabul etmesi halinde çocuk, nüfus kütüðüne babasýnýn soyadý ile kaydolur.
Artýk bir kimliði vardýr. Yaþadýðý ülkenin bir vatandaþý olarak bu ülkede
geçerli olan tüm vatandaþlýk haklarýný talep edebilir.

Yakýn zamana kadar soyadý baþýmýza dert olur, evlendiðimizde ve
boþandýðýmýzda nüfus kayýtlarýmýz babamýzýn ve kocamýzýn kütükleri ara-
sýnda gidip gelirdi. Her seferinde nüfus kâðýdý, pasaport, ehliyet gibi kimlik
belgelerimiz deðiþir; tapuda veya diðer resmi dairelerde iþlem yapmak
için, boþanmaya dair mahkeme kararlarýný göstermek, bir sürü açýklama
yapmak gerekirdi. Ýstediðimiz soyadýný kullanmak için de davalar açmak
zorunda kalýrdýk. 

Neyse ki son yýllarda yapýlan deðiþiklikler sayesinde; evlenmekle kocamý-
zýn soyadýný alabileceðimiz gibi evlendirme memuruna veya nüfus idaresine
yapacaðýmýz yazýlý baþvuruyla kocanýn soyadý önünde önceki soyadýmýzý da
kullanabilir duruma geldik.  Uluslararasý anlaþmalar uyarýnca artýk kadýnlar
istedikleri takdirde, evlenseler bile yalnýzca evlenmeden önceki soyadlarýný
kullanabilecek. Ayrýca, evli çiftlerin her biri kendi soyadlarýný kullanabileceði
gibi aile isminin seçiminde de eþit derecede söz sahibi olabilecek. 

Aklýmýzý karýþtýran konulardan biri de, yabancý uyruklu biriyle evlendiði-
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mizde ne olacaðý. Vatandaþlýðýmýz, çocuklarýmýzýn, eþimizin durumu ne ola-
cak?  Zaman zaman bu konularda eksik ya da yanlýþ bilgiye sahip olduðu-
muz için kendimizi çok çaresiz hissederiz. Belki bütün sorunlarýmýza çare
olmaz ama gene de yasalarda ne tür haklarýmýzýn olduðunu bilmek ve yeri
geldiðinde bunlarý arkamýza alarak davranmak bizi güçlü kýlacaktýr… 

Bir de evlenme dâhil çeþitli vaatlerle kandýrýlarak Türkiye’ye getirilen ve
fuhuþ yapmaya zorlanan kadýnlar var… Ýnsanlýk dýþý koþullarda çalýþtýrýla-
rak üzerlerinden para kazanýlan bu kadýnlarla dayanýþmak da boynumu-
zun borcudur.

A- SOYADI 

Birkaç yýl öncesine  kadar evlendiðinde,
boþandýðýnda soyadý deðiþen kadýnýn iþi çok
zordu.. Her seferinde nüfus kâðýdý, pasaport, ehli-
yet gibi  kimlik belgeleri yeniden deðiþiyor;
tapuda veya diðer resmi dairelerde iþlem
yapmak için, boþanmaya dair mahkeme
kararlarýný göstermek, kim olduðunu anlat-
mak için gereksiz bir sürü açýklama yapmak
gerekiyordu. Evlenmeden önceki soyadýný
kullanmak için de, evlendikten ve boþandýktan
sonraki soyadýný kullanmak için de davalar açmak zorunda kalýyordu. 

2002 yýlýnda yürürlüðe giren Medeni Kanun'un 187. maddesi; “Kadýn,
evlenmekle kocasýnýn soyadýný alýr; ancak evlendirme memuruna veya daha
sonra nüfus idaresine yapacaðý yazýlý baþvuruyla kocasýnýn soyadý önünde
önceki soyadýný da kullanabilir. Daha önce iki soyadý kullanan kadýn, bu hak-
tan sadece bir soyadý için yararlanabilir” hükmünü getirerek uygulamada bir
parça rahatlama saðladý. 

Bu arada, Avukat Ayten Ünal Tekeli, yalnýzca, evlenmeden önceki soyadý-
ný kullanmak istediðini ancak Türkiye'de var olan yasalarýn buna izin vermedi-
ðini, bu durumun da eþitsizlik yarattýðýný, çünkü erkeklerin böyle bir güçlükle
karþýlaþmadýklarýný iddia ederek “Avrupa Ýnsan Haklarý ve Temel Özgürlükler
Sözleþmesi” uyarýnca, Türkiye Cumhuriyeti aleyhine, Avrupa Ýnsan Haklarý
Mahkemesi'ne (AÝHM), 20 Aralýk 1995 tarihinde (no. 29865/96) dava açtý.
AÝHM, 

“...Bu durumun; benzer konumdaki kiþiler arasýnda cinsiyete dayalý ‘farklý
muamele’ teþkil ettiðini, aile birliðinin erkeðin ismi ile yansýtýlmasý geleneðinin,
erkeðin aile içerisinde sahip olduðu birincil ve kadýnýn sahip olduðu ikincil rol-
lerden kaynaklandýðýný; günümüzde, erkek-kadýn eþitliðinin, Türkiye de dâhil,
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Avrupa Konseyi'ne üye ülkeler içerisinde gösterdiði geliþim ve özellikle de
ayrýmcýlýk yapmama ilkesine verilen önem nedeniyle bu geleneðin ortadan
kaldýrýlmasý gerektiðini” belirtti.

Bireylerin seçtikleri isme göre, saygýnlýk ve itibarla yaþamalarýnýn önemli
olduðunu vurgulayan AÝHM, kadýnlarýn istedikleri takdirde, evlenseler
dahi yalnýzca evlenmeden önceki soyadlarýný kullanabileceklerini,
evli çiftlerin kendi soyadlarýný kullanabilme ya da aile isminin seçi-
minde eþit derecede söz sahibi olma hakkýna sahip olduklarýný
kabul etti. Bu durumun yasal uygulamasýný saðlamaya yönelik yükümlülük-
leri yerine getirmek için gerekli önlemleri almayý, Türkiye Cumhuriyeti Devle-
ti'ne býraktý. Bu þekilde kendi soyadýmýzý seçme konusunda önümüze çýkarý-
lan bir engelin daha önü açýlmýþ oldu. 

Sonuç olarak; bu dava ve AÝHM'den çýkan karar, cinsiyete dayalý her türlü
ayrýmcýlýk nedeniyle ortaya çýkan karýþýklýk ve zorluðu, yýlmadan, ancak kendi
çabamýz ve gücümüzle aþabileceðimizi bir kere daha gösterdi.

B- VATANDAÞLIK     

Vatandaþlýk, hepimiz için son derece önemli bir kavramdýr. Tüm yasal
haklarýmýz, bu haklarýn kullanýlmasý, bulunduðumuz ülke ile iliþkilerimiz açý-
sýndan hangi devlete vatandaþlýk haklarý ile baðlý olduðumuza göre belirlenir.
403 sayýlý Türkiye Cumhuriyeti Vatandaþlýk Kanunu'na göre: “Türkiye içinde
veya dýþýnda, Türk babadan olan ya da Türk anadan doðan çocuklar,
doðumlarýndan baþlayarak Türk vatandaþýdýrlar.”

Vatandaþlýk Kanunu’na göre Türk vatandaþlýðý üç þekilde kazanýlabilir:

a) KANUN YOLU ÝLE KAZANMA 

Yabancý anadan evlilik dýþýnda doðan çocuk,
l Soybaðýnýn düzeltilmesi,
l Babalýðýn mahkeme hükmü ile karar altýna alýnmasý,
l Tanýma, yollarýndan biriyle bir Türk vatandaþýna nesep baðý ile baðlanýr-

sa doðumundan baþlayarak Türk vatandaþý olur.  
Evlat edinme, doðrudan, evlatlýðýn Türk vatandaþý olmasýna yol açmaz.

Ancak küçük olan evlatlýk, vatansýz olur veya anasý babasý bulunmaz veya-
hut nerede olduðu bilinmezse bir Türk tarafýndan evlatlýða alýnmakla Türk
vatandaþý olur.

Türkiye’de doðan ve vatandaþlýðýný ana ve babasýndan doðumla kazana-
mayan çocuklar, doðumlarýndan baþlayarak Türk vatandaþýdýrlar. Türkiye’de
bulunmuþ çocuklar, aksi sabit olmadýkça, Türkiye’de doðmuþ sayýlýrlar.

Bir Türk vatandaþý ile evlenme, kendiliðinden Türk vatandaþlýðýný kazan-
dýrmaz. Ancak, bir Türk vatandaþý ile evlenme nedeniyle Türk vatandaþlýðýný
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kazanmak isteyen yabancýlar:
l En az üç yýldan beri evli olmalarý,
l Fiilen birlikte yaþamalarý, 
l Evliliðin devam ediyor olmasý koþuluyla, yurt içinde en büyük mülki idare

amirliklerine, yurt dýþýnda ise Türk konsolosluklarýna yazýlý olarak baþvuruda
bulunabilirler. Türk vatandaþý olmak isteðinin bildirilmesi üzerine, Ýçiþleri
Bakanlýðý tarafýndan yapýlacak araþtýrmada, aranan þartlarý taþýdýklarý anlaþý-
lan kiþiler,  Türk vatandaþlýðýný kazanýrlar. Türk vatandaþý ile evlenen yaban-
cý, evlenmekle eski vatandaþlýðýný kaybedecek ise Türk vatandaþlýðýný kendi-
liðinden kazanýr. Evlilik yoluyla Türk vatandaþlýðýný kazananlar, evlenmenin
ortadan kalkmasý halinde,  kazanmýþ olduklarý Türk vatandaþlýðýný korurlar.
Ortadan kaldýrýlmasýna karar verilmiþ olan evlilikten doðan çocuklar, ana
veya babalarý iyi niyetli olmasalar dahi Türk vatandaþlýðýný korurlar.  

2003 yýlýnda Vatandaþlýk Kanunu’na yapýlan bir ekleme ile Kuzey Kýbrýs
Türk Cumhuriyeti (KKTC) yurttaþlarýna, T.C. vatandaþlýðýný kazanmalarýnda
ayrýcalýklý bir konum saðlanmýþtýr. Buna göre: “Türk vatandaþlýðýna geçmek
isteyen KKTC vatandaþlarý, yurt dýþýnda Türkiye temsilciliklerine, yurt içinde ise
valiliklere baþvurarak vatandaþ olmak istediklerini beyan ettikleri takdirde,
Türk vatandaþlýðýný kendiliðinden kazanýrlar.” Ayný eklemede, vatandaþlýk
baðýnýn uygulanmasýna iliþkin, usul ve esaslarýn bir yönetmelikle düzenlene-
ceði de belirtilmiþtir. 

b) YETKÝLÝ MAKAMIN KARARI ÝLE KAZANMA 

Genel Olarak Vatandaþlýða Alýnma
Türk vatandaþý olmak üzere baþvuran kiþi:
l Kendi ulusal yasasýna, vatansýz ise T.C. yasalarýna göre reþit olmalýdýr,
l Müracaat tarihinden geriye doðru Türkiye’de 5 yýl ikamet etmiþ olmalýdýr,
l Türkiye’de yerleþmeye karar verdiðini davranýþý ile teyit etmiþ olmalýdýr,
l Ýyi ahlak sahibi olmalýdýr,
l Genel saðlýk bakýmýndan tehlike teþkil eden hastalýðý bulunmamalýdýr,
l Yeteri kadar Türkçe konuþabilmelidir,
l Türkiye’de kendisinin ve geçimi ile yükümlü olduðu kimselerin geçimini

saðlayacak gelire veya mesleðe sahip olmalýdýr. Bu koþullarý taþýyan yaban-
cýlar, Bakanlar Kurulu kararý ile Türk vatandaþlýðýna alýnabilirler. 

Ýstisnai Vatandaþlýða Alýnma 
Aþaðýdaki koþullarý taþýyanlar, Ýçiþleri Bakanlýðý’nýn teklifi ve Bakanlar

Kurulu kararýyla Türk vatandaþlýðýna alýnabilirler:
l Türk vatandaþlýðýný herhangi bir þekilde kaybetmiþ olanlarýn sonradan

doðmuþ reþit çocuklarý,
l Bir Türk vatandaþý ile evli olanlarla bunlarýn reþit çocuklarý,
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l Türk soyundan olanlarla, eþleri ve reþit çocuklarý,
l Bir Türk vatandaþý ile evlenme kararýyla Türkiye’de yerleþmiþ olanlar,
l Türkiye’ye sanayi tesisleri getiren sosyal, ekonomik alanlarda veya bilim,

teknik veyahut sanat alanlarýnda olaðanüstü hizmeti geçmiþ veya hizmeti
geçeceði düþünülen kimseler,

l Vatandaþlýða alýnmasý Bakanlar Kurulu tarafýndan zorunlu görülenler. 
Yeniden Vatandaþlýða Alýnma
Türk vatandaþlýðýný kaybetmiþ olanlardan:
l Yabancý ile evlendiði için Türk vatandaþlýðýný kaybeden kadýnlar,
l Evlenme nedeni ile Türk vatandaþlýðýndan ayrýlan, fakat bu evliliðin sona

ermesinden baþlayarak üç yýl içinde Türk vatandaþlýðýna dönmek için baþ-
vurmamýþ olan kadýnlar,

l Kendi isteði ile Türk vatandaþlýðýndan çýkanlar, Ýçiþleri Bakanlýðý’nýn kara-
rý ile; 

Bakanlar Kurulu tarafýndan, Türk vatandaþlýðýný kaybettiklerine karar verilen-
ler ise Bakanlar Kurulu kararýyla, nerede yaþadýklarýna bakýlmaksýzýn yeniden
Türk vatandaþlýðýna alýnabilir.

Þartsýz olarak vatandaþlýða alýnma, Bakanlar Kurulu kararý tarihinden iti-
baren geçerlidir. 

Bakanlar Kurulu tarafýndan, bir þarta baðlý olarak vatandaþlýða alýnmasýna
karar verilenler için vatandaþlýða alýnma kararý, bu þartýn yerine getirildiðinin
Ýçiþleri Bakanlýðý tarafýndan tespit edildiði tarihten itibaren geçerlidir. Ýki yýl
içerisinde þartlarýn yerine getirilmemiþ olmasý halinde, vatandaþlýða alýnma
kararý, Ýçiþleri Bakanlýðý’nýn teklifi üzerine Bakanlar Kurulu tarafýndan iptal
edilir. 

Vatandaþlýða Alýnmada Usul
Türk vatandaþlýðýna alýnma baþvurusu; ilgilinin oturduðu yerin en büyük

mülki idare amirine, yabancý ülkelerde Türk büyükelçiliklerine ya da konso-
losluklarýna bir dilekçe ile yapýlýr. Bu makamlarca hazýrlattýrýlacak dosya,
gereði yapýlmak üzere Ýçiþleri Bakanlýðý’na gönderilir.

Vatandaþlýða alýnma isteðinde bulunan kiþi hakkýnda, soruþturma yapýla-
rak gerekli þartlarýn bulunup bulunmadýðý araþtýrýlýr. Durumlarý uygun görü-
lenlerin vatandaþlýða kabulü için Baþbakanlýða teklifte bulunulur, uygun
görülmeyenlerin baþvurularý, Ýçiþleri Bakanlýðý tarafýndan reddedilir. 

Seçme Hakký ile Kazanma 
Türk Vatandaþlýðýný Kaybeden Küçükler
l Annelerine baðlý olarak Türk vatandaþlýðýný kaybeden küçükler,
l Anne veya babalarýna baðlý olarak Türk vatandaþlýðýný kaybeden küçük-

ler, reþit olmalarýndan baþlayarak bir yýl içinde Türk vatandaþlýðýný seçebilirler. 

KÝMLÝK HAKLARIMIZ
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Evlenme ile Türk Vatandaþlýðýný Kaybeden Kadýnlar
Evlenme ile Türk vatandaþlýðýndan ayrýlan kadýn, bu evliliðin sona erme-

sinden baþlayarak, üç yýl içinde Türk vatandaþlýðýna dönebilir. 

Vatandaþlýðý Kazanmanýn Sonuçlarý 
Evlenme ile Türk vatandaþlýðýný kazanan kadýnýn, bu evlenmeden önceki

küçük çocuklarý,
l Babanýn ölmüþ bulunmasý,
l Babanýn belli olmamasý,
l Babanýn vatansýz bulunmasý,
l Çocuðun vatansýz olmasý,
l Velayetin anada bulunmasý hallerinde, annelerine baðlý olarak Türk

vatandaþý olurlar. 
Vatandaþlýða Alýnma
Vatandaþlýða alýnma eþin vatandaþlýðýný etkilemez, ancak vatansýz kadýn,

kocasýna baðlý olarak Türk vatandaþý olur.
Küçük çocuklar Türk vatandaþlýðýna alýnan babalarýna baðlý olarak Türk

vatandaþý olurlar.
Türk vatandaþlýðýna alýnan kadýnýn küçük çocuklarý;
l Babanýn ölmüþ olmasý,
l Babanýn belli olmamasý,
l Babanýn vatansýz olmasý,
l Çocuðun vatansýz olmasý,
l Velayetin anada bulunmasý hallerinde, çocuðun vatandaþý olduðu ülke-

nin yasalarý engel olmadýðý durumlarda, analarýna baðlý olarak Türk vatanda-
þý olurlar. 

Türk Vatandaþlýðýný Seçen Kiþinin Eþi ve Çocuklarý
Türk vatandaþlýðýna dönen kiþilerin eþleri ve küçük çocuklarý da Türk

vatandaþý olurlar. 
Türk Vatandaþlýðýný Seçen Kadýnýn Çocuklarý
Evlenme ile Türk vatandaþlýðýndan ayrýlan analarýna baðlý olarak Türk

vatandaþlýðýný kaybeden küçük çocuklar, kadýnýn, seçme hakkýný kullanarak
Türk vatandaþlýðýna dönmesi halinde, analarýna baðlý olarak Türk vatandaþý
olurlar.

Kadýna Türk vatandaþlýðýný kaybettiren evlenmeden olan küçük çocuklar,
seçme hakkýný kullanan analarýna baðlý olarak Türk vatandaþý olurlar. Eþler-
den birinin vatandaþlýktan çýkmasý, diðer eþin vatandaþlýðýný doðrudan etki-
lemez. 

Türk Vatandaþlýðýnýn Ýptali
Vatandaþlýðý iptal edilen kiþiye baðlý olarak Türk vatandaþý olmuþ eþ ve

çocuklarýn vatandaþlýklarý da iptal edilir. 

KADININ EL KÝTABI

98



Vatandaþlýðý iptal edilenlerin mallarýnýn tasfiyesi ile kendilerinin sýnýr dýþý
edilme usulleri, iptal kararýnda belirtilir. Bu kiþiler, en geç bir yýl içinde Türki-
ye’deki mallarýný tasfiye ederek ikametgâh ve iþ merkezlerini yurt dýþýna taþý-
mak ve memleketi terk etmek zorundadýr. Aksi halde, mallarý hazine tarafýn-
dan satýlarak bedelleri milli bir bankaya, adlarýna yatýrýlýr ve kendileri de sýnýr
dýþý edilir. Bu kiþiler, iptal kararý aleyhine Danýþtay’a baþvurduklarýnda, malla-
rýnýn tasfiyesi ve sýnýr dýþý iþlemleri dava sonuna býrakýlýr.  

Türk vatandaþlýðý hakkýnda, idari makamlarca verilen kararlar aleyhine,
Danýþtay’da dava açýlabilir. Son yýllarda, özellikle yabancý uyruklu kadýnlarla
ilgili, insanlýk dýþý bir uygulamaya tanýk oluyoruz. Evlenme de dâhil olmak
üzere, çeþitli vaatlerle Türkiye’ye getirilen yabancý uyruklu kadýnlar, insan
ticareti malzemesi oluyorlar. Köle gibi kullanýlan bu kadýnlar, yasadýþý yollar-
la fuhuþ yapmaya zorlanýyorlar. Bu bir insanlýk suçudur. Bu nedenle de Ceza
Kanunu bu fiili cezalandýrmaktadýr. Ceza Kanunu, 79. maddesi ile “göçmen
kaçakçýlýðýný” ve 80. maddesi ile de “Zorla çalýþtýrmak, hizmet ettir-
mek, esarete veya benzeri uygulamalara tâbi kýlmak, vücut organla-
rýnýn verilmesini saðlamak maksadýyla tehdit, baský, cebir veya þid-
det uygulamak” gibi fiillerle, nüfuzu kötüye kullanarak bu kadýnlarý bir yere
götüren veya sevk eden, barýndýran kiþileri cezalandýrýr. 

Türk Ceza Kanunu’nun 227. maddesine göre, çocuðu ya da bir kadýný
fuhþa teþvik edenler cezalandýrýlmaktadýr. Bu maddeye göre; fuhþa sürükle-
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nen kiþinin kazancýndan yararlanýlarak kýsmen veya tamamen geçimin sað-
lanmasý fuhþa teþvik sayýlýr. Fuhuþ amacýyla, yabancý ülkelerden çocuklarýn
ya da kadýnlarýn getirilmesi veya ülke dýþýna çýkarýlmalarý da cezalandýrýlýr.
Zorla, tehditle, hileyle ya da çaresizliðinden yararlanarak bir kimseyi fuhþa
sevk eden veya fuhuþ yapmasýný saðlayan kiþi hakkýnda ceza 2 katýna kadar
artýrýlýr. 

Yukarýda anlattýðýmýz gibi evlenerek yasal bir perde altýnda, çocuk ve
kadýnlarýn fuhþa teþvik edilmeleri halinde de ceza arttýrýlýr. 

Yasalarda suç olan bu uygulamanýn faillerinin yakalanýp yargýlanabilmesi
için bu kadýnlarla dayanýþmamýz gerekir. 
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Türkiye’de, fuhuþ sektöründe çalýþmaya
zorlanan yabancý kadýnlar için, acil tele-

fon hattý açýldý. Haftanýn her günü, 24 saat çalýþan 157 numaralý telefon, ücret-
siz bir yardým hattýdýr. Türkiye’nin her yerinden aranabilir. Uluslararasý Göç
Örgütü’nden (IOM) Rusça, Romence, Ýngilizce ve Türkçe bilen profesyoneller
bu aramalara yanýt vermektedir. Bu kiþiler, polise gitmeye korkan maðdur
durumdaki kadýnlara, içinde bulunduklarý ortamdan kurtulabilmeleri için yön-
temler önerirler. Yardým hattý, yaþamlarý risk altýnda olan kadýnlarýn adreslerini
jandarma veya polise bildirir. Baþvurular ve kayýt altýna alýnan telefon konuþma-
larý gizli tutulur. Kadýnlar, bulunduklarý ortamdan alýnarak koruma altýnda, uçak-
la ülkelerine gönderilir ve isterlerse ailelerine teslim edilirler. 

ALO 157 / ACÝL DESTEK HATTI



BÖLÜM 6 

ÇOCUKLARIMIZLA iLGiLi HAKLARIMIZ 

Onlarý çok severiz… Ýncinmesinler diye baþkalarý için
yapmayacaðýmýz fedakârlýklar yaparýz, istemediðimiz iliþ-
kileri sürdürürüz…. Ama gün gelir bu da yetmez, onlarýn
da saðlýðý ve esenliðini düþünerek boþanma ya da ayrýl-

ma kararý alýrýz…. Ýþte kýyamet orada kopar… O zamana kadar önemsen-
meyen çocuklarýmýzýn, babalarý tarafýndan koz olarak kullanýlmak istenme-
si yaygýn bir durumdur. En sýk kullanýlaný “Çocuklarý göstermem” olmak
üzere, “Mahkemede çocuklarý alamazsýn”, “Para vermem, aç kalýr sürünür-
sünüz” gibi tehditlerle kararýmýz etkilenmeye çalýþýlýr. Bunlarý gerçek sanýp
vazgeçenlerimiz çok olur. Ama tehditle sürdürüldüðü için zaten sarsýlmýþ
iliþki daha da yaþanmaz hale gelir. Oysa çoðu zaman yasalar tam tersini
söyler. Her türlü anlaþmazlýk durumunda yasa, en baþta çocuðun yararýný
korumayý hedeflemiþtir ve bunu en iyi annenin yapacaðýný bilir. Aslýnda tüm
bu tehditler, var olan durumu ne pahasýna olursa olsun (çoðu zaman
çocuklarýn mutsuzluðu pahasýna) devam ettirmek isteyen tarafýn güçsüzlü-
ðünü gösterse de haklarýmýzý bilmediðimiz için üzerimizde etkili olur. Diye-
lim ki boþandýk; bu sefer de nafaka, velayet, kiþisel iliþkinin düzenlenmesi
gibi bize çok karýþýk görünse de hayatýmýzý sürdürebilmek için çözmemiz
gereken, sorunlarla karþý karþýya kalýrýz. 

Evlat edinme ya da edinilme, hepimize duygusal olarak pek çok olumlu
katký yapar. Evlat yetiþtirmenin zorluklarý, ihtiyaç sahibi bir çocuða yardým
etmenin zevki ile dengelenir. Çocuk sahibi olamayan ailelerin evlat edinme
yerine çeþitli maddi ve manevi zorluklarý göze alarak kýsýrlýk tedavisi ve tüp
bebek uygulamasý gibi yollarla çocuk sahibi olduklarý bilinir. Bu pahalý uy-
gulamalara dökülen paralarla çok zor koþullarda yaþam savaþý veren ne
çok çocuðun hayatýný kurtarabilirdik. Doðurganlýk kadýn kimliðinin en
önemli iþlevi olarak teþvik edildiði sürece, pek çok çocuk bakýmsýzlýktan
ölüp giderken kadýnlar, anne olabilmek için çuval dolusu parayý ve yaþam-
larýný bu yolda harcamaya devam edecekler.    

Hangi koþullarda dünyaya gelirse gelsin çocuðun haklarý vardýr…
Medeni Kanun, bekâr anne ve çocuðunun olduðu kadar evli olduðu halde
baþka birinden çocuk sahibi olan anne ve çocuðunun da haklarýný düzen-
lemiþtir. Durumla yüzleþerek sözsüz yasalarýn üzerimizdeki egemenliðini
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kýrmak, kendimizin ve çocuðumuzun olduðu kadar ayný sorunla boðuþmak
zorunda kalacak baþka kadýnlarýn da hayatlarýný kurtaracaktýr. Bunun için
en büyük desteði yasalardan ve kadýn destek gruplarýndan alabiliriz…

A- VELAYET

Çocuk reþit oluncaya yani 18 yaþýna gelinceye kadar, onun þahsý ve mal-
larý üzerinde, ana ve babanýn sahip olduðu hak ve yetkilerin tümüne “vela-
yet” denir. Velayetle ilgili hükümler Medeni Kanun’un 335, 336, 337, 338, 339
ve 351. maddeleri ile düzenlenmiþtir. 

Ana baba, çocuða kendi istedikleri gibi özen göstermek, onu terbiye
etmek, dinsel eðitim vermek, ad koymak, yönlendirmek haklarýna sahiptir.
Ana ve baba, evliliðin devamý süresince velayet hakký konusunda eþit hakla-
ra sahiptirler ve velayete iliþkin haklarý birlikte kullanýr, kararlarý birlikte alýrlar.
Bu hakkýn kullanýlmasý; evliliðin sürmesi, boþanma, ölüm ve ana-babanýn
yasal kýsýtlý sayýlmasý gibi hallerde farklýlýklar gösterir. Taraflarýn evliliklerinin
devamý süresince bu hak, anne ve baba tarafýndan ortaklaþa kullanýlýr, anlaþ-
mazlýk olursa Medeni Kanun, yargýcýn gerekli önlemleri alacaðýný ve çocuk
yararýna olacak kararlarý vereceðini, hükme baðlamýþtýr.  

Boþanma veya ayrýlýk durumunda velayetin koþullarý bakýmýndan bir fark
yoktur. Böyle durumlarda velayet, çocuða kim en iyi bakýp gözetecekse ona
verilir. Velâyetin kullanýlmasý kendisine verilmeyen eþin, çocuk ile kiþisel iliþ-
kisinin düzenlenmesinde, çocuðun özellikle saðlýk, eðitim ve ahlâk bakýmýn-
dan yararlarý esas tutulur. Bu eþ, çocuðun bakým ve eðitim giderlerine gücü
oranýnda katýlmak zorundadýr.

Uygulamada velayet büyük çoðunlukla anneye verilir. Yargý sistemimiz,
çocuklarýn yararýný en iyi annelerinin koruduðu bilgisine sahiptir. Kadýnlarýn,
çocuðun velayetinin babaya verileceði, erkeklere bu konuda üstünlük tanýn-
dýðý gibi genel bir endiþesi ve temelsiz bir inançlarý vardýr. Çocuklarýn velaye-
tinin, yaþ ve cinsiyetine göre ana ya da babaya verildiðine iliþkin yanlýþ bir
bilgi hâkimdir. “Kýz çocuk anaya, oðlan çocuk babaya verilir” sanýlýr. Oysa
yasada böyle bir belirleme yapýlmamýþtýr. 

Medeni Kanun, çocuðun çýkarý için sosyal ve ekonomik açýdan hangi taraf
daha uygunsa, velayetin o tarafa verilmesini öngörür. Çocuklarýn ana ve
baba arasýnda paylaþtýrýlmasý deðil, olabildiðince kardeþlerin bir arada büyü-
melerinin saðlanmasý gerekir. Çocuðun velayeti konusunda erkeðe hiçbir
üstünlük tanýnmaz, tanýnamaz. 

Çocuk kendisine verilmemiþ taraf, mali gücüne göre çocuðun bakým ve
beslenme giderlerine katýlmak zorundadýr. Bu katýlma parasýnýn adý  iþtirak
nafakasýdýr. Ayrýca, çocuk ile bireysel iliþkinin nasýl olacaðýna da yargýç
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karar verir. Buna da þahsi münasebet tesisi ya da kiþisel iliþki belir-
lenmesi adý verilir. 

Evlilik devam ettiði sýrada, anne veya babadan biri ölürse, velayet kendili-
ðinden sað kalana geçer. Boþanmadan sonra, velayetin anne ya da babaya
verilmesine yargýç karar verir. 

Anne ve baba evli deðiller ise bu durumda resmi evlilik baðý bulunmadý-
ðýndan velayet doðrudan anneye aittir. (Medeni Kanun 337. madde)  

Velayetin ana veya babaya verilmiþ olmasý, deðiþtirilemez bir karar deðil-
dir. Koþullarýn deðiþmesi halinde, velayet hakkýný kullanacak ebeveynin
deðiþtirilmesi için mahkemeye baþvurulabilir. Eðer, boþanma halinde çocuk-
lar babaya verilmiþse ve babanýn koþullarýnda çocuklarýn çýkarlarý açýsýndan
olumsuz geliþmeler olmuþsa, çocuklarýn velayet hakkýnýn size verilmesi için
her zaman dava açabilirsiniz.  

Yargýç, aþaðýdaki hallerde velâyetin kaldýrýlmasýna karar verir:
l Ana ve babanýn deneyimsizliði, hastalýðý, özürlü olmasý, baþka bir yerde

bulunmasý gibi sebeplerden biriyle velâyet görevini gereði gibi yerine getire-
memesi.

l Ana ve babanýn çocuða yeterli ilgiyi göstermemesi veya ona karþý
yükümlülüklerini aðýr biçimde savsaklamasý. 

Velayet, yargýç tarafýndan, ana ve babanýn her ikisinden de kaldýrýlýrsa
çocuða bir vasi atanýr.  

Velayet kendisine verilmiþ olan ana veya babanýn yeniden evlenmesi
durumu, tek baþýna çocuðun velayetinin kendisinden alýnmasý için yeterli bir
gerekçe deðildir. Ancak, çocuðun
menfaati gerektirdiðinde, velâyet
sahibi deðiþtirilebileceði gibi
durum ve koþullara göre velâyet
kaldýrýlarak çocuða vasi de atana-
bilir.

Çocuk ana ve babasý ile birlikte
iken çýkarlarý zarar görüyorsa,
geliþmesi tehlikeye düþüyorsa ya
da kötü koþullarda yaþamak
zorunda kalýyorsa bu durumda
yargýç, çocuðun yararý için gerekli
her tür önlemi alýr. Bir kuruma yer-
leþtirilmesi, koruma altýna alýnmasý
gibi.

Ana-babanýn ekonomik koþul-
larý, alýnacak önlemleri karþýlaya-
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mayacak ise bu durumda çocuk için alýnacak önlemlerin gerektirdiði gider-
ler, devlet tarafýndan karþýlanýr. Ancak, çocuk için istenebilecek nafaka konu-
sunda ana ve babanýn yükümlülükleri sürer.

Çocuðun kiþisel mallarý var ise bu mallarýn, çocuðun çýkarýna idare edil-
mesi de yine velayet sahibi ebeveynin kontrolü ve denetimi altýndadýr. Vela-
yet sahibi ayný zamanda çocuðun temsilcisidir ve bu yetkilerinin hiçbirini
kötüye kullanmama sorumluluðu altýndadýr.

Velayet konusunda belirtmemiz gereken bir husus da, çocuðun kaçýrýl-
masý ve alýkonulmasý durumudur. Ceza Kanunu, bir kiþinin, kendi çocuðu
dahi olsa, çocuðun velayet hakkýna sahip ebeveynden kaçýrýlmasýný cezalan-
dýrmýþtýr. Velayet yetkisi yargýç kararý ile elinden alýnmýþ olan ana veya baba-
nýn ya da üçüncü derece dâhil, kan hýsýmlarýnýn, 16 yaþýný bitirmemiþ bir
çocuðu veli, vasi veya bakým ve gözetimi altýnda bulunan kimsenin yanýndan
cebir veya tehdit kullanmaksýzýn kaçýrmasý veya alýkoymasý hâlinde, 3 aydan
1 yýla kadar hapis cezasýna hükmolunur. Cebir veya tehdit kullanýlacak olur-
sa ya da çocuk henüz 12 yaþýný bitirmemiþ ise ceza bir katý oranýnda artýrýlýr.

Yine Ceza Kanunu’na göre, suçu oluþturan koþullarýn varlýðý halinde,
maðdurun rýzasý da geçersiz sayýlmaktadýr.  

B- NAFAKA 

Boþanma yüzünden yoksulluða düþebilecek olan eþ, kusuru daha aðýr
olmamak þartý ile kendisi için diðer eþten, onun mali gücü oranýnda, süresiz
olarak nafaka isteyebilir. Küçük çocuklar için her zaman nafaka istenebilir. 

Nafaka ile ilgili hükümler Medeni Kanun’un 169, 175, 176, 364, 365. mad-
deleri ile düzenlenmiþtir.

Kadýn, boþanma davasý açtýðý andan itibaren, kendisi ve kendisiyle birlik-
te yaþayan çocuklarý için, tedbir nafakasý talep edebilir. 

Anne çocuðun velayetini aldýðýnda, onun geçimi için “iþtirak -katýlma-
nafakasý” isteyebilir. Çocuk için nafaka davasý, çocuk henüz 18 yaþýný dol-
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Namus cinayeti tehlikesi yaþayan Hülya, kocasý ve ailesi tarafýndan öldürülmek
isteniyordu. Evden zorluklarla kaçýp Kadýn Merkezi’ne baþvurdu. Vücudunda
darp izleri vardý. 3 çocuðu olan kadýn evden kaçarken çocuklarýný yanýna alama-
mýþtý.
l Sýðýnma evine yerleþtirildi.
l Vekâleti alýnarak çocuklarýný alabilmesi için dava açýldý. Kýsa bir süre sonra
çocuklarýný yanýna aldý. 
l Çocuklarýyla birlikte sýðýnma evinde kaldý.
l Hayatýný yeniden kurmak için hazýrlýk yapýyor.

Ý Ç Ý M Ý Z D E N  B Ý R Ý



durmadýysa, velayetin kendisine verildiði anne tarafýndan, 18 yaþtan sonra
ise bizzat çocuðun kendisi tarafýndan, baba aleyhine açýlabilir.

Kesinleþen nafaka borcunu ödemeyen erkek için, mahkeme kararý ile icra
müdürlüðüne baþvurularak nafakanýn ödenmesi saðlanýr. Ödenmemesi
halinde, borçlu hakkýnda hapis cezasý bile verilebilir. 

Nafaka, çocuk 18 yaþýný bitirinceye kadar ve hâkimin tayin edeceði
zamanlarda peþin olarak verilir. Sosyal durumuna göre, kâfi derecede þahsi
geliri olduðu gün, çocuðun nafakasý kesilir. Anne, çocuklarý için nafaka
istemediðini beyan etse bile çocuðun, babasýndan nafaka isteme hakký kay-
bolmaz. 

Babadan talep edilebilecek haklar, babanýn ölmüþ olmasý halinde miras-
çýlara karþý da kullanýlabilir. Bununla beraber mirasçýlar, çocuðun tanýnmasý
halinde mirasçý sýfatýyla alabileceði miktardan fazla taleplerin karþýlanmasýn-
dan sorumlu tutulamazlar.

Boþanma davasýný açmak ve hak talep edebilmek için evlilik birliði, ortak
hayatý sürdürmeleri kendilerinden beklenemeyecek derecede temelinden
sarsýlmýþ olmalýdýr. Bu durumda, eþlerden her birinin boþanma davasý açabi-
leceði, Medeni Kanun’un 166. maddesinin ilk fýkrasýnda belirtilir. Ýlgili madde-
nin devamýnda, davacýnýn kusuru daha aðýr ise davalýnýn itiraz hakký olduðu,
ancak bu itiraz hakkýnýn da kötüye kullanýlmamasý gerektiði belirtilir.  

Yani boþanma davasý açabilmek için kiþinin hiç kusursuz olmasý gerekmi-
yor. Eðer evlilik birliðinin devamýnda, davalý ve çocuklar için korunmaya
deðer bir yarar kalmamýþsa kusurlu taraf açmýþ olsa da yargýç davayý kabul
ederek boþanmaya karar verebilir. Çünkü davalýnýn itirazýnýn kötü niyetli
olmamasý gereklidir.

Boþanma davasý açmak için kusursuzluðu aramayan Medeni Kanun, taz-
minat konusunda farklý bir yaklaþýmla; az kusurlu olan tarafýn, boþanma
nedeniyle maddi ve manevi tazminat talep edebileceði ve yargýcýn da kusur-
lu eþ aleyhine bu tazminatlarýn ödenmesine karar verebileceðini ifade eder.
Boþanmaya sebep olan olaylar, az kusurlu tarafýn þahsi menfaatlerini aðýr bir
þekilde ihlal etmiþse, bu kiþi, karþý taraftan manevi tazminat isteyebilir. 

Medeni Kanun’un “Yoksulluk Nafakasý” baþlýklý 175. maddesi, boþanma
yüzünden yoksulluða düþecek tarafýn, kusuru daha aðýr olmamak koþulu ile
diðer taraftan, geçimi için, mali gücü oranýnda, süresiz olarak nafaka isteye-
bileceðini hüküm altýna almýþtýr. 

Maddi tazminatýn veya nafakanýn nasýl ödeneceðine, taraflar, aralarýnda
yaptýklarý bir sözleþme ile karar verebilirler. Anlaþma olmazsa mahkeme
karar verir. Ödeme, toptan olabileceði gibi, gelir biçiminde de olabilir. 

l Alacaklý tarafýn yeniden evlenmesi, 
l Taraflardan birinin ölümü hallerinde, kendiliðinden,
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l Alacaklý tarafýn, evlenme olmaksýzýn bir kiþi ile fiilen evliymiþ gibi birlikte
yaþamasý,

l Nafaka alacaklýsýnýn yoksulluðunun ortadan kalkmasý,
l  Haysiyetsiz yaþam sürme, koþullarýnýn gerçekleþmesi halinde ise mah-

keme kararý ile nafaka kesilir.
Bunun dýþýnda; maddi tazminatý ve nafakayý gerektiren koþullar ortadan

kalkar veya azalýrsa, borçlunun maddi gücü önemli ölçüde azalýrsa, mahke-
meye baþvurularak nafakanýn indirilmesi istenilebileceði gibi, borçlunun
maddi durumunun önemli ölçüde iyileþmesi halinde, nafakanýn arttýrýlmasý
da talep edilebilir. Nafaka, sadece boþanma halinde söz konusu deðildir.
Kardeþlerden, ana babadan veya çocuklardan da nafaka istenebilir.  

Nafaka Nasýl Tespit Edilir? 
Nafakanýn çeþitleri vardýr: 
l Boþanma davasý devam ederken tedbir olarak eþin barýnmasýna, geçimi-

ne ve çocuklarýn bakýmýna iliþkin takdir edilen tedbir nafakasý,
l Müþterek küçük çocuðun velayetini taþýyan eþ tarafýndan yapýlan bakým,

geçim ve öðretim masraflarýna katýlma yükümlülüðü saðlayan, iþtirak nafakasý,
l Boþanma neticesinde aðýr kusurlu olmamak kaydý ile yoksulluða düþe-

cek eþlerden diðerine -kadýnýn dahi erkeðe- ödemekle yükümlü tutulduðu,
yoksulluk nafakasý, 

l Yardým edilmediði takdirde yoksulluða düþecek olan büyük çocuklar ve
anne-baba ve erkek-kýz kardeþlere yardým etme

yükümlülüðünden kay-
naklanan, yardým
nafakasý.  

Nafaka borçlarý aile
hukukundan doðan,
kiþilere baðlý, vazgeçil-
meyen, devredileme-
yen ve ancak ölümle
sona eren borçlardan-
dýr. Bu yüzden yazýlý
sözleþme ile dahi bu
yükümlülükten kurtul-
mak mümkün deðildir. 

Sosyal ve ekonomik
koþullara göre her
zaman için hâkim tara-
fýndan deðiþtirilebilir,
sürekli borçlardandýr.
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Nafaka haciz, rehin ve takas edilemez. Nafaka aile hukuku çerçevesinde
birbirine baðlý olan kiþiler arasýnda, taraflarýn diðerinin geçimine yardým
yükümlülüðüdür. Þartlar ortadan kalkýnca sona erer, þartlar yeniden doðun-
ca tekrar baþlatýlabilir.  

Nafakanýn takdirinde hâkim, günün koþullarýný, taraflarýn sosyal ve ekono-
mik durumlarýný, nafaka takdir edilecek kiþinin ihtiyaçlarýný, nafaka takdirinin
taraflardan birinin fakirleþmesine, diðerinin de zenginleþmesine neden olma-
masýný koþullarý gözetir. Ancak ülkemiz koþullarýnda gerçeðe uygun bir þekil-
de nafakaya  hükmedilmemektedir.  

Gerek tedbir nafakasýnda gerekse yoksulluk nafakasýnda hâkim, nafaka-
yý Türk Lirasý olarak tayin etmek durumundadýr. Borçlar Kanunu 83. madde-
si, sözleþmelerde yabancý para ile ödemeyi kabul etmektedir. Ancak, tedbir
nafakasý, yoksulluk nafakasý, maddi ve manevi tazminat taleplerinin Yargýta-
y’ýn uygulamalarýnda kabul edildiði gibi Türk parasý olarak ödenmesi gerek-
mektedir. Bu konuda Yargýtay 2. Hukuk Dairesi’nin içtihatlarý vardýr.  

C- GÖRÜÞME VEYA KÝÞÝSEL ÝLÝÞKÝ KURMA HAK VE 
YÜKÜMLÜLÜÐÜ  

Velayet konusunda söylememiz gereken bir husus da çocuðun kaçýrýlma-
sý ve alýkonulmasý halidir. Ceza Kanunu bir kiþinin, kendi çocuðu bile olsa
velayet hakký sahibi ebeveynden kaçýrýlmasýný cezalandýrmýþtýr. Velayet yetki-
si yargýç kararý ile elinden alýnmýþ olan ana veya babanýn ya da üçüncü dere-
ce dâhil kan hýsýmýnýn, 16 yaþýný bitirmemiþ bir çocuðu veli, vasi veya bakým
ve gözetimi altýnda bulunduðu kimsenin yanýndan, cebir veya tehdit kullan-
maksýzýn kaçýrmasý veya alýkoymasý hâlinde, 3 aydan 1 yýla kadar hapis
cezasý verilir. Çocuk kaçýrýlýr ya da alýkonulurken, zor kullanýlýrsa veya tehdit-
le kaçýrýlýr ya da alýkonulursa veya çocuk henüz 12 yaþýný bitirmemiþ ise ceza
bir katý oranýnda aðýrlaþtýrýlýr. 

Babalarýn, kimi zaman kadýnlarý, velayeti anneye verilmiþ olan çocuklarýný
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Elif, þiddetin her türüne maruz kalmýþtý. 4 çocuklu bir anne olan Elif, Kadýn Mer-
kezi’nden destek istedi. Hukuksal konularda bilgilendirildi. Haklarýný öðrendi.
Yasal yollara baþvurmayý kendisi istedi. 
l 4320 sayýlý Yasa’dan faydalanmak için baþvuru yaptý.
l Kocasý evden uzaklaþtýrýldý.
l Resmi evliliði devam ettiði halde nafaka alma hakkýndan yararlandý. Kendisi ve
çocuklarý için nafaka alýyor.
Kadýn Merkezi iþ bulmasýna destek oldu. Çalýþýyor, kendisi ve çocuklarýnýn daha
iyi koþullarda yaþamasý için çaba harcýyor.
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kaçýracaðý, bir daha anneleri ile görüþtürmeyeceði tehditleri ile baský altýnda
tutuklarýný görüyoruz. Oysa Ceza Kanunu, hiç kimsenin bir çocuðu, velayet
hakkýna sahip kiþiden kaçýrmasýna izin vermez. Bu nedenle kadýnlarýn bu
tehditlere boyun eðmemesi gerekir. Baba, çocuðu kaçýrsa bile bu ceza mad-
desi gereði çocuðun babadan alýnýp anneye verilmesi ve babanýn da ceza-
landýrýlmasý gerekecektir. 

D- EVLAT EDÝNME, EVLAT EDÝNÝLME, EVLATLIKTAN  
REDDETME, MÝRAS HAKKINDAN YOKSUN BIRAKMA  

Medeni Kanun, evlat edinmeyi 306, 320. maddeleri arasýnda düzenlemiþ-
tir. Bu düzenlemede, küçüklerin ve erginlerin evlat edinilmesi koþullarý ayrý
ayrý kurallara baðlanmýþtýr. Evlat edinenin kendi çocuklarýnýn bulunmasý evlat
edinmeye engel deðildir. 

a) KÜÇÜKLERÝN EVLAT EDÝNÝLMESÝ 
Bir küçüðün evlat edinilebilmesi için:
l Evlat edinen tarafýndan bir yýl süreyle bakýlmýþ ve eðitilmiþ olmasý,
l Evlat edinmenin, küçüðün yararýna bulunmasý,
l Evlat edinenin diðer çocuklarýnýn yararlarýnýn zedelenmemesi gerekir. 

Evli Kiþilerin Evlat Edinmesi
Medeni Kanun’a göre, eþler yani evli olan kiþiler ancak birlikte evlat edi-

nebilirler. Evli olmayan kiþilerin birlikte evlat edinmeleri mümkün deðildir. Bir-
likte evlat edinecek eþlerin; en az 5 yýldan beri evli olmalarý veya 30 yaþýný
doldurmuþ bulunmalarý gerekir.

Eþlerden birisi diðer eþin çocuðunu evlat edinebilir. Bunun için; eþlerin en
az 2 yýldan beri evli olmalarý veya evlat edinecek olanýn 30 yaþýný doldurmuþ
bulunmasý koþulu aranýr. 

Ýstisna: Evli kiþilerin ancak birlikte evlat edinebileceðini yukarýda söyle-
miþtik. Bunun tek istinasý þu þekilde hüküm altýna almýþtýr:

Evlat edinmek isteyen eþ, 30 yaþýný doldurmuþ ise: 
l Diðer eþin ayýrt etme gücünden sürekli olarak yoksunluðu  
l Diðer eþin 2 yýlý aþkýn süreden beri nerede olduðunun bilinmemesi 
l Mahkeme kararýyla 2 yýlý aþkýn süreden beri eþinden ayrý yaþamakta

olmasý yüzünden, birlikte evlat edinmesinin mümkün olmadýðýný ispat etme-
si hâlinde, tek baþýna evlat edinebilir. 

Tek Baþýna Evlat Edinme
l Evli olmayan kiþi 30 yaþýný doldurmuþ ise tek baþýna evlat edinebilir.
l Evlat edinilenin, evlat edinenden en az 18 yaþ küçük olmasý þarttýr.
l Ayýrt etme gücüne sahip olan küçük, rýzasý olmadýkça evlat edinilemez.
l Vesayet altýndaki küçük, ayýrt etme gücüne sahip olup olmadýðýna bakýl-
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maksýzýn vesayet dairelerinin izniyle evlat edinilebilir.
l Evlat edinme, varsa küçüðün ana ve babasýnýn rýzasýný gerektirir. Rýza,

küçüðün veya ana babasýnýn oturduklarý yer mahkemesinde, sözlü veya
yazýlý olarak açýklanarak tutanaða geçirilir. 

b) ERGÝNLERÝN VE KISITLILARIN EVLAT EDÝNÝLMESÝ 

Evlat edinenin çocuðu bulunmamasý koþuluyla, ergin veya kýsýtlý aþaðýda-
ki hâllerde evlat edinilebilir:

l Bedensel veya zihinsel özrü sebebiyle sürekli olarak yardýma muhtaç ve
evlat edinen tarafýndan en az 5 yýldan beri bakýlýp gözetilmekte ise,

l Evlat edinen tarafýndan, küçükken en az 5 yýl süreyle bakýlýp gözetilmiþ
ve eðitilmiþ ise,

l Diðer haklý sebepler mevcut ve evlat edinilen, en az 5 yýldan beri evlat
edinen ile aile hâlinde birlikte yaþamakta ise.

Evli bir kimse ancak eþinin rýzasýyla evlat edinilebilir. Bunlar dýþýnda
küçüklerin evlat edinilmesine iliþkin hükümler kýyas yoluyla uygulanýr. 

c) EVLAT EDÝNMENÝN SONUÇLARI

Ana ve babaya ait olan haklar ve yükümlülükler evlat edinene geçer.
Evlatlýk, evlat edinenin mirasçýsý olur. Medeni Kanun'un 282. maddesine göre
evlat edinen ile evlatlýk arasýnda soybaðý kurulmuþ olur

Evlatlýk küçük ise evlat edinenin soyadýný alýr. Evlat edinen isterse çocuða
yeni bir ad verebilir. Ergin olan evlâtlýk, evlat edinilme sýrasýnda dilerse evlat
edinenin soyadýný alabilir.

Eþler tarafýndan birlikte evlat edinilen ve ayýrt etme gücüne sahip olmayan
küçüklerin, nüfus kaydýna ana ve baba adý olarak evlat edinen eþlerin adlarý
yazýlýr.

Evlâtlýðýn, miras ve baþka haklarýnýn zedelenmemesi, aile baðlarýnýn
devam etmesi için evlâtlýðýn naklen geldiði aile kütüðü ile evlat edinenin aile
kütüðü arasýnda her türlü bað kurulur. Ayrýca evlâtlýkla ilgili kesinleþmiþ mah-
keme kararý her iki nüfus kütüðüne iþlenir. 

Evlat edinme ile ilgili kayýtlar, belgeler ve bilgiler mahkeme kararý olmadýk-
ça veya evlâtlýk istemedikçe hiçbir þekilde açýklanamaz.

Bir kiþinin miras hakkýndan yoksun býrakýlmasýnýn çok önemli nedenleri
olmasý gerekir. Medeni Kanun’un 510. maddesi ile düzenlenen bu durumda,
miras býrakana veya yakýnlarýna karþý aðýr bir suç iþlemesi ya da yasal açý-
dan yükümlü olduðu görevleri yerine getirmede büyük bir kusur iþlemiþ
olmasý halinde, kiþi mirastan yoksun býrakýlabilir. Mirasçýlýktan çýkarýlan evlat-
lýk, mirastan pay alamayacaktýr. 

Medeni Kanun’un 500.maddesi, evlâtlýk ve evlatlýðýn çocuklarýnýn ve
torunlarýnýn, evlat edinene týpký evlat edinenin kendi çocuklarý imiþ gibi yani
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kan hýsýmlarý gibi mirasçý olacaklarýný belirtmektedir. Ayrýca, evlâtlýðýn kendi
ailesindeki miras haklarýnýn tamamýnýn da aynen devam edeceði belirtilmiþ-
tir. Ancak, yasa evlat edinen ve hýsýmlarýnýn, evlâtlýða mirasçý olamayacakla-
rýný bildirmiþtir. 

E- EÐER ÇOCUK EVLÝLÝK DIÞI DOÐMUÞSA

Çocuðun, ana ile arasýndaki soybaðý doðumla kurulur. Ancak, çocuðun
baba ile arasýndaki soybaðý,  ana ile evlilik, tanýma veya hâkim hükmüyle
kurulabilir. Þimdiye kadar evlilik içi doðan çocuklarla ilgili haklarýmýzdan söz
ettik. Bundan farklý durumlarla da karþýlaþabiliriz.

a) EVLÝ VE GEBESÝNÝZ

Evlisiniz, gebesiniz ancak çocuðunuzun babasý kocanýz deðil ve siz çocu-
ðunuzun gerçek babasýnýn soyadýný almasýný istiyorsunuz. Ýþimiz zor! 

Medeni Kanun’un 285. maddesine göre evlilik içinde doðan çocuðun
babasý kocadýr. Evlenme tarihinden baþlayarak en az 180 gün geçtikten
sonra ve evliliðin sona ermesinden baþlayarak en fazla 300 gün içinde
doðan çocuk, evlilik içinde ana rahmine düþmüþ sayýlýr.

Evliliðin bitmesinden baþlayarak 300 gün içinde doðan çocuðun da
babasý kocadýr. 300 günden sonra doðan çocuðun kocaya baðlanmasý, ana-
nýn evlilik sýrasýnda gebe kaldýðýnýn ispatýyla mümkündür. Kadýn eðer bu 300
günlük sürede evlenmiþse yasaya göre çocuk, ikinci evlilik sýrasýnda doða-
caðý için ikinci evlilikteki eþin çocuðu olarak kabul edilecektir 

Evli olduðunuz halde çocuðunuzun babasý eþiniz deðilse, resmi olarak
baba gözüken koca, soybaðýnýn reddi davasýný açarak babalýk karinesini
çürütebilir. Bu dava ana ve çocuða karþý açýlýr. Bu durumda ana ya da çocuk,
gerçek babaya karþý babalýk davasý açabilirler. Çocuk da dava hakkýna
sahiptir. Bu dava da ana ve kocaya karþý açýlýr.

Çocuðun asýl babasýnýn nüfusuna kaydedilebilmesi için, çocuðun doðu-
munun koca tarafýndan öðrenilmesinden sonra koca tarafýndan reddedilme-
si gerekir. Yani koca, bu çocuðun kendi çocuðu olmadýðýný iddia ediyorsa,
davayý, doðumu ve baba olmadýðýný veya ananýn gebe kaldýðý sýrada baþka
bir erkek ile cinsel iliþkide bulunduðunu öðrendiði tarihten baþlayarak 1 yýl,
her hâlde doðumdan baþlayarak 5 yýl içinde açmak zorundadýr. Bu süreler
içinde dava açmaz ise kendisi baba kabul edilir.

Çocuk, koca tarafýndan reddedilmedikçe bir baþka erkeðin nüfusuna
kabul edilemez. 

Bu durum zaman zaman kadýnlarýn aleyhine sonuçlara neden olur. Çünkü
koca, çocuðun kendisine ait olmadýðýný bildiði halde, intikam duygusu ile
çocuðu reddetmeyerek asýl babanýn nüfusuna geçmesini engeller.  
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b) BEKÂR VE GEBESÝNÝZ

Bekâr olduðunuz halde gebe kaldýnýz. Yani, çocuðunuz evlilik dýþý doða-
cak ve siz bu çocuðun, babasýnýn nüfusuna kaydedilmesini istiyorsunuz.

Medeni Kanun’un 292. maddesine göre evlilik dýþýnda doðan çocuk, ana,
babasýnýn evlenmesi ile kendiliðinden evlilik içinde doðan çocuklarýn yasal
haklarýna sahip olur. Eþler, evlilik dýþýnda doðmuþ olan ortak çocuklarýný,
evlenme sýrasýnda veya evlenmeden sonra, yerleþim yerlerindeki veya evlen-
menin yapýldýðý yerdeki nüfus memuruna bildirmek zorundadýrlar. Bildirimin
yapýlmamýþ olmasý, çocuðun evlilik içinde doðan çocuklara iliþkin hükümle-
re tâbi olmasýný engellemez. 

Ana, baba evlenmezse o zaman çocuðun, babasýnýn nüfusuna kaydedi-
lip onun soyadýný alarak mirasýndan yararlanabilmesi için, baba tarafýndan
tanýnmasý gerekir.  

Çocuk Nasýl Tanýnýr?
Çocuðun annesi onu doðuran

kadýndýr. Peki, ya babasý? Medeni
Kanun’a göre baba; “tanýma” veya
“mahkeme kararý” ile belirlenir.

Tanýma 
Babanýn,  
l Nüfus müdürlüðü veya mah-

kemeye yazýlý baþvurusu, 
l Noter tarafýndan düzenlenen

bir resmi senet, 
l Ölüme baðlý tasarruf ile (vasi-

yetname veya miras mukavelesi)
yapýlýr. 

Bunun için: Çocuk doðduðu sýra-
da hem ananýn hem de babanýn, bekâr
olduðuna dair nüfus müdürlüðünden bir
yazý alýnýr. 

Anne ya da baba, çocuk doðduðu sýrada
baþkasý ile evli ise o çocuk tanýnamaz. Ancak,
zaman zaman bu konuda çýkarýlan af yasalarý ile düzenleme
yapýlabilmektedir.

Babanýn çocuðu tanýmasý, nüfus müdürlüðüne bildirildiðinde, nüfus bel-
geleri týpký yeni doðmuþ bir bebeðin bildiriminde olduðu gibi tescil edilir.
Nüfusa kaydedilen çocuk için bir nüfus cüzdaný çýkartýlýr. 

ÇOCUKLARIMIZLA ÝLGÝLÝ HAKLARIMIZ

111



Mahkeme Kararý
Babanýn çocuðu tanýmasý bir mahkeme kararý ile de olabilir. Soybaðýnýn

kurulmasýna iliþkin davalar, taraflardan birinin dava veya doðum sýrasýndaki
yerleþim yeri aile mahkemesinde açýlýr.  

Tanýmanýn Ýptali  
Tanýmanýn iptali için baba, kendisinin yanýltýldýðýný, aldatýldýðý, korkutuldu-

ðunu söyleyerek dava açabilir. Ayrýca anne, çocuk, çocuðun ölümü halinde
altsoyu veya üst soyu, cumhuriyet savcýsý, hazine ve diðer ilgili kiþi ya da
kurumlar, tanýmadan dolayý menfaatleri zarar görmüþse iptal davasý açabilir-
ler. Bu dava için süre, tanýmanýn ilgililer tarafýndan öðrenilmesi ya da korku
ve baskýnýn ortadan kalkmasýndan sonra 1 yýl ve her durumda 5 yýldýr. 

F- BABALIK DAVASI 

Evlilik dýþýnda doðan çocuðun annesi, baba veya babanýn mirasçýlarý
aleyhine “Babalýk Davasý” açabilir. Bu dava, çocuk ile babanýn soybaðýnýn
mahkeme tarafýndan kurulmasýnýn istenmesi anlamýna gelir.

Medeni Kanun'un 300. maddesine göre bu davayý bizzat çocuðun kendi-
si de açabilir. Ancak bu durumda, çocuðu anne temsil edemez. Onun için
önce, mahkemeden çocuðun haklarýný koruyacak bir “kayyum” belirlemesi
istenir. Çocuk adýna davayý bu kayyum açar.

Babalýk davasý, çocuk doðmadan önce veya doðduktan sonra en çok 1
yýl içinde açýlýr. Çocuk tarafýndan açýlacak davada, yýlýn baþlangýcý, kayyu-
mun atandýðý tarihtir. Eðer çocuða kayyum tayin edilmemiþse bu süre çocu-
ðun 18 yaþýný tamamlamasýndan sonra baþlar. Aleyhinde babalýk davasý açý-
lan kiþinin bekâr ya da evli olmasýnýn önemi yoktur. 

Medeni Kanun'un 283. maddesine göre; soybaðýna iliþkin davalar, taraf-
lardan birinin dava veya doðum sýrasýndaki yerleþim yeri mahkemesinde açý-
lýr. Soybaðýna iliþkin davalarda DNA testlerinin önemi büyüktür. Davayý açan
tarafýn da, baba olduðu iddia edilen kiþinin de mahkemenin bildirdiði tahlil,
test ya da diðer uygulamalarý yaptýrmasý, mahkemenin doðru karar vermesi
için gereklidir.

Çocuðun babasý nasýl belirlenmiþ olursa olsun, arada soybaðý kurulduk-
tan sonra evlilik içinde ya da dýþýnda doðmuþ çocuklar arasýnda, haklarý açý-
sýndan bir farklýlýk yoktur. Çocuða iliþkin babanýn sorumluluðu, nafaka miras
paylarý ya da diðer haklar çocuklar arasýnda eþittir.

G- AÝLE DÜZENÝNE KARÞI SUÇLAR

Türk Ceza Kanunu’nun yer verdiði bölümlerden birisi de Aile Düzenine
Karþý Suçlar baþlýðýný taþýmaktadýr. Yasa,  aile iliþkisinin kurulmasý biçimleri-
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ne uymayan veya aile sorumluluklarýný yerine getirmeyenlere, Ceza Kanu-
nu’nun 230, 231, 232, 233. maddelerinde ceza vereceðini bildirmiþtir.

a) EVLÝLÝK ÝÞLEMÝ ÝLE ÝLGÝLÝ SUÇLAR 
l Resmi evliliði varken ikinci bir evlenme iþlemi yaptýran, 
l Bekâr olup, evli olduðunu bildiði bir kimse ile evlilik iþlemi yaptýran,  
l Gerçek kimliðini saklayarak evlenme iþlemi yaptýran, 
l Resmi nikâh yaptýrmadan önce dini nikâh yaptýran kiþiler cezalandýrýlýr.

Ayrýca, resmi nikâh yapýlmadan önce dini nikâhý kýyan kiþiye de hapis ceza-
sý verilir.

b) ÇOCUÐUN SOYBAÐI ÝLE ÝLGÝLÝ SUÇLAR
l Bir çocuðun soybaðýný deðiþtiren veya gizleyen kiþi, hapis cezasý ile

cezalandýrýlýr. 
l Saðlýk kurumundaki bir çocuðun baþka bir çocukla karýþmasýna neden

olan kiþi, hapis cezasý ile cezalandýrýlýr.

c) KÖTÜ MUAMELE
l Ayný konutta birlikte yaþadýðý kiþilerden birine karþý kötü muamelede

bulunan kimseye, hapis cezasý verilir.

ÇOCUKLARIMIZLA ÝLGÝLÝ HAKLARIMIZ
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l Ýdaresi altýnda bulunan veya büyütmek, okutmak, bakmak, muhafaza
etmek veya bir meslek veya sanat öðretmekle yükümlü olduðu kiþi üzerinde,
sahibi bulunduðu terbiye hakkýndan doðan disiplin yetkisini kötüye kullanan
kiþiye de ceza verilir. 

d- AÝLE HUKUKUNDAN KAYNAKLANAN YÜKÜMLÜLÜÐÜN 
ÝHLÂLÝ   

l Aile fertlerinin, bakým, eðitim veya destek olma yükümlülüðünü yerine
getirmeyen kiþiye, hapis cezasý verilir. 

l Hamile olduðunu bildiði eþini veya sürekli birlikte yaþadýðý ve kendisin-
den gebe kaldýðýný bildiði evli olmayan bir kadýný, çaresiz durumda terk eden
kimseye, hapis cezasý verilir.

l Velâyet haklarý kaldýrýlmýþ olsa da sarhoþluk, uyuþturucu veya uyarýcý
maddelerin baðýmlýlýk derecesinde kullanmasý nedeniyle, çocuklarýnýn ahlâk,
güvenlik ve saðlýðýný aðýr þekilde tehlikeye sokan ana veya baba, hapis ile
cezalandýrýlýr. 

l Onur kýrýcý tavýr ve hareketlerin sonucu maddî ve manevî özen noksanlý-
ðý nedeniyle, çocuklarýnýn ahlâk, güvenlik ve saðlýðýný aðýr þekilde tehlikeye
sokan ana veya baba da hapis cezasý ile cezalandýrýlýr. 

Aile hukukuna iliþkin görevler ve sorumluluklar son derece önemlidir. Bu
nedenle þiddet uygulamasa bile babalýk ya da eþlik görevlerini yapmayan
kiþi hakkýnda, bu maddeler gereði, cezalandýrýlmasý için, yetkili makamlara
bildirimde bulunmalý, þikâyet etmelisiniz. 
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BÖLÜM 7

SiYASAL HAKLARIMIZ  

Siyasal hak ne demektir? 

Köyde, mahallede, kentte bir arada yaþarken birbirimizle iliþki
kurarýz. Bahçelerimiz birbirine karýþýr, sularýmýz, hayvanlarýmýz,
kullandýðýmýz yollar karýþýr. Çocuklarýmýz birlikte büyür, oyun
oynar, okula gider. Hastalanýr birbirimize muhtaç oluruz, sel

olur, yangýn olur, kar olur, deprem olur birbirimizin sýcak elini ararýz. Doðu-
rurken olduðu kadar cenazelerimizde de bir ses, bir nefes, bir bakýþ yüre-
ðimizi ýsýtýr. 

Ama bu iliþki sýrasýnda birbirimizin haklarýný gözetmek, ötekine saygý
duymak, kendimize yapýlmasýný istemediðimiz þeyleri baþkalarýna yapma-
mak zorundayýz. Bütün bu iliþkileri kapsayan toplumsal olaylar bizim özel
hayatlarýmýzý da etkiler.  

Devlet bu iliþkileri düzene koyan üst kurumdur. Ve bu düzenlemeler de
yasalarla yapýlýr. Yasalar, temel haklarýmýzý güvence altýna alýr, bizi yöneten-
lerin hukuka baðlý kalýp kalmadýðýný denetler. Yasalarýn üstünlüðünün tartý-
þýlmaz olduðu devlet, hukuk devletidir.  

Demokratik hukuk devletinde her yurttaþ, yürütmeyi üstlenen kiþiler üze-
rinde, kullandýðý oy ile söz sahibidir. Bu nedenle kendi özgür irademizle
yapacaðýmýz seçimler ve bunlarýn gerçekleþmesi için kullanacaðýmýz oylar
çok önemlidir. 

Biliyoruz ki toplumda olduðu gibi aile içinde de haklarýmýz ve taleplerimiz
bazen babamýzýn, kocamýzýn, oðlumuzun ya da aðabeyimizin çýkarlarý ile
çatýþýr. Kendi haklarýmýzý korumak için yapmamýz gereken þey, baþkalarýnýn
istekleri doðrultusunda deðil, kendi aklýmýz ve saðduyumuzla oy kullanmak,
kendi uygun gördüðümüz kiþileri, partileri seçmektir.

Ama en önemlisi her kademedeki yürütmeye aday olmaktýr.  Muhtar
olmalýyýz, ihtiyar heyetinde görev almalý, belediye encümenine girmeli,
baþkan olmalý, milletvekili olmalý, parti baþkaný olmalý, meclisleri doldurma-
lý hayatýmýzý düzenleyen yasalarý kendimiz yapmalýyýz.  

Kýsacasý siyasal haklarýmýzý kullanmalý ve politik hayata katýlmalýyýz.  
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A- SEÇME VE SEÇÝLME HAKKI

Anayasa’nýn 2. maddesine göre Türkiye Cumhuriyeti, demokratik ve sos-
yal bir hukuk devletidir. Bu nedenle bizi yönetenleri “seçme” hakkýmýz var-
dýr. Ayný zamanda “seçilme” ve “siyasi faaliyette bulunma” hakkýmýz da var-
dýr. Seçim hakkýmýzý kullanarak, yöneticilerin iyi yönetip yönetmediklerini
denetleriz.  

Seçilme ve siyasi faaliyette bulunma hakkýmýzý
kullanýrken toplumsal yaþama müdahale eder, ona
düþüncelerimizle katkýda bulunuruz. Ýþte yaptýðý-
mýz tüm bu faaliyetler siyasidir. Bu faaliyete katýl-
ma hakký da siyasi haktýr.  

1982 Anayasasý’nýn 67. maddesi seçme, seçilme
ve siyasi faaliyette bulunma haklarýný düzenlemiþtir.

Buna göre; yurttaþlar kanunda gösterilen þartlara
uygun olarak seçme, seçilme ve baðýmsýz ya da bir siya-

si parti içinde, siyasi faaliyette bulunma ve halkoyla-
masýna katýlma hakkýna sahiptir. Bunun için 18

yaþýný doldurmuþ olmak gerekir.  
Anayasa’nýn 68. maddesine göre her T.C

yurttaþý, siyasi parti kurma, siyasi bir partiye
üye olma ve partiden çýkma hakkýna sahiptir.
Siyasi partiler, demokratik ve siyasal yaþamýn

vazgeçilmez unsurlarýdýr. Hiç kimse birden fazla siyasi parti-
ye ayný anda üye olamaz.  

Anayasa’nýn 76. maddesine göre; “30 yaþýný dolduran her T.C. vatandaþý
milletvekili seçilebilir. 

Bunun için: 
l En az ilkokul mezunu olmak, 
l Kýsýtlý olmamak, 
l Askerlik yapmýþ olmak, 
l Kamu hizmetinden yasaklý olmamak,
l Taksirli suçlar hariç toplam bir yýl veya daha fazla hapis cezasýna hüküm

giymemiþ olmak, 
l Zimmet, ihtilas, irtikâp, rüþvet, hýrsýzlýk, dolandýrýcýlýk, sahtecilik, inancý

kötüye kullanma, dolanlý iflas gibi yüz kýzartýcý suçlarla, kaçakçýlýk, resmi
ihale ve alým satýmlara fesat karýþtýrma suçlarýný iþlememiþ olmak gereklidir.”  

Devlet sýrlarýný açýða vurmaktan hüküm giymiþ olanlar ile terör eylemler-
den hüküm giymiþ olanlar, affa uðrasalar bile milletvekili seçilemezler.  

Kadýn yurttaþlar açýsýndan “seçme ve seçilme hakký”, Avrupa ülkeleri-
ne göre oldukça erken tarihte yasalaþmýþtýr. Kadýnlara, 5 Aralýk 1934’te mil-
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letvekili seçme ve seçilme hakký tanýn-
mýþtýr.  

Milletvekili seçilme yeterliliðine sahip
30 T.C vatandaþý bir araya gelerek bir
siyasi parti kurabilir. Siyasi Partiler Yasa-
sý’nda parti kurmaya iliþkin düzenlemeler
yer almýþtýr. 

Siyasi haklarýmýzý kullanmamýz engel-
lenmesi Türk Ceza Kanunu’nun 114.

maddesi ile cezalandýrýlmaktadýr. 

B- SÖZ VE HABERLEÞME ÖZGÜRLÜÐÜ

1982 Anayasasý’nýn “Kiþinin Haklarý ve Ödevleri” baþlýðý taþýyan ikinci
bölümünde haberleþme özgürlüðü, düþünceyi açýklama ve yayma özgürlü-
ðü düzenlenmiþtir.  

Haberleþme özgürlüðünü düzenleyen Anayasa’nýn 22. maddesine göre;
“Herkes haberleþme hürriyetine sahiptir. Haberleþmenin gizliliði esastýr.
Kanunun açýkça gösterdiði hallerde, usulüne göre verilmiþ hâkim kararý
olmadýkça, gecikmesinde sakýnca bulunan hallerde kanunla yetkili kýlýnan
merciin emri bulunmadýkça, haberleþme engellenemez ve gizliliðine doku-
nulamaz. Yetkili merciin kararý, 24 saat içinde görevli hâkimin onayýna sunu-
lur. Hâkim kararýný 48 saat içinde açýklar, aksi halde karar kendiliðinden kal-
kar.” Görüldüðü gibi haberleþmenin gizliliði esas olmakla beraber, bazý
durumlarda yurttaþlar, bu özgürlüklerden ya hâkim kararý ya da yetkili merci-
in kararý ile yoksun býrakýlabilir.  

Düþünceyi açýklama ve yayma özgürlüðü ise Anayasa’nýn 26. maddesin-
de düzenlenmiþtir. Buna göre; “Herkes düþünce ve kanaatlerini söz, yazý,
resim veya baþka yollarla, tek baþýna veya toplu olarak açýklama ve yayma
hakkýna sahiptir”. Ayný madde bu özgürlüðün hangi hallerde ve nasýl sýnýrla-
nacaðýný da açýklamaktadýr. 

25. maddede ise; “Herkes düþünce ve kanaat özgürlüðüne sahiptir. Her
ne sebep ve amaçla olursa olsun kimse düþünce ve kanaatlerini açýklamaya
zorlanamaz, düþünce ve kanaatleri sebebiyle kýnanamaz ve suçlanamaz”
denmektedir.

C- TOPLANMA ÖZGÜRLÜÐÜ    

Anayasa’nýn 34. maddesi yurttaþlara; önceden izin almadan, silahsýz ve
saldýrýsýz, toplanma ve gösteri yürüyüþü yapma hakký verir. Toplantý ve gös-
teri yürüyüþü hakký, ancak millî güvenlik, kamu düzeni, suç iþlenmesinin
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önlenmesi, genel saðlýðýn ve genel ahlâkýn veya baþkalarýnýn hak ve özgür-
lüklerinin korunmasý amacýyla ve kanunla sýnýrlanabilir. 

2911 Sayýlý Toplantý ve Gösteri Yürüyüþleri Yasasý’na göre; “Herkes,
önceden izin almaksýzýn, bu kanun hükümlerine göre silahsýz ve saldýrýsýz
olarak, kanunlarýn suç saymadýðý belirli amaçlarla toplantý ve gösteri yürüyü-
þü düzenleme hakkýna sahiptir.” Bu yasaya 2002 yýlýnda eklenen bir paragraf
ile yabancýlarýn, Türkiye’de toplantý ve gösteri yürüyüþleri düzenleme koþul-
larý da belirlenmiþtir. “Yabancýlarýn toplantý ve gösteri yürüyüþü düzenleme-
leri, Ýçiþleri Bakanlýðý’nýn iznine baðlýdýr. Yabancýlarýn, düzenlenen toplantý ve
gösteri yürüyüþlerinde topluluða hitap etmeleri, afiþ, pankart, resim, flama,
levha, araç ve gereçler taþýmalarý, toplantýnýn yapýlacaðý mahallin en büyük
mülkî idare amirliðine, toplantýdan en az 48 saat önce bildirmeleri ile müm-
kündür.” 

Tüzel kiþilerin toplantý ve gösteri yürüyüþü düzenlemeleri, yetkili organlarý-
nýn kararýna baðlýdýr. Toplantý ya da gösteri, 7 kiþiden oluþan bir “düzenleme
kurulu” tarafýndan düzenlenir. Bu kurulda yer alanlarýn; fiil ehliyetine sahip ve
18 yaþýný doldurmuþ olmalarý gerekir. Düzenleme kurulu, kendi aralarýndan
birini baþkan seçer. Diplomatik dokunulmazlýklarý bulunan kiþiler, düzenleme
kurulu baþkan veya üyesi olamazlar. Toplantý yapýlabilmesi için, düzenleme
kurulu üyelerinin tamamýnýn imzalayacaklarý bir bildirim, toplantýnýn yapýlma-
sýndan en az 48 saat önce ve çalýþma saatleri içinde, toplantýnýn yapýlacaðý
yerin baðlý bulunduðu valilik veya kaymakamlýða verilir. Bu bildirimde;

l Toplantýnýn amacý, 
l Toplantýnýn yapýlacaðý yer, gün, baþlayýþ ve bitiþ saatleri, 
l Düzenleme kurulunun baþkan ile üyelerinin açýk kimlikleri, meslekleri,

ikametgâhlarý ve çalýþma yerleri belirtilir. Bildirime yönetmelikte gösterilecek
belgeler eklenir. Bu bildirim karþýlýðýnda idarenin, bildirimin verildiði gün ve
saati gösteren alýndý belgesi vermesi zorunludur.  Bu bildirim, valilik veya
kaymakamlýk tarafýndan kabul edilmez veya karþýlýðýnda alýndý belgesi veril-
mez ise durum tutanakla tespit edilir ve noter vasýtasýyla ihbar yapýlýr. Ýhbar
saati bildirimin verilme saati sayýlýr. 

Vali veya kaymakam; millî güvenlik, kamu düzeni, suç iþlenmesinin
önlenmesi, genel saðlýðýn ve genel ahlâkýn veya baþkalarýnýn hak ve özgür-
lüklerinin korunmasý amacýyla, bir toplantýyý 1 ayý aþmamak üzere erteleye-
bilir. Suç iþleneceðine dair açýk ve yakýn tehlike mevcut olmasý hâlinde de
yasaklayabilir 

D- ÖRGÜTLENME HAKKIMIZ

Örgütlenme, belirli amaçlarý gerçekleþtirmek üzere bir araya gelme yolla-
rýdýr. Tek baþýna yapamayacaðýmýz iþleri dernek, sendika, parti, gibi kurum-

KADININ EL KÝTABI

118



lar aracýlýðý ile daha kolay yapabiliriz. Bu nedenle çaðdaþ, demokratik top-
lumlarda bireyler; saptadýklarý amaçlar, menfaatlerini ilgilendiren konular ya
da toplumun yönetiminde söz sahibi olmak için çalýþma yapmak hak ve
özgürlüðüne sahiptir. 

Bu hakkýn kullanýmýnda yasalara göre kadýn ve erkek yurttaþ arasýnda bir
ayrým yoktur. Ayrýca kadýnlarýn her hangi bir parti, dernek, sendika ya da sivil
toplum örgütüne üye olmasý eþinin iznine baðlý deðildir.  

Örgütlenme hakkýmýz bizi yaþama ve topluma karþý güçlü kýlar. Bu hakký
kullanarak girdiðimiz örgüt, örneðin sendika ise iþ yaþamýndaki haklarýmýzý
almamýza katkýda bulunacaktýr. Kiþisel geliþimimiz açýsýndan da daha verim-
li bir yaþam sürdürmemize katkýda bulunacaktýr.  

Kadýnlarýn son yýllarda kooperatif ve ticaret þirketi biçiminde de örgütlen-
diklerini görüyoruz. Bunun nedeni, diðer örgütlenme biçimlerinde ticari gelir
elde etme olanaðýnýn olmamasýdýr. Kooperatifler genellikle, kadýnlarýn bir
araya gelerek tek tek ürettikleri ürünlerin pazarlanmasýnda kolaylýklar saðla-
dýðý ve dayanýþmayý güçlendirdiði için tercih edilmektedir. 

a) DERNEK KURMA VE ÜYESÝ OLMA

Dernek kurma hakký; kazanç paylaþýmý dýþýnda, yasalarla yasaklanmamýþ
belirli ve ortak bir amacý gerçekleþtirmek üzere, en az 7 gerçek veya tüzel
kiþinin bir araya gelebilmeleri demektir. Dernek, gerçek veya tüzel kiþilerin
oluþturduðu, bu kiþilerden baðýmsýz bir tüzel kiþiliktir. 18 yaþýný bitirmiþsek ve
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medeni haklarý kullanma ehliyetine sahipsek önceden izin almaksýzýn dernek
kurabiliriz. Herkes istediði sayýda derneðe üye olabilir. 

Dernek kurma özgürlüðü, Anayasa’nýn 33. maddesinde düzenlenmiþtir.
Buna göre; “Herkes önceden izin almaksýzýn dernek kurma hakkýna sahip-
tir.” Dernek kurabilmek için kanunun gösterdiði bilgi ve belgelerin, kanunda
belirtilen yetkili makama verilmesi yeterlidir. Bu bilgi ve belgelerin kanuna
aykýrýlýðýnýn tespiti halinde yetkili makam, derneðin faaliyetinin durdurulmasý
veya kapatýlmasý için mahkemeye baþvurur. Dernek kurmak için gerekli bel-
geler, valilikler bünyesindeki il dernekler müdürlüðünden öðrenilebilir. 

Her derneðin bir tüzüðü bulunur. Tüzükte, derneðin adý, amacý, kurucula-
rýn kimler olduðu, gelir kaynaklarý, üyelik koþullarý, organlarý ve geçici yöne-
tim kurulu belirtilir. Dernekler, tüzüklerinde gösterilen amaçlarý gerçekleþtir-
mek üzere uluslararasý faaliyette veya iþbirliðinde bulunabilir, yurt dýþýnda
temsilcilik veya þube açabilir, yurt dýþýnda dernek veya üst kuruluþ kurabilir
veya yurt dýþýnda kurulmuþ dernek veya kuruluþlara katýlabilirler. 

Yabancý dernekler, Dýþiþleri Bakanlýðýnýn görüþü alýnmak suretiyle Ýçiþleri
Bakanlýðýnýn izniyle Türkiye’de faaliyette veya iþbirliðinde bulunabilir, temsil-
cilik veya þube açabilir, dernek veya üst kuruluþ kurabilir veya kurulmuþ der-
nek veya üst kuruluþlara katýlabilirler.

Türkiye’de yerleþme hakkýna sahip olan yabancýlar da dernek kurabilir
veya kurulmuþ derneklere üye olabilir.

Derneklerin en önemli gelir kaynaklarý üye aidatý, yardým ve baðýþlardýr.
Genellikle bu gelirler gerçekleþtirilmek istenen amaçlar için çok yetersiz kalýr.
Kadýn dernekleri sýðýnak, iþlik, gelir getirici iþletmeler gibi çalýþmalarý hedef-
ler, fakat maddi yetersizlikler nedeniyle gerçekleþtiremezler. Bu nedenle,
sosyal bir görev yerine getiren kadýn derneklerinin, amaçlarýný gerçekleþtir-
mek üzere, devlet, belediye ve kamu kurumlarý tarafýndan desteklenmeleri
gereklidir.    

b) SENDÝKA KURMA VE ÜYESÝ OLMA 

Anayasa’nýn 51. maddesinde düzenlenmiþ olan bu hak, bireylerin çalýþ-
ma hayatýný çok yakýndan ilgilendirir. 

Buna göre; “Ýþçiler ve iþverenler çalýþma hayatýnda, üyelerinin
ekonomik ve sosyal hak ve menfaatlerini korumak, geliþtirmek için,
önceden izin almaksýzýn, sendika ve sendika üst kuruluþlarý kurma
hakkýna sahiptir.”  

Ýþçi ve iþveren sendikalarýnýn yaný sýra memurlarýn da sendika kurma hak-
larý vardýr. 25.6.2001 tarihinde kabul edilen 4688 sayýlý Kamu Görevlileri Sen-
dikalarý Kanunu; kamu görevlilerinin ortak ekonomik, sosyal ve meslekî hak
ve yararlarýnýn korunmasý, geliþtirilmesi için kurabilecekleri sendika ve konfe-
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derasyonlar ile kamu iþveren kurulu arasýnda yürütülecek toplu görüþmele-
re iliþkin usul ve esaslarý düzenlemektedir. 2. madde, yasanýn kimler hakkýn-
da uygulanacaðýný ve kimlerin kamu görevlisi sayýlacaðýný belirtmiþtir. Kamu
görevlilerinin, sendikalara üye olmalarý serbesttir. Çalýþtýklarý iþyerinin girdiði
hizmet kolunda kurulu bir sendikaya üye olabilirler. Sendikaya üyelik, kamu
görevlisinin 3 nüsha olarak doldurup imzaladýðý üye formu ile sendikaya
baþvurmasý ve baþvurunun sendika yetkili organý tarafýndan kabulü ile kaza-
nýlýr. 4688 sayýlý Yasa, kamu çalýþanlarýna, toplu pazarlýk ve grev hakký taný-
mamýþtýr. 

Ýþçi ve iþveren sendikalarý için 2821 sayýlý Sendikalar Kanunu uygulanýr.
Bu yasa toplu pazarlýk ve grev haklarýna da yer vermiþtir.

Bir sendikanýn kurucusu olabilmek için;
l T.C. yurttaþý olmak,
l Medeni haklarý kullanmaya ehil ve sendikanýn kurulacaðý iþkolunda fiilen

çalýþýr olmak,
l Kamu hizmetlerinden yasaklý olmamak,
l Türkçe okur-yazar olmak gibi koþullarýn yanýnda, Türk Ceza Kanu-

nu’ndaki bazý suçlardan hüküm giymemiþ olmak da gereklidir. 
Sendika üyesi olabilmek için;
l 16 yaþýný doldurmak,
l Ýþçi olmak,
l 16 yaþýný doldurmamýþlar için kanuni temsilcisinin iznini almak gereklidir. 
Hiç kimse sendika kurmaya veya kurmamaya zorlanamaz. 
Üye olmaya hak kazanabilmek için, imzalý ve noter tasdikli 5 adet üye kayýt

fiþinin sendikaya verilmesi ve tüzükteki yetkili organ tarafýndan üyelik kararýnýn
onaylanmasý gereklidir.  

Üyelikten ayrýlma iþlemi de noter kanalýyla gönderilecek “çekilme bildi-
rimi” ile yapýlýr. 

Sendika üyesinin, sendikadan çýkarýlmasý genel kurul kararýna baðlýdýr.
Bu kararýn haksýz bulunmasý durumunda, kararýn teblið edilmesinden itiba-
ren 30 gün içinde mahalli iþ mahkemesine baþvurulmalýdýr. Mahkeme, 2 ay
içinde karar verir. 

Sendikalarýn temel faaliyetleri, toplu iþ sözleþmesi imzalamak, grev ve
lokavta karar vermek ve idare etmektir.  

c) PARTÝ KURMA VE ÜYESÝ OLMA 

Siyasi Partiler Kanunu’na göre, vatandaþlar siyasi parti kurma hakkýna
sahiptirler. Siyasi parti kurmak için hiçbir kurum ya da kuruluþtan, önceden
izin almak gerekmez. 

Yasal engeli bulunmayan ve 18 yaþýný doldurmuþ bulunan, kadýn ya da
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erkek her T.C. yurttaþý, siyasi parti kurabilir ve bir siyasi partiye üye olabilir.
Parti kurmak için önceden izin alýnmasý gerekmez. 

Siyasi partiler, milletvekili seçilme yeterliliðine sahip en az 30 kiþinin, parti
bildirgesi ve ek belgeleri Ýçiþleri Bakanlýðý’na vermesi ile kurulur. 

Siyasi partiler, demokratik siyasi hayatýn vazgeçilmez unsurlarýdýr. Siyasi
partilerin kuruluþu, organlarýnýn seçimi, iþleyiþi, faaliyetleri ve kararlarý Anaya-
sa’da nitelikleri belirtilen demokrasi esaslarýna aykýrý olamaz.                 

Her T.C vatandaþý, kanunda ve parti tüzüðünde gösterilen þartlara ve
usullere göre siyasi partilere üye olma ve dilediði anda üyelikten çekilme
hakkýna sahiptir. Kimse, ayný zamanda birden fazla siyasi partinin üyesi ola-
maz, aksi halde üyelik sýfatý bu siyasi partilerin hepsinde birden sona ermiþ
sayýlýr. 

Kimse, bir partinin birden fazla teþkilat birimine üye kaydolamaz, aksi
halde son kayýt tarihinden önce yapýlmýþ olan üyelik kayýtlarý geçersizdir.
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BÖLÜM 8 

MAHKEMELERDE 
HAK ARAYABiLiYOR MUYUZ?

“Bu iþin sonu mahkemede biter!” cümlesi bir anda kanýmýzý
dondurmaya yeter. Karakol, mahkeme ve her çeþit devlet
dairesi ile aramýz pek bozuktur. Sýrtýmýzda taþ taþýrýz “gýký-
mýz” çýkmaz, ama devlet kapýsýna iþimiz düþünce dizlerimi-

zin baðý çözülür…
Durum genel anlamda böyle iken bir de söz konusu olan boþanma

davasý ise iþler daha vahimdir. Aile sýrlarýmýzýn tanýmadýðýmýz bir sürü kiþi-
nin önünde ortalýða saçýlmasý karþýsýnda utanç duyarýz. O anda fikrimizi
sorsalar, canýmýzdan bezmiþ bile olsak hemen davadan vazgeçmeye hazý-
rýzdýr…

Halbuki hak arama özgürlüðünün güvence altýna alýnmasý, insanlýðýn
önemli kazanýmlarýndandýr. Aksi halde, her birey kendi hakkýný bizzat alma-
ya kalkar ki, bu da hep güçlü olanýn (!) kazanmasý anlamýna gelir.

Haklarýmýz çiðnendiði zaman ulusal ve uluslararasý mahkemelere baþ-
vurabiliriz. Yasalarýmýzda bu konuda ulusal veya uluslararasý düzeyde,
kadýnlara yönelik herhangi bir kýsýtlama söz konusu deðildir. Ayrýca yoksul-
luk nedeniyle hak arama ve savunma haklarýnýn kýsýtlanmasýný önlemek
amacýyla, “adli yardým” almak gibi bir hakkýmýz da var. Gerek mahkemele-
re gerekse barolara sorumluluk getiren bu uygulama, en çok bizim iþimize
yarar. Bürokratik iþlemler uzun sürse de “adli yardým”, tüm sorunlarýna kar-
þýn, kadýnlarýn, en büyük kazanýmlarýndan biridir… 

Bu nedenle, “Param yok nasýl dava açarým ?”  tuzaðýna düþmeden,
haklarýmýzý aramalý, hem baro hem de mahkemeden “adli yardým” talep
etmeliyiz.

A- ULUSAL MAHKEMELER

Bir kimse, haklarýna tecavüz edildiði iddiasýnda ise Türkiye Cumhuriyeti
mahkemelerine baþvurarak hakkýnýn tanýnmasý için hukuki korunma ister. Bu
talepte bulunan kiþi “davacý”, þikâyet ettiði kiþi ya da kurum ise “davalý” diye
tanýmlanýr. Dava açma hakký, Anayasa'nýn 36. maddesi ile güvence altýna
alýnmýþtýr. Buna göre; herkes, meþru vasýta ve yollardan faydalanmak sure-
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tiyle yargý mercileri önünde davacý veya davalý olarak iddia ve savunma hak-
kýna sahiptir. Hiçbir mahkeme görev ve yetkisi içindeki davaya bakmaktan
kaçýnamaz.Dava açmak için; ilgili nöbetçi mahkemenin kalemine baþvuru
harcý yatýrarak þikayet ve taleplerin açýkça belirtildiði bir dilekçe ile baþvur-
mak yeterlidir.       

Kimler dava açma hakkýna sahiptir? 
l Aklý ve bilinci yerinde olan, 
l 18 yaþýný bitirmiþ olan (yani yasalara göre reþit olan), 
l Akýl hastalýðý, akýl zayýflýðý, israf, ayyaþlýk, kötü hal ve idari nedenlerle hak-

larý kýsýtlanmamýþ olan her T.C. yurttaþý dava açma ve hakkýný mahkemede
arama hakkýna sahiptir.  

Kadýnlar, yalnýz baþýna dava ehliyetine sahiptir.  
Eþler arasýndaki cebri icra yasaðý yalnýz icra ve iflas takipleri içindir. Bu

nedenle eþler, evlilik süresince birbirlerine karþý dava açabilirler. Ancak, eþler
arasýndaki davalar sonucunda alýnan mahkeme kararý, evlilik devam ettiði
müddetçe icra aracýlýðý ile yani devlet gücü ile uygulanmaz.  

Türk hukukunda eþler arasýndaki yasal mal rejimi, Edinilmiþ Mallara Katýl-
ma Rejimi’dir. Bu nedenle evli kadýnýn dava ehliyeti mutlaktýr. Yani evli kadýn,
gerek üçüncü kiþiler gerekse kocasý ile arasýndaki davalarý kendisi takip
eder. Bu nedenle, kadýnýn mal ve haklarýna iliþkin davalarda, kocanýn karýsý-
ný temsil yetkisi yoktur.  

B- ULUSLARARASI MAHKEMELERDE HAK ARAMA

Türkiye Cumhuriyeti’nin, 19.03.1954 tarihinde onayladýðý Avrupa Ýnsan
Haklarý Sözleþmesi, aþaðýdaki hak ve özgürlükleri kapsamaktadýr: 

l Yaþama hakký, 
l Ýþkenceye, insanlýk dýþý muameleye ya da

cezaya maruz býrakýlmama hakký, 
l Köleliðe ve zorla çalýþtýrýlmaya ya da angar-

yaya maruz býrakýlmama hakký, 
l Özgürlük ve kiþi güvenliði hakký, 
l Makul bir süre içinde adil bir biçimde

yargýlanma hakký, 
l Ceza yasalarýnýn geriye yürüme etkilerine

maruz býrakýlmama hakký, 
l Özel yaþama ve aile yaþamýna, konut ve haberleþme özgür-

lüðüne saygý gösterilmesi hakký, 
l Düþünce, vicdan ve dinsel inanç özgürlüðü, 
l Düþüncesini açýklama özgürlüðü, 
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Örnek Suç Duyurusu Dilekçesi: 

...............  CUMHURÝYET SAVCILIÐI’NA 

ÞÝKÂYETÇÝ:

Ýsim:

Adres:

SANIK:

Ýsim:

Adres:

KONU: .......................... isteminden ibarettir. 

AÇIKLAMALAR:

1. .................................... 

2. ..................................... 

3. Gerekli soruþturmanýn yapýlarak karþý taraf hakkýnda dava açýlmasý için gereðinin yapýl-
masýný talep ediyorum. 

SONUÇ VE ÝSTEM: Yukarýda kýsaca açýklanan nedenlerle karþý taraf hakkýnda dava açýlma-
sý için gerekli kovuþturmanýn yapýlmasý ve dava açýlmasý için gereðinin yapýlmasýný saygý ile arz
ve talep ederim.

Tarih:

Þikâyet Eden

Adý, soyadý

Ýmza  

Ek belgeler: 



Þikâyet Dilekçesi Örneði:

ÜSKÜDAR CUMHURÝYET SAVCILIÐI’NA 

ÞÝKÂYETÇÝ: Ahmet Bayan 

Yeni Çarþý Mah. 8. No’lu Sok.56/3 Galatasaray / Beyoðlu / Ýstanbul 

SANIK: Metin Serik

Barbaros Mah. Veysi Sok. Ataklar Sitesi, Blok 14 D.8 Üsküdar/Ýstanbul  

KONU: 19.08.2001 Saat: 02.30 ölümle tehdit, hakaret. 

AÇIKLAMALAR: 

1. Metin Serik’i çok uzun yýllardan beri tanýrým. Üsküdar’da, Huzur Apartmaný  …………..
adresinde ailem oturduðu için yýllar önce tanýþtýk. 

2. Huzur Apartmanýnda 1983 yýlýndan beri oturmaktayým. Yýllarca da Metin Serik ve ailesi
apartmanýmýzýn 7. numaralý dairesinde oturduklarý için komþuluk yaptýk. Daha sonra baþka
yere taþýnmýþlardý. 

3. Geçen yýl sanýðýn eþi olan Nesrin Serik yeniden ailemin oturduðu Huzur apartmanýn 7.
numaralý dairesine çocuklarý ile birlikte taþýndý ve þu an derdest olan boþanma davasýnda tanýk
olmamý istedi. Nesrin Serik’in tanýðý olarak Üsküdar 1.Asliye Hukuk Mahkemesi 2002/ 461
Esas sayýlý dava dosyasýna adým bildirildi. 

4. Bu davanýn yürümesi sýrasýnda tüm tanýklarý tehdit eden ve baský altýna alan Murat Serik
beni de tehdit, küfür ve hakaretleri ile yýldýrmaya çalýþtý. Ancak ben bu baskýlara aldýrmadým.
Yurttaþlýk görevim olan tanýklýkta bulundum. 

5. Aðýr derecede hakaretler ve tehditlerini sürekli devam ettiren sanýk benim evde olmadý-
ðým bir sýrada; 19.08.2001 günü gece saat: 02.30 sýralarýnda Huzur Apartmanýn kapýsýna gele-
rek bana yönelik aðza alýnmaz küfürler ve ölüm tehditlerinde bulunmuþ. 

6. O akþam tesadüfen erkek kardeþimin evde olmasý ve dur geliyorum diyerek hamle yap-
masý nedeniyle olay yerinden sanýk ve yanýnda saldýrý amacýyla getirdiði kiþiler uzaklaþmýþlar. 

7. Sanýktan tehdit ve hakaretleri nedeniyle þikâyetçiyim. 

SONUÇ VE ÝSTEM: Yukarýda kýsaca açýklanan nedenlerle Murat Serik hakkýnda ölümle
tehdit, hakaret, haneye tecavüz giriþimi nedeniyle þikâyetçiyim. Gerekli kovuþturmanýn yapýla-
rak cezalandýrýlmasý için gereðini saygý ile arz ve talep ediyorum. 

Tarih:

Þikayet Eden Ad Soyad

Ýmza:



Avrupa Ýnsan Haklarý Mahkemesi Baþvuru Dilekçesi 

A- BAÞVURU

Avrupa Ýnsan Haklarý Sözleþmesi’nin 34. ve Mahkeme Ýç Tüzüðü’nün Avrupa Ýnsan Hakla-
rý Sözleþmesi’nin 34. ve Mahkeme Ýç Tüzüðü’nün 45 ve 47. maddeleri uyarýnca sunulmuþtur.

Bu baþvuru hukuki bir belgedir ve hak ve yükümlülüklerinizi etkileyebilir.

TARAFLAR

I- BAÞVURUCUNUN: 

1- Soyadý ................................................

2- Adý .................................................... 

Cinsiyeti: erkek/kadýn 

3- Milliyeti .......................................... 

4- Mesleði ............................................ 

5- Doðum tarihi ve yeri ........................................................

6- Ýkametgahý ...............

7- Tel. No ....................................... 

8- Þu anki adresi (6’da belirtilen ikametgahýndan farklý ise) ..........................

9- Temsilcinin adý .......................................

10- Temsilcinin mesleði ........................................

11- Temsilcinin adresi ...................................

12- Tel No ................................................ Faks No ............................ 

B- YÜKSEK SÖZLEÞMECÝ TARAF

(Aþaðýda baþvurunun hangi devlet aleyhine yapýldýðý belirtilmelidir.)

13- ........................................

Eðer baþvurucu temsil ediliyorsa, temsilciyi vekil atayan ve baþvurucunun imzasýný taþýyan
bir Yetki Belgesi ekleyiniz.

II- OLAYA ÝLÝÞKÝN AÇIKLAMALAR

14- ........................................

III- BAÞVURUCU TARAFINDAN ÝLERÝ SÜRÜLEN SÖZLEÞME VE PROTOKOL 
ÝHLALLERÝ ÝLE ÝDDÝALARIN DAYANAKLARINA ÝLÝÞKÝN AÇIKLAMALAR

15- ........................................



IV- SÖZLEÞMENÝN 35. MADDESÝNÝN 1. FIKRASINA ÝLÝÞKÝN AÇIKLAMA

(Her þikâyet için, gerektiðinde ayrý bir sayfa kullanarak, aþaðýda 16’da 18’e kadar numara-
lanmýþ alt bölümlerde istenen bilgileri veriniz)

16- Baþvurucu Devlet tarafýndan verilmiþ nihai karar (kararýn tarihi, niteliði, Kararý veren
merci -adli veya diðer-) 

17- Diðer kararlar (tarih sýrasýna göre her kararýn tarihi, niteliði ve kararý veren merci -adli
veya diðer- belirtilmelidir.)

18- Baþvurmadýðýnýz baþka bir çözüm yolu var mý? Eðer varsa, nedir ve neden bu yola baþ-
vurulmadý?

V- BAÞVURUNUN AMACINA VE HAKKANÝYETE UYGUN TATMÝN TALEPLERÝNE
ÝLÝÞKÝN AÇIKLAMA

19- ……………………………………… 

VI- DÝÐER ULUSLARARASI MAKAMLAR ÖNÜNDEKÝ USULLERE                      
ÝLÝÞKÝN AÇIKLAMA

Bu baþvurunuzdaki þikâyetlerinizi baþka bir uluslararasý makama sundunuz mu? 

Eðer sunduysanýz, sonuç konusunda ayrýntýlý bilgi veriniz.

20- ……………………………………………………… 

VII- BELGELER LÝSTESÝ (BELGELERÝN ASLI DEÐÝL SADECE ÖRNEKLERÝ)

(Yukarýdaki IV ve VI. alt bölümlerde belirtilen bütün kararlarýn örneðini ekleyiniz. Eðer bu
belgeler elinizde yoksa temin ediniz. Eðer temin edemiyorsanýz bunun nedenini açýklayýnýz.
Gönderdiðiniz belgeler size geri verilmeyecektir.

Tarih:
Ýmza:



l Toplanma ve dernek kurma özgürlüðü, 
l Evlenme ve aile kurma hakký.  
Türkiye Cumhuriyeti, 28.01.1987 tarihinde “Bireysel Baþvuru Hakký”ný

kabul etmiþtir. Bu anlaþma, sonradan kabul edilen protokoller ile kapsamý
daha da geniþletilmiþ olan, Ýnsan Haklarý Sözleþmesi’nde yer alan haklarýn
çiðnenmesi halinde, yurttaþlarýn ulusal ve uluslararasý mahkemelerde hak
aramasýna olanak saðlamýþtýr. Ýnsan Haklarý Sözleþmesi’nde belirtilen hak
ve özgürlüklerin T.C. tarafýndan ihlal edilmesi halinde her T.C. yurttaþýnýn
Avrupa Ýnsan Haklarý Mahkemesi’ne (AÝHM) baþvurmak ve dava açmak
hakký vardýr.  

Bireysel baþvuru hakkýný kullanarak
dava açabilmek için, her türlü ulusal
yargý yolunun kapanmýþ olmasý gerek-
lidir. Yani siz bir hakkýnýzý ülke içerisinde

var olan mahkemelerde dava aça-
rak ya da þikâyetçi olarak ara-

mýþ ve dava açmýþ olmanýza
raðmen hakkýnýzý elde

edememiþ olmalýsýnýz.
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Mesela davanýz  reddedilmiþ, þikâyetçi olduðunuz bir konuda dava açtýr-
mayý baþaramamýþ olmalýsýnýz. Türkiye’de gidebileceðiniz bütün mahkeme
ya da makamlara gitmiþ, tüm yasal yollarý tüketmiþ olmanýz durumunda ulus-
lararasý mahkemelere baþvurma hakkýnýz doðar. Baþvuru organý olarak,
Avrupa Ýnsan Haklarý Sözleþmesine ek 11 No’lu Protokol gereðince, Avrupa
Ýnsan Haklarý Mahkemesi yetkili kýlýnmýþtýr. 

Avrupa Ýnsan Haklarý Mahkemesi’ne baþvurarak açmýþ olduðunuz dava
için verilecek karar, Türkiye Cumhuriyeti’nin uymak zorunda olduðu, baðla-
yýcý nitelikte bir karardýr. T.C. gerekirse bu kararýn ilgili olduðu alanda yeni
yasal düzenlemeler yapmak zorunda da kalabilir. Örneðin, soyadý konusun-
da AÝHM’de Avukat Ayten Tekeli’nin açtýðý dava böyle bir sonuç yaratmýþtýr.  

Ulusal veya uluslararasý düzeyde dava açma hakký konusunda, kadýnlara
yönelik herhangi bir kýsýtlama söz konusu deðildir. 

Kadýnlarýn kullanabileceði diðer bir uluslararasý yol ise Birleþmiþ Milletler
Kadýnlara Karþý Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Komitesi’ne baþvurudur. Kadýn
olmaktan kaynaklanan haklarý ihlal edildiðinde;  Kadýnlara Karþý Her Tür
Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Sözleþmesi’nin Ek Protokolü ile kurulmuþ olan
Kadýnlara Karþý Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Komitesi’ne gidilebilir. 

Ek Protokol, bu sözleþmeyi imzalamýþ olan devletlere ki bunlara Türkiye
Cumhuriyeti Devleti de dâhildir; Kadýnlara Karþý Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi
Komitesi’ne,  yapýlacak baþvurularý kabul ve inceleme yetkisini tanýmýþtýr.  

Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Komitesi’ne baþvurular, taraf devletin yargýlama
yetkisi altýnda bulunan bireyler veya bireylerden oluþan gruplar tarafýndan ya
da onlar adýna, Sözleþme’de yer alan haklarýn ihlal edildiði iddia edilerek
yapýlabilir. Tüm baþvurular, kimin tarafýndan yapýldýðý belirlenebilecek þekilde
ve yazýlý olarak yapýlýr. Komite, Sözleþme’ye taraf olup da bu protokole taraf
olmayan bir devleti ilgilendiren baþvurularý, kabul etmeyecektir. Komite, iç
hukuk yollarýnýn makul olmayan sürede uzadýðý ve etkili sonuç verme ihtima-
linin olmadýðý durumlar dýþýnda, iç hukuk yollarý tüketilmeden yapýlan baþvu-
rularý deðerlendirmez. 

Komite’nin iþleyiþi, AÝHM’e benzer. Öncelikle bir baþvurunun kabul edile-
bilir olup olmadýðý incelenir. Kabul edilebilir bulunursa baþvuru incelemeye
alýnýr. Baþvuru kabul edildiðinde Komite, Sözleþme’nin ihlal edilip edilmedi-
ðini inceler. Ýhlal edildiðine karar verirse Sözleþme’yi imzalayan ülkeden,
yasalarýný ya da uygulamasýný düzeltmesini ister. Komite,  AÝHM uygulama-
sýnda olduðu gibi, devletin tazminat ödemesine karar veremez. Ancak yine
de Komite’de alýnan karar, baðlayýcý ve devletin uygulamasýný yönlendirici
nitelik taþýr.  

Komiteye yapýlacak olan baþvurunun, daha önce Komite tarafýndan veya
baþka bir uluslararasý mahkeme ya da kurum tarafýndan incelenmiþ veya
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incelenmekte olmasý halinde Komite, baþvurunun kabul edilemez olduðu
kararýný verir. 

Bu baþvuru yolu kadýnlar için mutlaka kullanýlmasý gereken bir yoldur.
Devlet üzerinde týpký AÝHM kararlarýnda olduðu gibi etkili ve uygulamayý yön-
lendirici bir güç saðlar. 

C- ADLÝ YARDIM 

Herkesin, haklarýný almak konusunda giriþimde bulunma, dava açma ve
kendisine karþý açýlan davalarda kendisini savunma hakký vardýr. Hiç kimse
parasý olmadýðý için bu haklardan mahrum býrakýlamaz. Bu nedenle yasala-
rýmýz, parasý olmayan kiþinin hukuki yardým alabilmesi için “adli yardým”
zorunluluðu getirmiþtir.

Adli yardýmdan, iki ayrý þekilde yararlanýlýr:

Ücretsiz Savunma Saðlayabilmek Ýçin Barodan Bir Avukatýn 
Atanmasý 
Bulunduðunuz il barosu, isteðiniz halinde, size parasýz avukat tayin etme

zorundadýr. Avukat ile kendinizi savunamayacak kadar yoksul olduðunuzu,
baðlý bulunduðunuz muhtarlýktan alacaðýnýz, “yoksulluk belgesi” ile belgele-
diðinizde, baro size avukat tayin edecektir.

Mahkeme Masraflarýndan Sorumlu Tutulmama
Mahkeme masraflarýný ödeyemeyecek durumda iseniz, mahkemeden,

masraflarý ödemekten muaf tutulmanýzý isteyebilirsiniz. Bu durumda mahke-
me, sizin yoksul olup olmadýðýnýzý araþtýrdýktan sonra, mahkeme masraflarý-
ný ödemekten muaf tutulmanýza karar verecektir. Bu nedenle, “param yok,
nasýl dava açarým?” dememeli ve hem baro, hem de mahkemeden adli yar-
dým talep etmelisiniz 
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BÖLÜM 9 

EÐÝTÝM HAKLARIMIZ

“Kýz çocuðunu okutup da ne yapacaksýn?”, “Okuyacaðýna
evde annesinden kadýnlýk öðrensin, evinin kadýný olsun”
diyen ebeveynlerimiz, akrabalarýmýz komþularýmýz olmuþ-

tur mutlaka… Ýþin tuhafý bu öðüdü verirken bizim için  “iyi” olaný istiyor gibi-
dirler. Neredeyse onlara inanacaðýmýz gelir. Neyse ki, okula giden aðabey
ve erkek kardeþlerimizin anlattýklarý, bizi hemen kendimize getirir. Nasýl þen
þakrak, nasýl kendilerine güvenli olduklarýný fark ederiz. Onlar gibi olmak
isteriz. Bize destek çýkanlar; kendileri de okutulmamýþ annelerimiz, ablala-
rýmýz, kadýn akrabalarýmýzdýr olsa olsa.

Oysa eðitim, kadýn, erkek bütün vatandaþlar için sýnýf, cins, dil, etnik
grup, ýrk ve inanç ayrýmý gözetmeden saðlanmasý gereken temel bir haktýr. 

Bütün çocuklar doðduklarý zaman ayný derecede geliþmeye muhtaçtýr.
Kýz ve oðlan çocuklar, hak, fýrsat ve olanaklardan eþit biçimde yararlanma-
lýdýrlar. Eðitim, kiþiliðin geliþmesi ve özgürleþmesi ile doðrudan iliþkilidir. Bu
amaçlarý gerçekleþtirebilmek için eðitimin, demokratik ve bilimsel ilkeler
doðrultusunda düzenlenmesi gereklidir. Kýz ve oðlan çocuklarýn, eðitim
düzeylerini eþit biçimde ilerletmek, karar mekanizmalarýna ve iþ yaþamýna
katýlým düzeylerinin arttýrýlmasý için bir zorunluluktur. Bu yüzden, bütün top-
lumlarda, eðitim hakkýnýn gerçekleþtirilmesi, devlete yüklenen bir görev
olarak anayasalarda açýkça belirtilir.  

Buna karþýlýk, ülkemizde, kadýnýn eðitimdeki yeri ilköðretimden baþlaya-
rak azalmakta ve bu azalýþ, yükseköðretimde büyük bir farklýlýk oluþturmak-
tadýr. Kýz çocuklarýnýn okula gidebilmeleri önündeki engeller henüz ortadan
kaldýrýlamadýðý için, çeþitli devlet kurumlarý ve özel giriþimlerle yürütülmek-
te olan “Baba Beni Okula Gönder”, “Ben de Eðitim Almak Ýstiyorum”, “Kar-
delenler” kampanyalarý sürmektedir. Bu kampanyalar, kýz çocuklarý ve aile-
lerinin özendirilmesine hizmet ettiði ve eðitim hakkýnýn önemine vurgu yap-
týðý için son derece önemli çalýþmalardýr.

A- ANAYASAL HAK 

Eðitim hakký, çok özel niteliði olan bir haktýr. Eðitim, bireye kiþiliðini geliþ-
tirme, bilincini arttýrma, kendini ifade etme, kendine ve çevresine katkýda
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bulunma, haklarýný kullanma ve yaygýnlaþtýrma, özgürleþme potansiyeli
kazandýrýr. Bu yüzden eðitim, insan haklarýnýn yerleþmesini hem doðrudan,
hem de dolaylý olarak etkiler, çalýþma hakký, yaþam hakký, ifade özgürlüðü
gibi hak ve özgürlüklerin kazanýlmasý ve kullanýlmasýnda etkin olur.  

Bütün toplumlarda, anayasalarla güvence altýna alýnmýþ olan bu hak,
bizde de 1982 Anayasasý’nýn 42. maddesinde “Kimse eðitim ve öðretim
hakkýndan yoksun býrakýlamaz”, “Ýlköðretim, kýz ve erkek bütün vatan-
daþlar için zorunludur ve devlet okullarýnda parasýzdýr.” þeklinde ifade edil-
miþtir.

Ancak, temel haklarýn yasalarla belirlenmesinin, onlarýn uygulanmasýný
saðlamaya yetmediði Türkiye’de, resmi istatistikler, eðitim hakkýnýn gerçek-
leþtirilmesinde eþitsizliklerin, yetersizliklerin, ayrýmcýlýklarýn ve çarpýklýklarýn
boyutunu göstermeye yeter. 

B- AYRIMCILIK 

Eðitim sisteminde kadýnlar aleyhine ayrýmcýlýk iki temel alanda kendini
gösterir. Bunlardan birincisi, nicel alandýr. Kadýnlarýn eðitim sisteminin her
kademesine katýlýmlarýnýn erkeklere göre daha az oluþu, okullaþma oranla-
rýnda açýkça görülebilir. Kadýn nüfusu daha çok olduðu halde, 8 yýllýk zorun-
lu ilköðretime katýlan erkek öðrenci sayýsý daha çoktur. 4306 sayýlý Yasa ile
1997 yýlýnda yasalaþan 8 yýllýk zorunlu eðitim, kýz çocuklarý için olumlu
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olmakla birlikte, yeterli okullaþma oranýný henüz saðlayamamýþtýr. 
Devlet Ýstatistik Enstitüsü 2000 yýlý Genel Nüfus Sayýmý verilerine göre

ülkemizde: 
l Okuryazar olmayanlarýn yüzde 75,53’ü kadýn, yüzde 24,46’sý erkektir. 
l Ýlkokul mezunlarýnýn yüzde 49,72’u kadýn, yüzde 50,28’-

i erkektir. Görüldüðü gibi ilkokul mezunu kadýn ve erkekler neredeyse eþittir.
l Yüksek okul mezunu kadýnlar yüzde 36,86 iken erkekler yüzde 63,14.

Yani, yüksek okul mezunu kadýnlar erkeklerin yarýsý kadardýr.   
Ýlköðretimi takip eden öðretim kademelerinde ilerledikçe, kýzlarýn eðitim

kurumlarýnda yer alma oranlarý düþer. 
Örneðin, ilkokulu bitiren öðrencilerin yüzde 34’ü ortaokula devam etmez

veya edemezler. Yani ortaokula devam eden öðrencilerin oraný yüzde 66’dýr.
Kýzlar için bu oran, yüzde 57,2 iken erkeklerde yüzde 74,3’tür. Aradaki fark
kýzlar aleyhine yüzde 17,1’dir. (Milli Eðitim Bakanlýðý- 2003) 

Yetiþkin okuryazar sayýlarý bakýmýndan kadýnlarla erkekleri karþýlaþtýrdýðý-
mýzda; kadýnlarýn yaþadýklarý yerin büyük önem kazandýðýný görüyoruz. Kýr-
sal alanda yetiþkin okuryazar kadýn oraný yüzde 69,2, erkek oraný ise yüzde
91’dir. Kadýn erkek arasýndaki fark yüzde 21,8. Oysa kentte bu fark yarý yarý-
ya azalýyor.   

Eðitim sistemi içinde bir baþka ayrým da farklý öðretim alanlarýnda görülür.
2001-2002 öðrenim yýlýnda dil edebiyat eðitimi alan öðrencilerin yüzde 60,9’-
u kadýn olduðu halde, teknik bilimler okuyan öðrencilerin yüzde 22,7’si
kadýndýr (Öðrenci Seçme Yerleþtirme Merkezi istatistikleri). Bu durum iþ
hayatýndaki ayýrýmcýlýkla birlikte düþünüldüðünde kadýnlara ayrýlan alanlarýn
sýnýrlarý daha belirgin olarak ortaya çýkmaktadýr. 

Eðitim sisteminde kadýnlar aleyhine cinsiyet kökenli ayrýmcýlýðýn öteki
alaný ise eðitimin içeriði, bilgilerin aktarýlýþ biçimi, öðretmen davranýþlarý,
okulda erkeklerle ve diðer kýz öðrencilerle girdikleri iliþkilerde ortaya çýkar.
Toplumda kadýnlar aleyhine var olan deðerler ve kadýný baský altýnda tutan
erkek egemen sistemin deðerleri, kýz öðrencilerin peþini, eðitim sisteminde
de býrakmaz. Üstelik bu yolla pekiþtirilir de.

Oysa eðitim süreci cinsiyetçi yapýyý deðiþtirici bir iþlev görebilir. Okullarda
geleneksel rollerin deðiþtirilmesi için duyarlý ve bilinçli düzenlemeler yapýla-
bilir, Devlet, kadýnlarýn ve kýz çocuklarýn yaþamýn her alanýnda güçlendirilme-
si, yaþam düzeylerinin yükseltilmesi için politikalar üretebilir. 

Oysa okullarýmýzda egemen olan anlayýþ, aile içinde geri planda olan
kadýnýn konumunu sorgulamayan, tam tersine güçlendiren niteliktedir. Erkek
egemen toplum gözüyle yazýlmýþ ders kitaplarý, cinsiyet kökenli ayrýmcýlýðý
körükler. Bu kitaplarda, cinsiyet rolleri ile ilgili kalýplar ve yargýlar temel alýna-
rak annenin ve babanýn, dolayýsý ile kadýnýn ve erkeðin toplumdaki yerleri
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tanýmlanýr ve buna uygun görevler pekiþtirilir. Bu ayrýmcýlýk ilk, orta ve yük-
seköðretim kurumlarýnda deðiþik biçimler göstermekle birlikte, son tahlilde
kadýnlara iliþkin deðerlerin yeniden üretimine hizmet eder.  

Kýz çocuklarýný bekâret kontrolüne gönderebilen, onlarý “iffetli-iffetsiz” ola-
rak ayýrarak okuldan uzaklaþtýrabilen anlayýþ, eðitim sistemimizde hala
geçerlidir. Ortaöðrenim Disiplin Yönetmeliði, erkek egemen sistemin, eðiti-
min ne denli parçasý olduðunun çok çarpýcý bir örneðidir. 

Özellikle eðitim alanýnda karþýmýza çýkan bir baþka ayýrýmcý uygulama da
türbanlý kýz öðrencilerin üniversitelere alýnmamasýdýr.Türban yasaðýnýn çok
sayýda kadýnýn yüksek öðrenim görmesini ve meslek sahibi olmasýný
engellediðini savunan insan haklarý örgütleri, bu yasakla, kadýnlarýn inanç ve
eðitim görme hakkýnýn ihlal edildiðini, ayný düþünceyi savunan erkeklere
göre kadýnlar aleyhine eþitsiz sonuçlara yol açtýðýný ileri sürmektedir.

Türban konusunda, sosyal ve hukuki gerçeklerin çatýþma içinde olduðu,
ayrýca yasal metinlerdeki "çaðdaþ ve uygar kýyafet" tanýmýnýn  belirsiz olduðu
açýktýr.

Öte yandan ,Anayasa Mahkemesi (07.03.1989 tarih E.1989/1K, 1989/12
K.sayýlý  Kararý) ve Danýþtay’ýn (Örn.Kar.27.06.1988 tarih E.1987/178
K.,1988/512 sayýlý  Kararý) kararlarý ile türban,"laklik ilkeleriyle baðdaþtýrýlmasý
zor" ve "kuvvetli bir dini sembol" olarak deðerlendirilmiþ ve uygulamada, ilgili
yasa ve yönetmeliklerde (2547 sayýlý.YÖK Kanunu Ek.md 16-17, MEB ile
Diðer Bakanlýklara Baðlý Okullarlardaki Görevlilerle Öðrencilerin Kýlýk
Kýyafetlerine Ýliþkin Yönetmelik, Kamu Kuruluþlarýnda Çalýþan Personelin Kýlýk
ve Kýyafetine Dair Yönetmelik, 657 sayýlý Devlet Memurlarý Kanunu,vb.)
baðlayýcý olmuþtur.

Türkiye’deki tüm yasal yollar tüketilerek Avrupa Ýnsan Haklarý
Mahkemesi’ne de taþýnan bu sorun, mahkemenin “türbanýn dini sembol
olduðuna” hükmetmesi ( 29.06.2004 tarihli Leyla Þahin Kararý) ile sonuçlan-
mýþtýr.

Oysa Anayasa, yasalar ve uluslararasý sözleþmeler, devleti cinsler arasý
eþitliði saðlamaktan sorumlu tutmuþtur. Eþitliði saðlamak için sadece düzen-
leme yapmak da yeterli deðildir. Yasalarda yer alan eþitlik kurallarýnýn uygu-
lanmasýný, hayata geçirilmesini de saðlamak gereklidir. Bu konuda sayýsýz
güçlükler vardýr.  

Ýþte kýz ve oðlan çocuklar arasýndaki bu ayýrýmcýlýklar nedeniyle; devlet
politikasý olarak, kýz çocuklar için pozitif ayrýmcýlýk uygulanmalýdýr. Kýz
çocuklarýn eðitimi için bütçede daha fazla pay ayýrmak, burs ve ücretsiz eði-
tim kontenjanlarýný arttýrmak devletin öncelikli hedefi olmalýdýr. 

KADININ EL KÝTABI
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YEREL YÖNETÝMLERLE ÝLGÝLÝ HAKLARIMIZ

Belli bir yerde, bir bölgede birlikte oturan insanlarýn, ortak ve
genel ihtiyaçlarýný karþýlamak üzere oluþturulmuþ idari birimle-
ri, “yerel yönetim” ya da “mahalli idare” diye tanýmlýyoruz. Ana-
yasa'nýn 127.  maddesine göre; “Mahalli idareler; il, belediye

veya köy halkýnýn mahalli müþterek  ihtiyaçlarýný karþýlamak üzere, kuruluþ
esaslarý kanunla belirtilen ve karar organlarý gene kanunda gösterilen, seç-
menler tarafýndan seçilerek oluþturulan kamu tüzel kiþilikleridir.”

Akmayan sular, toplanmayan çöpler, delik deþik ve tozlu yollar, patlayýp
da tamir edilmeyen kanalizasyonlar, mahallemize gelmeyen toplu ulaþým
araçlarý, sizin anlayacaðýnýz gündelik hayatýmýza dair tüm sorunlar yerel yö-
netimlerin sorumluluk alanýna girer. 

Bu nedenle gündelik sorunlarýmýzý  çözebilecek  yerel yöneticiler çok
önemlidir. Onlarý seçerken bir kat daha dikkatli olmak zorundayýz. Yerel yö-
neticileri izlemeli,  seçimlerde oylarýmýzý kazanmak için vaat ettikleri düzen-
lemeleri talep etmeliyiz.

Daha da iyisi yerel yönetimlere aday olup karar mekanizmalarýndaki
görevlere talip olmalýyýz. Çünkü enerjimizin büyük bölümünü alýp götüren,
kendimize, çocuklarýmýza, çevremize ayýracaðýmýz zamaný çalan sorunlarý
en iyi biz çözeriz…

A- YEREL YÖNETÝM NEDÝR?

Türkiye’de yürürlükte olan Anayasa çerçevesinde yerel yönetim birimleri
þöyle sýralanmýþtýr: 

Ýl Özel Ýdaresi: Ýl halkýnýn yerel ihtiyaçlarýný karþýlamak üzere kurulmuþ-
tur. Ýl Özel Ýdaresi’nin organlarý seçmenler tarafýndan seçilerek oluþturulur. Ýl
özel idaresinin organlarý: Ýl genel meclisi, il encümeni ve validir. Vali, il özel
idaresinin baþý ve temsilcisidir. 

Ýl özel idaresi; saðlýk, eðitim, spor, çevre, trafik ve kültür hizmetleri, yaþlý-
lara, kadýn ve çocuklara, özürlülere, yoksul ve düþkünlere yönelik hizmetle-
rin yapýlmasýnda ilde dayanýþma ve katýlýmý saðlamak, hizmetlerde etkinlik,
tasarruf ve verimliliði arttýrmak amacýyla, gönüllü kiþilerin katýlýmýna yönelik
programlar uygular.
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Yurttaþlarýn ve tabii özellikle kadýnlarýn, il özel idaresinden yukarýda saydý-
ðýmýz hizmetlerin yapýlmasý konusunda, talepleri olmalýdýr. Validen ve il özel
idaresinden, yasayla belirlenmiþ bu görevlere bütçe ayýrmasý istenmelidir.
Ayrýca hizmetlerin kadýn ve çocuklara ulaþtýrýlmasý mutlaka talep edilmelidir.
Çünkü bu hizmetlerin yapýlmasý her ne kadar zorunlu bir görev olsa da talep
olmadýðý zaman uygulanmadýðý da bir gerçektir.  Ýl Özel Ýdaresi Yasasý’na
göre vali ve il özel idaresi, sosyal hizmetlere iliþkin görevlerini yerine getirir-
ken bazý gayrimenkullerini  (Madde 64) tahsis edebilir.  

Ýl özel idareleri, hukuken mevcut olsa da, gerek mali kaynaklarýnýn yeter-
sizliði gerek görevlerinin büyük çoðunluðunun sonradan merkezi idare tara-
fýndan üstlenilmesi nedeniyle, iþlevlerini yerine getiremez durumdadýr. Ýl özel
idarelerinin iþlev kazanmasý, bölgesi içerisinde yaþayan insanlara daha çok
hizmet üretmesi, sosyal çalýþmalar yapabilmesi için düzenlemeler yapýlmak-
tadýr. 

Belediyeler ve Köyler, bölgelerindeki etkinlikleri açýsýndan daha yakýn-
dan tanýdýðýmýz yerel yönetim birimleridir. Köyler, çoðunlukla, belediye olabil-
me çabasýndadýr. Belediye olmalarý halinde, daha büyük bütçeleri olacaðý
için, seçmenlerine daha büyük hizmetler yapabilecekleri iddiasýndadýrlar.
Kýsacasý yerel yönetim denildiðinde, ilk aklýmýza gelen belediyelerdir.

Ülkemizde 81 il özel idaresi, 3226 belediye, 34.600 köy bulun-
maktadýr.

Peki, nedir belediyelerin görevi? 
Belediyeler öncelikle, kamu hizmeti olarak nitelendirilen genel saðlýðýn,

dirlik ve esenliðin saðlanmasý ile korunmasýndan sorumludur. Belde halkýnýn
beslendiði, içtiði, konakladýðý mekânlardaki temizlik koþullarýnýn saðlýða
uygun olmasý, park, sokak gibi herkese açýk mekânlarýn temizliði, hayvan
kesim yerlerinde saðlýða uygun þartlarýn saðlanmasý, ölü gömme ve mezar-
lýklarla ilgili hizmetler, belediyeler tarafýndan yerine getirilmesi gereken
görevlerdir. Yangýnlara karþý önlem almak, yaþanabilir bir çevre saðlamak, su
ve kanalizasyon hizmetlerini sunmak, belde içi ulaþýmý düzenlemek de bele-
diyelerden beklenen görevlerdir. Bunlarla ilgili sorunlarla karþýlaþýldýðýnda, ilk
baþvuracaðýmýz yer, içerisinde yaþadýðýmýz bölgenin belediyeleridir. 

KADININ EL KÝTABI
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Zaman geçirmeden bulunduðumuz il ya da ilçede, kadýn sýðý-
naklarýnýn açýlmasý için bir dilekçe ile talepte bulunmak en acil

görevimiz olmalýdýr. Bazý gayrimenkullerin kadýn kurum ve kuruluþlarýna tahsis
edilmesini biz talep etmezsek kimsenin aklýna gelmeyecek, bizim adýmýza kimse
talep etmeyecektir. Kadýn kuruluþlarý çoðu zaman uygun ve ucuz çalýþma mekâný
bulunamadýðý için iþlevsiz kalýr ya da kapanýr.

D Ý K K A T !



B- BÝZ NE YAPABÝLÝRÝZ? 

Sular akmadýðýnda, çöpler toplanmadýðýnda ortaya çýkan aksaklýklar tabii
ki ilk olarak ve öncelikle kadýnlarý etkiliyor. Bu nedenle aklýmýza ilk gelen
soruyu soralým: Belediye üstüne düþen görevleri geç ya da kötü yerine getir-
diðinde veya hiç getirmediðinde ne yapabiliriz? 

Bu sorumsuzluðun siyasi yaptýrýmý belediyeyi elinde bulunduran siyasal
partiye bir daha oy vermemek, diðer bir ifadeyle seçmemektir. Hukuki yaptý-
rýmý ise yargý yoluna baþvurmak olabilir. Belediyelere karþý dava açmak iste-
diðimizde baþvurulacak yer, idare mahkemesidir.  

Diyelim ki sokakta ihmal edilmiþ, kapatýlmamýþ bir çukura düþtünüz ve
ayaðýnýz kýrýldý. Ýlk yapacaðýnýz iþ bir dilekçeyle ilgili belediyeye baþvurmak
ve zararýnýzýn giderilmesini talep etmektir. Bunun için, olayýn üzerinden 1 yýl
geçmemiþ olmalýdýr; aksi halde hakkýnýz düþer, hiçbir talepte bulunamazsý-
nýz. Dilekçenize cevap gelirse ve fakat bu cevap sizi tatmin etmezse, ceva-
býn size ulaþmasýný izleyen günden itibaren 60 gün içinde ilinizde ya da baðlý
olduðunuz ilçedeki idare mah-
kemesine baþvurup, idare
hukukundaki ismiyle bir “tam
yargý” yani “tazminat dava-
sý” açarak zararlarýnýzý isteye-
bilirsiniz. Hiçbir cevap gelmez-
se 60 gün bekleyin, bu sürenin
tamamlanmasýyla belediye
kapalý olarak talebinizi reddet-
miþ sayýlýr. Bunu izleyen 60
gün içinde, yine ayný davayý
açabilirsiniz. Buradaki taleple-
riniz maddi tazminat yani has-
tane, ilaç ve iþten güçten kala-
rak uðranan maddi zararlarýn
karþýlanmasý olabileceði gibi,
çeþitli nedenlerle uðranýlan
manevi zararlarýn karþýlanmasýna yönelik de olabilir. 

Tabii, yerel yönetimler deyince en baþta akla gelen unsurlardan biri de
organlarýnýn seçimle iþbaþýna gelmesidir. Belediye baþkaný, belediye meclis
üyeleri seçimle iþbaþýna getirdiðimiz görevlilerdir. Gerek seçimlere yönetime
aday olarak katýlmak, gerekse seçimlerde oy kullanmak, siyasal katýlýmý ger-
çekleþtirmenin farklý boyutlarýdýr. Bizi çok yakýndan ilgilendiren yerel yönetim
sorunlarýnýn çözülmesine bir katký da, yönetimlerde yer alan kadýnlarýn sayý-
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sýnýn artmasýdýr. Bu þekilde gündelik hayatýn kolaylaþmasýna katkýda bulu-
nurken siyasal hayata katýlmanýn adýmlarýný da atmýþ oluruz.  

Birer hemþeri olarak bir kentte ya da beldede yaþamanýn bizlere yükledi-
ði sorumluluklar da vardýr. Belediyenin getirdiði kurallara titizlikle uymak,
içinde yaþadýðýmýz çevreye zarar vermek yerine, katkýda bulunmak, ayrýca
hizmetleri gönül rahatlýðýyla talep edebilmek için fatura ve vergilerimizi zama-
nýnda ödemek bize düþen sorumluluklardýr.

KADININ EL KÝTABI
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l Her tür þiddete uðrayan kadýnlarýn ve çocuklarýnýn can
güvenliklerinin saðlanmasý,

l Þiddetten uzak bir ortamda yaþayabilmeleri,
l Þiddetin olmadýðý bir ortamda özgüvenlerini yeniden kazanabilmeleri,

l Yeni bir yaþam kurabilmeleri,
l Kendilerini ifade edebilmeleri,
l Sosyal baský ve ekonomik güçlükleri aþabilecekleri fýrsatlarý bulabilmeleri için
sýðýnaklara gereksinimleri var.
Türkiye’de þiddetin yaygýnlýðý ve kadýn nüfusu göz önüne alýndýðýnda 8 bin sýðý-
nak açýlmasý gerekiyor.
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BÖLÜM 11

YERLEÞME VE SEYAHAT ÖZGÜRLÜÐÜMÜZ 

Tek baþýnýza seyahat ediyorsanýz, baþýnýza geleceklerin en hafi-
fi, üzerinizde yoðunlaþan erkek bakýþlarýdýr. Sürekli, yardýmcý
olma bahanesi ile yanýnýza yaklaþanlar da iþin cabasý. Herhan-
gi bir taciz söz konusu olmasa bile, kalkýþtýðýnýz iþi yardýmsýz
beceremeyeceðiniz duygusu uyandýrýr, bu ýsrarlý yardým öneri-

leri insanda. Bu alýþýlmadýk yardýmseverlik saðanaðý karþýsýnda þaþkýna
dönersiniz. Halbuki yapmak istediðiniz, yeryüzünde her gün milyonlarca
insanýn yapmakta olduðu bir þeydir. “Seyahat etmek...” 

Ýþi oralara kadar götürmeye bile gerek yok. Babanýzla, aðabeyinizle,
kocanýzla, sevgilinizle ya da oðlunuzla otobüse hatta dolmuþa binmeye
kalktýðýnýzda, oturacaðýnýz yeri onlar gösterir. Ýtiraz edecek olursanýz en
hafifinden kendilerini haksýzlýða uðramýþ hissederler. Ne var ki bunda? Ýyi
ve korunaklý bir yerde oturmanýzý istemiþlerdir...  Siz otobüste oturulacak iyi
yeri seçmekten bile aciz olduðunuzdan, yardýmcý olmuþlardýr!!

Genç bir kadýn olarak ailenizden ayrý bir evde yaþamayý istemek, çevre
ve aileniz için olmayacak(!) bir taleptir. Hele boþanmýþ bir kadýnsanýz iþiniz
daha zor. Herkesin gözü üzerinizdedir. 

Oysa kadýn, erkek herkesin yerleþme ve seyahat etme özgürlüðü Anaya-
sa'nýn 23. maddesi ile güvence altýna alýnmýþtýr. Ve giderek artan sayýda
kadýn bu özgürlüðünü kullanmakta kendi baþýna seyahat etmekte ya da ev
tutup yaþamýný kurabilmektedir.

A- OTELDE KONAKLAMA

Anayasanýn 23. maddesine göre; herkes, istediði bir yerde yerleþ-
me, ikamet etme ve istediði yere seyahat etme özgürlüðüne sahip-
tir. Kadýnlar, bütün yurttaþlar gibi, 18 yaþýný doldurmalarýndan itibaren, hiçbir
engelle karþýlaþmaksýzýn istedikleri yeri, yurt içinde ya da yurtdýþýnda, yerleþ-
me yeri olarak seçebilir ve istedikleri yere seyahat edebilirler. Hiçbir kiþi ya
da kurumdan izin almak zorunda deðillerdir.

Herkes, dilediði otel, motel, pansiyon, kamp gibi konaklama tesislerinde
kalma hakkýna sahiptir. Kalmak istediðiniz tesisle aranýzdaki iliþki, 23.3.1983
tarih ve 17996 sayýlý Resmi Gazete’de yayýnlanan “Turizm Ýþletmelerinin
Bakanlýkla, Birbirleriyle ve Müþterileriyle Ýliþkileri Hakkýnda Yönetmelik” esas-
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larýna göre belirlenir. Bu yönetmelik, 2634 sayýlý Turizmi Teþvik Yasasý’nýn 37.
maddesinin (c) fýkrasýnýn 1 numaralý bendi uyarýnca düzenlenmiþtir.

Yerleþme ve seyahat özgürlüðümüz çok az sayýda nedenle sýnýrlanabilir.
Bu da ancak, ilgili kanun maddesi ya da mahkeme tarafýndan verilecek bir
karar sonucu olabilir. Örneðin, bir suçun soruþturulmasý sýrasýnda veya bir
suç iþlenmesini önlemek için bu tip kararlar verilebilir.

Çok sýk karþýlaþtýðýnýz sorunlardan biri otel-
de, ayný odada kalmak isteyen, bir
kadýnla erkeðin durumudur. Bir-
çok otelde, bu durumda evli-
lik cüzdaný sorulur. Eðer
evli deðilseniz ya da evli-
lik cüzdaný yanýnýzda
deðilse otele kabul
etmezler. Oysa bunun
hiçbir yasal dayanaðý
yoktur. Söz konusu
yönetmelikte, otel
görevlilerinin kimli-
ðinizi sorma ve
resmi defterlerine
kaydetme haklarý vardýr, ancak, evli olup olmadýðýnýz konusunda
bilgi edinme (soruþturma yapma) haklarý yoktur. Yönetmelik gereði,
kaldýðýnýz otel, motel gibi iþletmelerin, tesislerinde konaklayan kiþileri, yetkili
kolluk makamlarýna, güvenlik nedeniyle bildirmek zorunluluðu olsa da “-
ahlak polisi” olma görevleri yoktur.

1774 sayýlý Kimlik Bildirme Kanunu, Turizmi Teþvik Kanunu, Polis Vazife
Salahiyetleri Kanunu ve daha birçok kanuna dayanarak hazýrlanmýþ olan
“Açýlmasý Ýzne Baðlý Yerlere Uygulanacak Ýþlemler Hakkýnda Yönetmelik”, bu
konuda sýk sýk karþýmýza çýkar. Resmi Gazete’de 30.12.1999 tarihinde yayýn-
lanan bu yönetmeliðin 38. maddesi: “Otel, motel, kamp ve benzeri her türlü
konaklama yeri iþleticisi, bu yerlerde yatacak olan yerli veya yabancý herke-
sin, kimlik ve geliþ gidiþ kayýtlarýný, ücretli veya ücretsiz, gündüz veya gece
kalmalarýna bakýlmaksýzýn örneðine ve usulüne uygun þekilde, günü gününe
tutmak zorundadýr” demektedir. 

Yukarýda sözü edilen yönetmelikler ve yasalar, turistik tesislerle müþteri
arasýndaki düzenlemeyi saðlayan yasal dayanaklardýr. Ve bu yönetmelikler-
de, evlilik cüzdaný gösterilmesinin zorunlu olduðu ya da evli olmayanlarýn
otele alýnmayacaðý, ayný odada kalamayacaðý yönünde, herhangi bir belirle-
me yoktur. Evlilik cüzdanýnýn istenmesi, olmamasý halinde iþletmeye kabul
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edilmemesi, kiþinin seyahat özgürlüðünü kýsýtlayýcý bir tutumdur. Yasal bir uy-
gulama deðildir.

Bazý otellerde evlilik belgesinin aranmasý, bazýlarýnda ise aranmamasý,
otelin bulunduðu bölgenin valiliði, bazen da polis veya jandarmadan kay-
naklanan bir uygulamadýr. “Fuhuþla Mücadele” veya “Genel Güvenlik”
gerekçesi ile zaman zaman turistik iþletmelere gönderilen genelgelerde, evli-
lik cüzdaný sorulmasý yönünde talimat bulunur. Oysa bu talimatýn yasal bir
baðlayýcýlýðý yoktur. Tek baðlayýcý yasal düzenleme, yukarýda sözü edilen yö-
netmeliklerdir.

Böyle bir durumla karþýlaþtýðýmýz zaman, tatsýz bir konuþmayý göze alýp,
otel görevlilerinin, seyahat özgürlüðünüzü engelleyen bu davranýþtan kaçýn-
malarý konusunda ýsrar etmelisiniz. Eðer, önceden yer ayýrtmýþ ve ödeme
yapmýþsanýz; ödediðiniz parayý, faizleri ile birlikte geri almak, açýlacak dava-
da tazminat da talep etmek hakkýnýz vardýr. Ayrýca seyahatinizi bir seyahat
acentesi aracýlýðý ile yapýyorsanýz; seyahat acentesi da uðrayacaðýnýz haksýz-
lýk ve zararlardan sorumludur.

B- PASAPORT ALMA

Seyahat özgürlüðü, yalnýzca yurtiçi ile sýnýrlý deðildir. Herkesin yurtdýþýna
gitme ve bunun için pasaport alma hakký vardýr. Evli bir kadýnýn, pasaport
alabilmek için eþinin iznine ihtiyacý yoktur. Kadýnýn evli, boþanmýþ, dul
olmasý pasaport konusunda hiçbir kýsýtlama getirmez. Pasaport almaya
engel durumlar, kadýn ve erkek için aynýdýr. Mahkeme kararý ile yurtdý-
þýna çýkýþýna sýnýrlama (tahdit) konmuþ kiþilerle, kamu haklarýndan yoksun
aðýrlaþtýrýlmýþ hapis cezasýna çarptýrýlmýþ kiþiler dýþýnda, her T.C. yurttaþý
pasaport alabilir. Aksi bir uygulama ile karþýlaþýlmasý halinde, idare mahke-
melerine baþvurularak dava açýlmalýdýr. 

Pasaport, yurtiçinde il emniyet müdürlükleri, yurtdýþýnda dýþ temsilcilikle-
rimiz tarafýndan verilir. Size en yakýn il emniyet müdürlüðü pasaport büro
amirliði, yurt dýþýnda iseniz, T.C. elçiliðine veya konsolosluðuna baþvurmanýz
yeterlidir. Nüfusa nerede kayýtlý olduðunuzun bir önemi yoktur. Yasal bir
engel bulunmadýðý koþullarda, baþvuru yaptýðýnýz gün ya da ertesi gün pasa-
portunuzu alabilirsiniz. 

Baþvuru Sýrasýnda Vermeniz Gereken Evraklar:
Pasaport almak için pasaport baþvurusunu þahsen sizin yapmanýz gere-

kir. Baþvuru sýrasýnda sizden istenecek evraklar:
l Nüfus cüzdanýnýn aslý ve fotokopisi,
l 4 adet vesikalýk fotoðraf, 
l Pasaport cüzdan bedeli olarak ödenen harç makbuzu,
l Pasaport almak istediðinize dair baþvuru formu. (Pasaport dairesinde

YERLEÞME VE SEYAHAT ÖZGÜRLÜÐÜMÜZ
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basýlý olarak bulunan bu form, doldurularak diðer evraklarla birlikte ilgiliye
verilir.)

Pasaport için alýnacak harç miktarý her yýl yeniden belirlenmektedir.
Küçük çocuklarýnýza velayetin sizde bulunmasý koþulu ile pasaport çýkarta-

bilir ya da kendi pasaportunuza kaydedilmelerini saðlayabilirsiniz. Bunun için
küçüðün babasýndan izin ya da bir belge almanýz gerekmez. Sadece, boþan-
ma ilamýnýzý göstererek velayetin sizde olduðunu kanýtlamanýz yeterlidir. 

KADININ EL KÝTABI
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BÖLÜM 12 

TRAFiKTE KARÞILAÞILAN SORUNLAR VE
YASAL BAÞVURU YOLLARI 

Araba kullanan kadýnlarýn korkulu rüyasý, bir kamyon ya da
TIR tarafýndan sýkýþtýrýlmaktýr. Kadýnlarýn, uzay aracýndan
bisiklete her türlü aracý kullanabildiði çaðýmýzda, bu ger-
çek, bir kýsým erkek tarafýndan bir türlü kabul edilmek
istenmez. Yollarda rastladýklarý kadýn sürücülerin, üstlerine

gelen bu trafik canavarý karþýsýnda dehþete kapýlmasýndan ne tür bir zevk
aldýklarý bilinmez. Neyse ki kadýn sürücülerin sayýsýndaki artýþ, bu caydýrýcý
davranýþýn etkili olmadýðýný gösteriyor. 

Yüzyýlýmýzýn teknoloji ve hýz yüzyýlý olduðu kesin. Bu yüzyýlda her þey akýl
almaz bir hýzla yaþanmakta. Hepimiz sürekli hýzla tükenen, akýp giden
hayatý yakalamanýn ve kendimize biraz zaman ayýrmanýn peþindeyiz. Ayný
zamanda iþ kadýný, anne, sevgili, eþ olan kadýnlar tüm bu nedenlerle her
geçen gün daha çok sayýda araç sürücüsü olarak yollarda da var olmaya
baþladý. 

Bu alanda kadýnlarýn ortaya çýkýþýyla birlikte, onlarý kabul edemeyen,
beceriksiz ve yeteneksiz sanan erkek sürücülerin sayýsý giderek arttý.
Sonuçta kadýnlar, hayatýn her alanýnda olduðu gibi araç sürücüsü olarak
da, en temel haklarýný bile savunmak zorunda býrakýldý.  

Kadýnlar araç sürücüsü olarak, var olan haklarýna sahip çýkabilmek için
öncelikle yürürlükte olan yasa hükümlerine iliþkin çok temel bilgilere sahip
olmalýdýr. Trafikle ilgili haklarýmýz “Karayollarý Trafik Kanunu” ile düzenlenir.
2918 Sayýlý Karayollarý Trafik Kanunu, sürücüler, araç sahipleri ve yayalar için
çok önemli kurallar içerir. Kanunun 1. maddesi,  “Bu kanunun amacý, kara-
yollarýnda can ve mal güvenliði yönünden trafik düzenini saðlamak ve trafik
güvenliðini ilgilendiren tüm konularda alýnacak önlemleri belirlemektir”
demektedir. 

Ancak, her yýl özellikle bayram tatillerinde yoðunlaþan trafik kazalarý
yüzünden binlerce insanýmýz ölüyor. Yine binlerce insan da sakat kalýyor.
Karayollarý ve trafik konusunda son yýllarda bilinç oluþturmak, insanlarýn

141



kurallara sýký sýkýya uymasýný saðlamak konusunda, kimi giriþimler görülmek-
te ise de henüz tam olarak bir trafik bilincinin yerleþtiðinden söz edilemez.  

Yürürlükte olan yasaya göre, halen ve 5 yýl sonrasýna kadar sürücü ehli-
yeti alacak olanlarýn, ilkokul mezunu olmalarý yeterli sayýlýr. Eðitim konusun-
daki ülke koþullarý göz önüne alýndýðýnda garip gözükmese de araçlarýn
daha eðitimli kiþilerce kullanýlmasý elbette kazalarýn ve tehlikeli otomobil kul-
lanýmýnýn azalmasý konusunda mesafe almamýzý kolaylaþtýracaktýr.   

Yasaya göre araç sahipleri, araçlarýný yetkili kuruluþa tescil ettirmek ve
tescil belgesi almak zorundadýr. Týpký gayrimenkul aldýðýnýzda tapuya tescil
yaptýrmak ve tapu belgesi almak zorunda olmanýz gibi. Belgesiz ve tescilsiz
araç satýn almak mümkün deðildir. Diðer bir deyiþle aracýnýzý tescil ettirip
belge almadýðýnýzda araç yasal olarak size ait sayýlmaz. Bu nedenle daha
önceki sahibi adýna kayýtlý bir aracý satýn alýp kullandýðýnýzda, önceki ama
yasal sahibinin bir borcu nedeniyle aracýnýz haczedilebilir ve önceki sahip
adýna kayýtlý olduðu için aracýnýz elinizden alýnabilir.  

A- ARAÇ SATIN ALIRKEN VEYA SATARKEN 
l Yeni bir araç satýn alýyorsanýz, satýn alma veya gümrükten çekme tarihin-

den itibaren 3 ay içinde aracýnýzýn tescilini yaptýrmanýz gerekir. Tescil belge-
si, aracýn baþkasýna satýþ veya devrine, hurdaya çýkarýlmasýna veya araçta,
yönetmelikte belirtilen niteliklerin deðiþmesine kadar geçerli sayýlýr.

l Daha önceden tescil edilmiþ ya da ikinci el araç satýn veya devir alýyor-
sanýz, gerekli bilgi ve belgeleri saðlayarak ilgili tescil kuruluþundan 1 ay için-
de adýnýza tescil belgesi almak zorundasýnýz.

l Tescil edilmiþ araçlarýn her çeþit satýþ ve devirleri noter kanalý ile yapýlýr.
Noter kanalý ile yapýlmayan satýþ ve devir iþlemleri geçersizdir.

l Tescil edilen araca “Trafik Belgesi” ve “Tescil Plakasý” verilir. Bu belgeler
olmaksýzýn karayollarýna çýkan araçlar trafikten men edilir.

l Tescil sürelerini geçirdiði tespit edilen araçlar trafikten men edilir.  

B- SÜRÜCÜ BELGESÝ ALMA ZORUNLULUÐU 

Yasanýn öngördüðü usullerle sürücü belgesi almaksýzýn, motorlu araçla-
rýn, karayollarýnda sürülmesi ve sürülmesine izin verilmesi yasaktýr. Sürücü
belgesi sahibi olmadan trafiðe çýkanlara ilk tespitte 1 aydan 2 aya kadar, tek-
rarý halinde 2 aydan 3 aya kadar hapis cezasý verilir. Ayrýca bu kiþiler her
defasýnda, para cezasý ile de cezalandýrýlýrlar. Bu kiþilerin kazaya neden
olmasý halinde, cezalarýn uygulanmasý diðer cezalarýn uygulanmasýna engel
teþkil etmez. Sürücü ayný zamanda araç sahibi deðilse ayrýca tescil plakasý-
na da ayný miktar için ceza tutanaðý düzenlenir. Kýsaca, sürücü belgeniz
olmadan size aracýný kullandýran kiþiye de ceza verilir. 

KADININ EL KÝTABI
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C- BELGE VE PLAKALARIN ARAÇLAR ÜZERÝNDE 
BULUNDURULMASI ZORUNLULUÐU 

Sürücüler, tescil belgesini, trafik belgesini ve tescil plakalarýný araç üze-
rinde ve uygun durumda bulundurmadan trafiðe çýkamazlar. Bu madde hük-
müne uymayanlar, cezalandýrýlýr. Örneðin; aracýn plakasý var, ancak camýn
önüne yerleþtirilmiþ. Bu durumda, trafiðe çýkmasý uygun olmadýðýndan,
yakalanýrsa ceza alýr. Çünkü plaka araca uygun durumda yerleþtirilmemiþtir.

D- TRAFÝK KAZASI OLDUÐUNDA
l Bir trafik kazasýnda can ve mal güvenliðini etkileyen bir durum yoksa ilk

yapýlmasý gereken, sorumluluðun saptanmasý bakýmýndan yararlý olacak
kanýt ve izleri korumak, yani kaza yerindeki durumu deðiþtirmemektir. 

l Kazaya karýþan kiþilerin kimliðini, adresini, sürücü ve trafik belgelerini,
sigorta poliçe isim ve numaralarýný not etmek unutulmamasý gereken bir
noktadýr. 

l Kazayý, yetkili ve görevli memurlara bildirmek ve kaza yerine gelmelerini
beklemek gerekir. 

l Yalnýz maddi hasar meydana gelen kazalarda, kazaya karýþan kiþilerin
tümü, anlaþma saðlarsa bu durumu yazýlý olarak saptayarak kaza yerinden
ayrýlabilirler. 

l Anlaþma hali hariç olmak üzere maddi hasarlý, ölümlü veya yaralanmalý
trafik kazalarýnda, zorunlu haller dýþýnda (hastaneye gitmek gibi) görevli
memurlarýn izni alýnmadan olay yerinden ayrýlanlar, para cezasýna çarptýrýlýrlar.

E- MALÝ SORUMLULUK SÝGORTASI YAPTIRMA 
ZORUNLULUÐU

Araç sahiplerinin, trafik kazalarýnda karþý tarafa veya üçüncü kiþilere vere-
cekleri zararlarýn tazmini için “Mali Sorumluluk Sigortasý” yaptýrmalarý zorun-
ludur. Bu zorunluluða uyulmadýðýnda araçlara trafik belgesi verilemez.  Mali
sorumluluk sigortasý bulunmayan araçlar trafikten men edilirler. Zarar gören,
zorunlu mali sorumluluk sigortasýnda öngörülen sýnýrlar içinde, doðrudan
doðruya sigorta þirketine baþvurabilir veya zarar verene dava açabilir.

F- SÝGORTALI ARACIN DEVREDÝLMESÝ DURUMU

Kasko sigortasý yaptýrdýðýnýz aracýnýzý bir baþkasýna devredecekseniz,
devir iþlemlerinin yapýlmasýndan itibaren 15 gün içinde, sigortacý kuruma bu
durumu bildirirseniz, aracýnýzý devralan kiþi sigortanýzdan yararlanmaya
devam edebilir. Sigorta þirketi, durumun kendisine bildirildiði tarihten itibaren
15 gün içinde, sigorta sözleþmesini feshetme hakkýna sahiptir.  

TRAFÝKTE KARÞILAÞILAN SORUNLAR
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G- TEDAVÝ GÝDERLERÝNÝN ÖDENMESÝ

Trafik kazasýnda verdiðimiz veya bize verilen zararla ilgili tedavi giderleri
nasýl karþýlanacak?  

Motorlu araçlarýn sebep olduklarý kazalarda yaralanan kiþilerin ilk yardým,
muayene ve kontrol veya yaralanmadan kaynaklanan hastane veya diðer
tedavi giderleri, aracýn zorunlu mali sigortasýný yapan sigorta þirketi tarafýn-
dan, baþvuru tarihinden itibaren 8 iþgünü içinde poliçelerdeki sýnýrlar dâhilin-
de ödenir. 

Kazaya sebep olan aracýn bilinmemesi, geçerli zorunlu mali sorumluluk
sigortasýnýn bulunmamasý, sigortacýnýn iflasý, çalýnan aracýn iþletenin sorum-
lu olmadýðý hallerde, tedavi giderleri “Garanti Fonu” tarafýndan ödenir.   

H- GARANTÝ FONU

Garanti Fonu, T.C. Ticaret Bakanlýðý tarafýndan oluþturulmuþtur. Kazayý
yapan aracýn tespit edilemediði, zorunlu mali sorumluluk sigortasý olmayan
bir aracýn size zarar verdiði, sigorta þirketinin iflas ettiði hallerde, size verilen
zararlarý zorunlu sigorta tazminatý sýnýrlarý içinde karþýlamakla yükümlüdür.  

I- TRAFÝK KAZALARI ÝLE ÝLGÝLÝ YASAL HAKLARI           
KULLANMA SÜRELERÝ

Motorlu araç kazalarýndan doðan maddi zararlarýn tazmini ile ilgili dava-
lar, zarar görenin zararý ve tazminat yükümlüsünü öðrendiði tarihten itibaren
2 yýl ve her halde kaza tarihinden itibaren 10 yýl içinde açýlabilir. Dava cezayý
gerektiren bir fiilden doðarsa ve Türk Ceza Kanunu, bu fiil için daha uzun bir
zamanaþýmý süresi öngörürse, bu süre maddi tazminat talepleri için de
geçerlidir.  

KADININ EL KÝTABI
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Ý- TRAFÝK DAVALARINDA YETKÝLÝ MAHKEME

Motorlu araç kazalarýndan doðan hukuki sorumluluða iliþkin davalar,
sigortacýnýn merkez veya þubesinin bulunduðu yerde veya sigorta sözleþme-
sini yapan acentenin bulunduðu yerde ya da kazanýn olduðu yerdeki mah-
kemede açýlýr.  

Sürücü belgelerinin geçici olarak geri alýnmasý dýþýnda, Karayollarý Trafik
Kanunu  para cezasýný veya bununla birlikte hapis cezasýný, belgelerin geri
alýnmasý ve iptali veya iþ yerlerinin kapatýlmasý cezasýný gerektiren suçlarla
ilgili davalara trafik mahkemelerinde, bunlarýn bulunmadýðý yerlerde yetki
verilen sulh ceza mahkemelerinde bakýlýr. Trafik suçlarýna ait kesinleþen karar
örnekleri, sürücülerin sicillerine iþlenmek üzere mahkemelerce ilgili trafik
þubelerine gönderilir. 

Trafik para cezalarý kredi kartý ile de ödenebilir. Kredi kartý ile yapýlan tah-
silâtýn saymanlýk hesaplarýna aktarýlma süresi ile uygulamaya iliþkin usul ve
esaslar Maliye Bakanlýðý tarafýndan belirlenir. (19.07.2003 tarih ve 25173
sayýlý Resmi Gazete’de yayýmlanan 4916 sayýlý Kanunla deðiþik) 

J- PARA CEZALARININ ÖDENME SÜRESÝ 

Para cezasý ödemesi, derhal yapýlmadýðý takdirde para cezalarýnýn, tuta-
naðýn teblið tarihinden itibaren bir ay içinde ödenmesi gerekir. Bir ay içinde
ödenmeyen cezalar için her ay yüzde 5 faiz uygulanýr. Aylýk faizin hesaplan-
masýnda ay kesirleri tam ay olarak dikkate alýnýr. Bu suretle bulunacak tutar,
cezanýn iki katýný geçemez. (31.07.2004 25539 Resmi Gazete’de yayýmlan-
dý.Yürürlük Tarihi 01.01.2005) 

Hafif para cezalarý dýþýndaki para cezalarýnda zaman aþýmý süresi 5 yýldýr. 

K- KASKO SÝGORTASI 

Aracýnýzýn her tür hasar ve soruna karþý özel sigorta þirketlerince sigorta-
lanmasýna kasko sigortasý denir. Bu sigorta türü zorunlu olmamakla birlikte,
aracýnýzý kasko sigortasý yaptýrmanýz sizin çýkarýnýzadýr. Kasko sigortasý,
sigortalý aracýn çarpma, çarpýþma, devrilme, yanma, çalýnma ve çalýnmaya
teþebbüs sonucu meydana gelecek zararlarýný teminat altýna alýr.

Aracýnýzý, bir sigorta þirket aracýlýðý ile kasko sigortasý yaptýrmanýz, her
türlü riske karþý güvenceye almanýzý saðlar. Þöyle ki: 

Aracýnýza park veya hareket halinde iken meydana gelebilecek kazalar
sonucu uðrayacaðý maddi hasarlar, aracýn yanmasý, aracýn çalýnmasý, sel, su
baskýný hasarlarýný, yetkili olmayan kiþilere çektirilen araca gelen hasarlar ile
kurallara uygun olmadan çekilen veya çektirilen araçlara gelen hasarlarý
sigortalý aracýn karýþtýðý bir kaza sonucu, trafik sigortasý limitlerinin üstünde

TRAFÝKTE KARÞILAÞILAN SORUNLAR
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hüküm ifade etmesi koþulu ile 3. þahýslara verilebilecek bedeni ve maddi
zararlarý sigortalý araçta bulunan sürücü ve yolcularýn, yolculuk sýrasýnda,
park halinde, araca binip inerken veya aracýn bakýmý yapýlýrken karþýlaþabile-
cekleri kaza sonucu ölüm, sürekli sakatlýk ve tedavi masraflarý karþýlar.

Ýsteðe baðlý olarak poliçe kapsamýna grev, lokavt, kargaþalýk, halk hare-
ketleri ve terörizm, deprem, araç telefonu, aracýn orijinalinde bulunmayýp
sonradan monte edilmiþ radyo teyp ve kolonlar, aracýn orijinalinde bulunma-
yýp sonradan monte edilmiþ aksesuarlar, yurtdýþý teminatý, yük teminatý ilave
edilebilir. 

Motorlu araçlarýn sebep olduklarý kazalarda yaralanan kiþilerin ilk yardým,
muayene ve kontrol veya yaralanmadan kaynaklanan hastane gibi diðer
tedavi giderleri, aracýn zorunlu mali sigortasýný yapan sigorta þirketi tarafýn-
dan, baþvuru tarihinden itibaren 8 iþgünü içinde poliçelerdeki sýnýrlar dâhilin-
de ödenir.  

KADININ EL KÝTABI
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l Araç satýn alýrken ve araç satarken bu iþlemi mutlaka resmi
sözleþme ile yapmalýsýnýz. 

l Bir araç satýn aldýðýnýzda, aracýnýzýn mutlaka trafik sicilde tescilini yaptýrmalýsýnýz. 
l Araçlarýn her çeþit satýþ ve devirleri noter kanalý ile yapýlýr. Noter kanalý ile yapýl-
mayan satýþ ve devirler geçersizdir.
l Bir trafik kazasýnda can ve mal güvenliðini etkileyen bir durum yoksa ilk yapýlma-
sý gereken, sorumluluðun saptanmasý bakýmýndan yararlý olacak kanýt ve izleri
korumak, yani kaza yerindeki durumu deðiþtirmemektir. 
l Kazaya karýþan kiþilerin kimliðini, adresini, sürücü ve trafik belgelerini, aracýn pla-
kasýný, sigorta poliçe isim ve numaralarýný not etmeyi unutmamalýsýnýz. 
l Yalnýz maddi hasar meydana gelen kazalarda, kazaya dâhil olan kiþilerin tümü,
anlaþma saðlarsa bu durumu yazýlý bir tutanak ile saptayarak kaza yerinden ayrý-
labilirler. Aracýn ve olay yerinin fotoðraflarýný da çekebilirseniz iyi olur.  
l Araç sahiplerinin, trafik kazalarýnda karþý, sigorta yaptýrmalarý zorunludur. Sigor-
ta yaptýrmak sizin için son derece önemli ve ihmal edilmemesi gereken bir þeydir. 
l Trafik kazasýnda verebileceðiniz veya size verilebilecek zararlarla ilgili tedavi
giderleri konusunda da aracýnýzý sigortalamak çok önemlidir. Ýhmal etmeyin.

D Ý K K A T !



BÖLÜM 13  

MEDYA KARÞISINDA KADINLIK DURUMU

Basýn yayýn organlarýnda, her vesile ile kadýnlarýn
sömürüldüðüne, olaylarýn kadýnýn ve kadýn cinselliðinin
öne çýkartýlarak yansýtýldýðýna þahit oluruz. Trafik kazasý
haberlerinde, kazazede kadýnýn fotoðraf ya da görüntü-
lerine, trafik kazasýna uðrayan araçtan ya da diðer

kazazedelerden daha büyük yer verildiðini görüp hayret ederiz. 
Birçok gazetenin birinci sayfasýnda yer alan ve çoðumuzun ilgisini fazla

çekmeyecek bir olayýn,  kadýn kahramanýnýn, yarý çýplak fotoðrafýna bakýp
“Ne alakasý var?” diye düþündüðümüz çok olmuþtur. Kadýn aðýrlýklý haber-
lerde ana tema cinselliktir.

“Aþýðýyla bir olup, kocasýný öldürdü”, “Koca kurþunu ile can verdi”,
“Kýskanç koca kezzap attý”  baþlýklarý kanlý görüntüleri ile hemen her gün
bir takým basýn organlarýnýn demirbaþ haberleridir. Çok satan gazetelerde
ya da hemen her özel TV kanalýnda yer alan “Reality Show” türü program-
larda, çoðu zaman kahramaný kadýn olan, ilginç(!) haber ya da olaylar
karþýsýnda rahatsýzlýk duyarýz. Yazýlý ya da görsel medyada, tüylerimizi diken
diken eden renkli, büyük fotoðraflar, kanlý görüntüler sýradan olaylarmýþ
gibi yer alýrken görüp iþittiklerimiz uykularýmýzý kaçýrýr. 

Mutfak, çocuk, saðlýk gibi hizmet alanlarý ve magazin; kadýnlar için uygun
haber konularý olurken, siyaset ve ekonomiden uzak tutuluruz. Ýtiraz edecek
olursak; “Basýn özgürlüðü var efendim, vatandaþýn olup biteni tüm çýplak-
lýðý(!) ile öðrenmeye hakký var” denir. Bu doðru bir yaklaþým deðildir ve bu
çarpýtmanýn en önemli nedeni haberlerin erkek bakýþý ile üretilmesidir.

Haberlerde, kadýnlar çoðunlukla maðduriyetleri ile öne çýkarýlýrlar.
Araþtýrmalar; medyada, % 19 maðdur kadýn portresine karþýlýk, % 9 oranýn-
da erkek maðdurun yer aldýðýný gösteriyor.

Medyanýn kadýn dünyasýna yönelik bir baþka olumsuz etkisi de onlarý
sadece tüketici olarak ön plana çýkarmasý, ancak tüketirlerse mutlu olacak-
larý mesajýný vermesidir. Bu mesaj kadýnlarýn üretici ve yaratýcý özelliklerini
göz ardý eden onlarý asalak duruma getiren yanlýþ bir mesajdýr.

Medya, kadýnlarýn ikinci sýnýf yurttaþlar olarak yaþamasýný besleyen
önemli kurumlardan birisidir.
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A- KÝÞÝLÝK HAKLARIMIZ 

Zaman zaman, mahalle ya da iþ yerinde gerçekleþmiþ, ayrýntýlarýný gayet
iyi bildiðimiz bir olayý, gazete ya da TV’lerde yer aldýðý haliyle tanýyamaz,
baþka bir olay gibi okuyup, dinleriz. Komþu veya tanýdýk birinin baþýndan
geçmiþ olay, çarpýtýlarak, heyecan uyandýrýcý bir þekilde kaleme alýnýp,
görüntülenir. Örneðin, “þiddetli geçimsizlik” nedeniyle görülmekte olan bir
boþanma davasý; tümüyle gerçek dýþý yorumlarla, ilgilisinin “kiþilik haklarýný”
ihlal edecek, onu kamuoyunda küçük düþürecek þekilde yayýmlanýr. 

Bir kýsým basýn organlarýnýn sorumsuzca yaptýklarý bu tür yayýnlara karþý,
“kiþilik haklarý” ihlal edilen, saldýrýya uðrayan kiþinin, elbette yasal hakla-
rý var. Çoðu kez sanýldýðýnýn aksine, basýn özgürlüðü gazetelerin, televizyon-
larýn her türlü konuyu serbestçe yazabilmeleri, söyleyebilmeleri anlamýna
gelmez.  

Gerçekten de Anayasa ile korunan basýn özgürlüðünün amacý; doðru,
gerçek haber dolaþýmýný saðlamak, halkýn gerçekleri öðrenme, haber alma
hakkýný güvence altýna almaktýr. Öyle olunca da gerçek dýþý, heyecan uyan-
dýracak ve kiþiyi küçük düþürecek nitelikteki haber/yazý ya da TV programý-
nýn, basýn özgürlüðünün arkasýna sýðýnýlarak savunulamayacaðý açýktýr. Bu
tür haber-yazý yayýnlayan yayýn organlarý, yasalar önünde sorumludurlar. 

Nasýl mý?  
Gerçek dýþý, sansasyonel haber, yazý ya da programa konu olan, diðer bir
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deyiþle kiþilik haklarý ihlal edilen kiþi; Medeni Kanun’un kiþilik haklarýna sal-
dýrýyla ilgili 24. 25. maddelerine ve Borçlar Kanunu’nun ilgili maddesine göre
hakkýný arayabilir. Kanun; “...kiþilik haklarý zarar gören kiþinin saldýrýnýn
önlenmesini, haber, yazý ya da TV yayýnýnýn durdurulmasýný, uðradýðý zararýn
tazminini, bunlarla birlikte haber ya da yazýnýn gerçek dýþý olduðunun, yayýn
organlarýnda yayýnlanmasýný isteyebilir” der.  

Yayýn organýnýn saldýrýsý, ayný zamanda suç teþkil ediyorsa örneðin;
haber-yazý ya da TV programýnda kiþiye yönelik iftiralar yer almýþ ya da kiþi-
yi toplumun hakaretine maruz býrakacak aðýrlýkta iddialara yer verilmiþ ise;
tazminat davasý ile birlikte, bulunduðu yerdeki cumhuriyet savcýlýðýna suç
duyurusunda bulunabilir. Haksýz olduðu anlaþýldýðý takdirde, haberi yayýnla-
yanlar hapis ve para cezasýna çarptýrýlýr. Suçun basýn yoluyla iþlenmiþ olma-
sý, cezanýn arttýrýlarak uygulanmasýný saðlar.   

Tüm bunlarla birlikte, kiþi medyada, kendisi ile ilgili olarak yayýnlanan yazý
haber ve görüntülere iliþkin olarak görüþ ve düþüncelerini, iki ay içerisinde,
yayýndan sorumlu müdüre göndererek yayýnlanmasýný isteyebilir. Bu  “Cevap
ve Düzeltme”  yazýsýnýn yayýnlanmamasý halinde, mahkemeye baþvurarak
cevap ve düzeltme yazýsýnýn yayýnlanmasýna iliþkin karar verilmesini talep
edebilir. 

Radyo ve televizyon yayýnlarý ile ilgili olarak Radyo Televizyon Üst Kuru-
lu’nun (RTÜK) da uyguladýðý yaptýrýmlar vardýr. RTÜK’ün verdiði cezalar hem
yayýnlardaki ihlaller, hem de cevap ve düzeltme haklarýna uygun davranýlma-
masý nedeniyle olabilir. 

3984 sayýlý RTÜK Kanunu’nun 33. maddesi yaptýrýmlarý düzenlemektedir.
Ayný kanunun 4. maddesi, radyolarýn ve televizyonlarýn, kiþilerin manevi þah-
siyetlerine eleþtiri sýnýrlarýnýn ötesinde saldýrýyý, kadýnlara karþý ayrýmcý yayýn-
larý, kadýnlara ve çocuklara karþý þiddeti özendirici, þiddeti ve ayrýmcýlýðý teþ-
vik edici yayýnlarý, cevap ve düzeltme hakkýna uygun davranýlmamasýný
yasaklar. 

Radyo ve televizyonlar aracýlýðýyla yapýlmýþ yayýnlarla ilgili olarak da
cevap ve düzeltme ile dava ve þikâyet haklarýmýz vardýr ve sonuçta yayýnýn
durdurulmasý saðlanabilir. 

B- ARAÞTIRMALAR DÝYOR KÝ…

Son dönemde, medya konusunda, deðiþik araþtýrmalar yayýnlanýyor.
Örneðin; Küresel Medya Ýzleme Projesi’nin (Global Media Monitoring Pro-
ject-GMMP) 2005 tarihinde 76 ülkede yaptýðý  “Haberi Kim Yapýyor” baþlýklý
araþtýrmasý bunlardan birisi:  

Araþtýrma, dünya nüfusunun yüzde 52’sini oluþturan kadýnlarýn haberler-
de yer alýþ oranýnýn ancak yüzde 21 olduðunu gösteriyor. Bu, medya aracýlý-
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ðýyla kadýnlarýn “görünmez” kýlýndýðý bir dünya yaratýlmasý demektir. Kadýn-
larýn basýn ve yayýn kuruluþlarýnýn karar organlarýnda temsilinin çok düþük
oranlarda görüldüðü araþtýrmada, kadýnlarýn erkeklerden daha çok görev
aldýklarý tek alanýn, yüzde 57 ile TV sunuculuðu olmasý dikkat çekicidir. 

Araþtýrmanýn en önemli noktasý, tüm haberlerde kadýnlarýn, erkeklere
oranla iki kat daha fazla maðdur olarak gösterilmesidir. Haber konularýnýn,
sadece yüzde 10’unun kadýnlara iliþkin bulunduðu araþtýrmada, kadýnlar
sadece yüzde 17 oranýnda “esas kiþi” olarak ele alýnýyor. Ekonomi (yüzde 3)
ve politika (yüzde 8) haberlerinde ise bu oran çok daha gerilere düþüyor. 

Kadýnlar ve erkekler arasýndaki eþitsizlikler de eþitlikler de haber deðeri
taþýmýyor. Medyada bu konuda yapýlan haberlerin oraný sadece yüzde 4.
Haberlerin içeriklerine bakýnca bunlarýn, kadýnlarýn zarar gördüðü cinsiyetçi
kalýplarý yansýtmak ve yýkmak yerine daha da güçlendirici biçimde olduðu
görülüyor. 

Kadýnlarýn en az konu olabildiði haber baþlýklarýnýn kadýnlarýn uzak tutul-
duðu “aðýr konular” siyaset ve ekonomi olduðu görülen araþtýrmada yer
alan bir baþka önemli nokta, politika ve hükümetle ilgili haberlerle ilgili. Poli-
tika haberlerinde; 1995 yýlýnda kadýnlar yüzde 7, erkekler yüzde 93, 2005
yýlýnda kadýnlar yüzde 14, erkekler yüzde 86 oranýnda yer alýyor. Ekonomi
haberlerinde 1995’te yüzde 10 oranýnda konu olabilen kadýnlar, 2005’te bu
oraný ancak yüzde 20’ye yükseltebilmiþ. Bu alanda da  yüzde 80’lik bir
erkek egemenliði gözlemleniyor. 

Baðýmsýz Ýletiþim Aðý -BÝA Haber Merkezi’nden Ayþe Durukan’ýn, 15 Hazi-
ran 2006 tarihinde, Ankara Üniversitesi Ýletiþim Fakültesi’nden Mine Gencel
Bek’in yaptýðý “Medya ve Toplumsal Katýlým Projesi” raporuna dayana-
rak hazýrladýðý haber, medyada kadýnýn konumunu bütün açýklýðý ile gözler
önüne seriyor:  

l Türkiye’de en fazla genç kadýnlar, en azsa çocuklar ve yaþlýlar haber
oluyor.

l Haberlere konu olan kadýnlar, erkeklerden sayýca daha fazla. Kadýnlarýn
tema olduðu haberler cinsel içerikli. 

l Cinsel yönelimi farklý olanlarýn haber olma þansý az.  
l Hürriyet, Sabah, Akþam ve Vatan gazetelerinde Ocak-Ekim 2005 tarihle-

ri arasýnda yer alan 16.060 haberden 1620’sinde, kadýnlarýn teþhir edildiðini
görüyoruz. Erkekler 101 teþhir haberinin konusu olmuþ. Teþhir, çoðunlukla
cinsel içerikli.  

l Medyadaki haberlerde büyük oranda kadýnlar var, en az haber olan sos-
yal gruplar, cinsel yönelimi farklý olanlar ve engelliler. Medyadaki kadýnlara
yönelik haberlerin çokluðu, kadýnlara yönelik duyarlý bir yayýncýlýk yapýldýðý
anlamýna gelmiyor.
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l En baþta eðlence ve magazin dünyasýndan ünlüler haber konusu oluyor.
l Eðlence-magazin haberlerinde yer alan kadýn sayýsý, erkeklerin neredey-

se iki katý. Medyada konu olan ünlü kadýnlarýn oraný yüzde 26,2 iken bu oran
erkeklerde yüzde 16’da kalýyor.   

l Araþtýrma, haberlerdeki aðýrlýklý temanýn, yüzde 20 eðlence, yüzde 30
magazin olduðunu gösteriyor.  

l 16.060 haberin yaþ gruplarýna göre analizi yapýldýðýnda, haberlere en
çok genç kadýnlarýn konu olduðu belirtiliyor. Bu da haberlerde erkeðe oran-
la kadýnlarýn yaþýnýn daha çok yazýlmasýndan anlaþýlýyor. Erkekler ise daha
çok orta yaþlarda habere konu oluyor. En az temsil edilen gruplar çocuk ve
yaþlý nüfus. 

Bu araþtýrmalarda yer alan bilgi ve verilerden sonra medya konusunda
kadýn örgütlerine ve tek tek kadýnlara yapacak çok iþ düþtüðünü ve bu konu-
da daha fazla çalýþmamýz gerektiðini söyleyerek bu bölümü kapatabiliriz.  
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BÖLÜM 14 

TÜKETÝCÝ OLARAK HAKLARIMIZ

Çarþýda pazarda bütün satýcýlar mallarýný beðendirmek için
baðrýþýrken hep söze “Abla, teyze, hanýmanne” diye baþlar-
lar. Zaten kalabalýk pazaryerlerinde, iþ merkezlerinde, çar-
þýlarda gezip dolaþan, alýþveriþ yapanlarýn çoðunluðu da
kadýnlardýr. Kadýnlarýn iþ dünyasý ya da çalýþma hayatýnda

farklý uygulamalarla karþýlaþtýklarý bir türlü kabul edilmezken, tüketici ola-
rak onlara ekonomide çok özel bir yer verilir. 

Radyoda, televizyonda, sokak afiþlerinde yer alan reklâmlarýn bombar-
dýmaný altýnda kadýnlar, birer tüketim nesnesine dönüþür. Tüketmeden
mutlu olamayacaklarýna inandýrýlýrlar. Nüfusun yarýsýndan fazlasýný oluþtu-
ran kadýnlar, toplumsal hayatýn hiçbir alanýnda, tüketici olarak gördükleri
itibarý görmez. Ne ilginçtir ki satýcýlarýn baþ tacý tüketici kadýnlar, haksýzlýk-
lar karþýsýnda itirazlarýný belirtmek istediklerinde ayný ilgiyi görmez. Bu
nedenle kadýnlar, çoðu kez haksýzlýklar karþýsýnda itirazlarýný açýk biçimde
seslendirmekten kaçýnýrlar. Bunun bir nedeni de tüketici haklarý konusun-
da yeterli bilincin yerleþmemiþ olmasýdýr. Reklâmlara býktýracak kadar yer
ayýran televizyon ve basýn kuruluþlarý da ne yazýk ki tüketici haklarý konu-
sunda ayný duyarlýlýðý(!) göstermez.

Aslýnda devlet, tüketicinin saðlýk ve güvenliði ile ekonomik çýkarlarýný
korumak, onlarý aydýnlatmak, eðitmek, zararlarýný tazmin etmek, çevresel
tehlikelerden korunmasýný saðlamak için önlemler almakla yükümlüdür.
Ayrýca tüketicilerin kendilerini koruma giriþimlerini özendirmek, bu konuda
politikalar oluþmasýnda gönüllü örgütlenmeleri teþvik etmek de devletin
sorumluluklarý arasýndadýr.  

Tüketici haklarýna iliþkin her tür baþvuruyu yapabilir, istediðiniz davayý
rahatça açabilirsiniz. Davalar harçtan muaf olduðu için para ödemeniz de
gerekmez.  Ayrýca, bilirkiþi incelemesi gerektiren özel bir konu deðilse;
davanýz baþvurunuzdan itibaren, en geç bir ay içinde karara baðlanýr ve
herhangi bir ücret alýnmaz. 

A- TÜKETÝCÝNÝN KORUNMASI HAKKINDA KANUN 

Anayasa’nýn 172. maddesi, tüketicileri koruma ve aydýnlatýcý tedbirler
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alma konusundaki görevin devlete ait olduðunu söyler. Ülkemizde, 4077
sayýlý Tüketicinin Korunmasý Hakkýnda Kanun, 1995 yýlýnda kabul edilerek
yürürlüðe girdi ve zaman içinde çeþitli deðiþikliklere uðradý. Bu deðiþiklikler,
kredi kartlarý ve bankalarla iliþkimiz ile son dönemde gündemimize giren
bazý özel alanlar konusundaki düzenlemeleri içermektedir. 

Tüketicinin Korunmasý Hakkýndaki Kanun; ekonominin gereklerine ve
kamu yararýna uygun olarak tüketicinin saðlýk ve güvenliði ile ekonomik
çýkarlarýný korumak, onlarý aydýnlatmak, eðitmek, zararlarýný tazmin etmek,
çevresel tehlikelerden korunmasýný saðlayýcý önlemler almakla yükümlüdür.
Ayrýca tüketicilerin kendilerini koruma giriþimlerini özendirerek bu konuda
politikalar oluþmasýnda gönüllü örgütlenmeleri teþvik etmeye iliþkin hususla-
rý düzenlemek de bu yasanýn kapsamýndadýr. 

Tüketici haklarýna iliþkin her tür baþvuruyu yapabilir; istediðimiz davayý
açabiliriz. Davalar harçtan muaf olduðu için para ödememiz gerekmez.  Ayrý-
ca, bilirkiþi incelemesi gerektiren özel bir konu deðilse; dava, baþvurumuzdan
itibaren en geç bir ay içinde karara baðlanýr ve herhangi bir ücret alýnmaz.

B- NELERE DÝKKAT ETMELÝYÝZ?

Herhangi bir mal ya da hizmet satýn alýrken haksýzlýða uðramamak için
dikkat etmemiz gereken noktalar vardýr. Bu konuda göstereceðimiz çaba, ile-
ride uðrayacaðýmýz zararlarý telafi etmek için harcamak zorunda kalacaðýmýz
çabanýn yanýnda, çok hafif kalýr. Dikkatli olmak, herhangi bir sorunla karþýlaþ-
týðýmýzda, sorunun daha kolay çözülmesini saðlayabilir.

Bu nedenle: 
l Satýn aldýðýnýz malý teslim almadan, peþin ödeme yapmayýn,
l Sözleþme imzalamak zorunda iseniz, imzaladýðýnýz sözleþmenin ayrýntý-

larýna (teslim tarihi, ödeme miktarý gibi) kontrol edin ve sözleþmenin bir örne-
ðini saklayýn,

l Satýn aldýðýnýz mala yapacaðýnýz her ödeme için mutlaka makbuz alýn, 
l Ýmzalamadan önce sözleþmeyi mutlaka sonuna kadar okuyun. Sözleþ-

me içinde anlamýný bilmediðiniz teknik terimler varsa bunlarýn anlamýný
öðrenmeden sözleþmeyi imzalamayýn,  

l Sözleþmeyi siz hazýrlýyorsanýz, peþin ödeme, taksitler, ödeme günleri,
gününden önce ödeme durumunda faiz indirimi oranlarýný mutlaka belirtin, 

l Satýþlarda ayrýca borç senedi imzalamanýz gerekiyorsa ödeme planýna
uygun tarihleri taþýyan ayrý ayrý borç senetleri imzalayýn. Toplam borcunuz
kadar tek bir senet imzalamak aleyhinize olacaktýr. 

l Ticari bir birliðe, odaya veya derneðe baðlý bir satýcýdan alýþveriþ yapma-
ya çalýþýn, 
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l Taksitli satýþlar-
da, sözleþmede yer
alan satýþ fiyatýnýn
hiçbir surette arttýrýla-
mayacaðýný unutma-
yýn. 

Kampanyalý satýþ-
larda, ilan ve taahhüt
edilen mal veya hiz-
metin teslimatýnýn
zamanýnda yapýlma-
masý, fiyat, malýn
özellikleri veya mik-
tarýnda sözleþmeye
aykýrý davranýlmasý
durumlarýnda satýcý,
bayi, acente, temsil-
ci, imalatçý-üretici ve
ithalatçý hepsi birlikte
ve zincirleme sorum-
ludur. “Bu benim
sorunum deðil, ben
buna çözüm bula-
mam” deyip sizi baþlarýndan atmalarýna izin vermeyin.

Satýcýnýn evinize ya da bulunduðunuz yere gelerek yaptýðý satýþlar, “kapý-
dan satýþ” olarak adlandýrýlýr.  Son yýllarda çok rastlanan bu satýþ yöntemi ile
tüketicilerin uðradýðý haksýzlýklar da çok artmýþtýr. Bu nedenle mümkünse
kapýdan satýþ ya da posta sipariþi yöntemleri ile alýþveriþ yapmayýn. Eðer
alýþveriþ yaparsanýz iki kat fazla dikkatli olun.

l Satýcý ile yapacaðýnýz bütün yazýþmalarda ad ve adresinizi yazýn,
l Posta ve zarfla nakit para göndermeyin. Ödemelerinizi, makbuz karþýlý-

ðýnda veya banka havalesi ile gönderin ki daha sonra parayý ödemiþ olduðu-
nuz kanýtlanabilsin, 

l Para ödediðinizde alacaðýnýz makbuzu mutlaka saklayýn, kaybetmeyin,
l Sipariþ verirken bir belge imzalarsanýz, belgeyi saklayýn ve gönderdiði-

niz tarihi üzerine yazýn,
l Sipariþinizi iptal etme koþullarýný iyi öðrenin,
l Sipariþiniz süresinde teslim edilmediði takdirde, sipariþi iptal ettiðinizi ve

yaptýðýnýz ödemenin iadesini talep ettiðinizi bildiren ihbarname gönderin,
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l Fiyata iliþkin tüm koþullarý iyi öðrenin ve yazýlý sözleþme yapmaya özen
gösterin.  

UNUTMAYIN: Söz uçar.
Satýcýlar, malý size satýncaya kadar çok konuþur ve vaatte bulu-

nur ama ileride bir pürüz çýktýðýnda, size elinizdeki kâðýtlarý okuma-
nýzý öðütler. “Siz bana böyle dememiþtiniz” demenin bir anlamý
olmayacaktýr. 

C- SÖZLEÞME YAPTIÐINIZDA 

Satýcýnýn adý, unvaný, adresi, sözleþmenin tarihi, konusu, malýn cinsi, mik-
tarý, marka ve modeli, teslim tarihi, fiyatý imzaladýðýnýz belgede mutlaka
bulunmalýdýr. Satýn almak istediðiniz þey, istediðiniz þey deðilse ya da kusur-
lu ise malý iade ederek paranýzý geri istemek veya yenisi ile deðiþtirilmesini
istemek haklarýnýz vardýr. Satýcýnýn da bu isteðinizi kabul etmesi gerekir. Satý-
cý, bayi, acente, imalatçý-üretici, ithalatçý, satýn aldýðýnýz ayýplý maldan, ayýplý
malýn neden olduðu her türlü zarardan,  zincirleme ve hep birlikte sorumlu-
durlar.  

Satýcý, aldýðýnýz malýn garanti belgesini size teslim etmek zorundadýr.
Garanti belgesinin imzalanmýþ ve tarih atýlmýþ olmasýna dikkat etmelisiniz.
Garanti belgesine tarih ve imza konmamýþ ise aldýðýnýz mala ait faturayý, mut-
laka saklamalýsýnýz. Malýn faturasýndaki tarih, sizin garanti sürenizin baþlan-
gýcý kabul edilecektir.  

Satýcý, Türkçe tanýtým ve kullanma kýlavuzunu da teslim etmekle zorunda-
dýr. 

Satýcý, imalatçý ya da ithalatçý olsun, satýlan malýn bakým, onarým ve servis
hizmetlerini yürütecek istasyonlarý kurmak ve yeterli teknisyen kadrosu ile
yedek parça stoku bulundurmak zorundadýr.

D- ÝLAN VE REKLÂMLAR 

Sipariþ vermenize neden olan ilan ya da reklâmýn: 
l Aldatýcý ya da yanýltýcý, 
l Tecrübe ve bilgi eksikliðini istismar edici,
l Can ve mal güvenliðini tehlikeye düþürücü, 
l Þiddet hareketlerini ve suç iþlemeyi özendirici,
l Kamu saðlýðýný bozucu, 
l Hastalarý, çocuklarý ve özürlüleri istismar edici olduðunu düþünüyorsa-

nýz, Sanayi ve Ticaret Bakanlýðý Reklâm Kurulu’na þikâyet edebilirsiniz. Baþ-
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vurunuz için söz konusu ilan ile dilekçeniz yeterlidir. Herhangi bir ücret talep
edilmez.  

E- KREDÝ SÖZLEÞMELERÝ VE KREDÝ KARTLARI  

Kredi sözleþmeleri ve kredi kartlarý, son yýllarda yaþamýmýza giren ve
neredeyse vazgeçilmez hale gelen bir yenilik. Bir yandan hayatý kolaylaþtýrýr-
ken öte yandan da tüketicilere büyük sorunlar yaratan bu konuda da dikkat-
li olmakta fayda var. 

Kredi sözleþmelerini yazýlý olarak yapmalý ve sözleþmenin bir kopyasýný
almalýsýnýz. 

Yazýlý sözleþmede;
l Yýllýk faiz oraný,
l Yýllýk faiz oranýnýn hangi koþullarda deðiþtirilebileceði,  
l Sözleþmenin kapsadýðý mal ve hizmetler,
l Kredi sözleþmesi kapsamýnda ödenecek nakit para, 
l Toplam ödeme ve kredi miktarlarý, eðer varsa taksitlerin miktarý ve sayýsý

ile temerrüde düþme tarihleri veya sözleþmenin tamamlandýðý tarihte bunla-
rýn belirlenmesi yöntemleri,

l Kredinin vadesinden önce kapatýlmasýndan dolayý müþteriye uygulana-
cak indirim oraný,

l Eðer sahiplik doðrudan müþteriye geçmiyorsa, malýn sahibinin kim oldu-
ðu ve hangi koþullarda müþterinin bu mallarýn sahibi olacaðý,
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l Talep edilen teminatlar,
l Eðer varsa geçiþ dönemi kredi limitinin tutarý,
l Geri ödemenin koþullarý veya belirlemenin koþullarý yer almalýdýr.  

F- NEREYE BAÞVURALIM?  
l Tüketici Sorunlarý Hakem Heyetleri, 81 il merkezinde sanayi ve ticaret il

müdürlükleri ve ilçelerde kaymakamlýklar bünyesinde bulunur.
l Ýllerde sanayi ve ticaret müdürlükleri
l T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanlýðý Tüketicinin ve Rekabetin Korunmasý

Genel Müdürlüðü
l Tüketici sorunlarýna bakmakla görevli tüketici mahkemeleri, asliye hukuk

veya ticaret mahkemeleri
l Tüketicinin korunmasýna yönelik faaliyet gösteren dernek veya vakýflar. 

158

KADININ EL KÝTABI



Tüketici Ýçin Örnek Baþvuru Dilekçesi 

……………………………………………… KAYMAKAMLIÐI
(Tüketici Sorunlarý Ýlçe Hakem Heyeti)

Þikâyetçi: Aydan Gali

Adres: …………………………… 

Telefon: 0212 390 57 0

Þikâyet Edilen: ………….

Adres: ……………………………. 

Olay Tarihi: …………….. 

Þikâyetin Konusu: ……………………………………………………………… 

Açýklamalar:

1- ………………….. 

2- ………………….. 

3- …………………… 

4- …………………… 

Sonuç ve istem: Ayýplý Malýn hizmetin yenisi ile deðiþtirmesini talep ediyorum ve
4077 Sayýlý Tüketicinin Korunmasý Hakkýnda Kanun gereði iþlem yapýlmasýný arz
ve talep ederim.  

Ekler 1)  Fatura / Fiþ         

2) Garanti Belgesi       

3) Teknik Servis Raporu (Onarým için teknik servise verildi ise) 

4) Satýþ Sözleþmesi  

Tarih:

Adý - Soyadý 

Ýmza 
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EKLER

KADIN ve KADIN YURTTAÞ HAKLARI BÝLDÝRGESÝ
Fransýz Devrimi’nin kadýn öncülerinden Olympe De Gouges,
Devrim sonrasýnda yayýnlanan “Ýnsan Ve Yurttaþ Haklarý Bildirge-
si”nin kadýnlarý kapsamadýðýný görerek bir, “Kadýn ve Kadýn Yurt-
taþ Haklarý Beyannamesi” kaleme aldý.  

Kadýnlarýn giyotine gitme haklarý olduðuna göre, kürsüye çýkýp politika yapma
haklarýnýn da olduðunu savunan Olympe de Gouges, bu görüþleri nedeniyle 1793
yýlýnda giyotinle idam edildi. Olympe de Gouges, kaleme aldýðý bildirgeye ek ola-
rak, evlilikte iki cinsin haklarýnýn ve yükümlülüklerinin eþitliðini saðlayabilecek bir
tür “Kadýn ve Erkek Toplumsal Sözleþmesi” de öneriyordu. Bu sözleþmede,
“...kadýnlarýn ruhunu yüceltmek için kesin sonuç verecek bir yol teklif ediyorum; bu
onlarý erkeklerin yaptýðý tüm iþlere ortak etmektir. Eðer erkekler bunun hayata geçi-
rilmesinin imkânsýz olduðunu düþünmekte ýsrar ediyorlarsa, servetlerini kadýnlarla
paylaþsýnlar o zaman. Ama kendi kaprislerine göre deðil, yasanýn çizdiði bilgece
yola göre. Önyargýlar ölür, ahlak düzelir ve doða tüm haklarýný yeniden elde eder
böylece...”  diyerek cinsler arasý eþitsizliðin kaynaðýný kurutmayý öneriyordu. 

19 Kasým 1793 tarihli Le Moniteur Universal gazetesi, onun ölümünü  “Yakýn
zamanda ve kýsa süre içinde devrimci mahkeme, kadýnlara büyük bir ders verdi. Bu
örnek þüphesiz hafýzalarda yaþayacaktýr. Olympe de Gouges devlet adamý olmak
istedi ve yasa onu cinsine yakýþan erdemleri unuttuðundan dolayý cezalandýrdý”
yorumu ile duyurdu.

Kadýn ve Kadýn Yurttaþ Haklarý Bildirgesi Metni (1791)
Baþlangýç: Ulusu temsil eden anneler, kýzlar ve kýz kardeþler Ulusal Meclise katýlmak

istemektedirler. Halkýn mutsuzluklarýna ve hükümetlerin yozlaþmasýna neden olarak, kadý-
nýn haklarýnýn unutulmasýný ya da çiðnenmesini gördüklerinden, kadýnýn doðal, vazgeçil-
mez ve kutsal haklarýný resmi bir bildirge ile açýklamaya karar verdiler; ta ki bu bildirge,
bütün toplum üyelerinin zihninde yer ederek onlara her an görevlerini ve haklarýný hatýr-
latsýn; ta ki kadýnlarýn ve erkeklerin iktidar tasarruflarýný her kurumun kendi amaçlarýyla
kýyaslamaya her an olanak vererek bu amaçlara daha iyi uyulmasýný saðlasýn; ta ki bun-
dan böyle yalýn ve tartýþýlmaz ilkelere dayanacak olan kadýn yurttaþ þikâyetlerine, her
durumda anayasanýn korunmasý ve herkesin mutluluðu doðrultusunda bir çözüm getiril-
mesine ýþýk tutsun.

Dolayýsýyla, annelik meþakkatindeki cesaretinde olduðu kadar güzellikte de üstün
olan cins, Yüce Varlýðýn huzurunda kadýn ve kadýn yurttaþ haklarýný þu þekilde saptar ve
açýklar:

Madde I - Kadýn özgür doðar, hukuksal olarak erkekle eþittir ve öyle kalýr. Toplumsal
farklýlýklar ancak ortak yarara dayanabilir.
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Madde 2 - Her siyasal topluluðun amacý kadýnýn ve erkeðin doðal ve vazgeçilmez
haklarýnýn korunmasýdýr. Bu haklar özgürlük, mülkiyet, güvenlik ve baskýya karþý direnme
hakkýdýr.

Madde 3 - Her tür egemenlik ilkesi temel olarak kadýnlarýn ve erkeklerin birleþmesin-
den oluþan ulustan kaynaklanýr; hiçbir organ, hiçbir birey açýkça ulustan kaynaklanma-
yan bir yetkiyi kullanamaz.

Madde 4 - Özgürlük ve adalet hak sahiplerine haklarýnýn teslimi esasýna dayanýr.
Kadýnýn doðal haklarýnýn kullanýlmasý ancak erkeðin kadýna karþý koyduðu ebedi zulümle
sýnýrlanmýþtýr. Bu sýnýrlar doðanýn ve aklýn yasalarý ile yeniden biçimlendirilmelidir.

Madde 5 - Doðanýn ve mantýðýn kanunlarý topluma zararlý olan her türlü hareketi
yasaklar; bu akýllý ve yüce kanunlarla yasaklanmamýþ hiçbir hareket ise engellenemez ve
hiç kimse bu kanunlar tarafýndan öngörülmeyen hareketleri yapmaktan kýsýtlanamaz. 

Madde 6 - Yasa genel iradenin ifadesi olmalýdýr. Kadýn ve erkek tüm yurttaþlarýn doð-
rudan ya da temsilcileri aracýlýðý ile yasa yapmaya katýlmaya haklarý vardýr. Yasa herkes
için ayný olmalýdýr. Yasa önünde eþit olduklarýndan, tüm kadýn ve erkek yurttaþlar her tür
yüksek görev, mevki ve kamu görevine eþit olarak, gayretlerine göre ve aralarýnda erdem
ve yetenekleri dýþýnda ayrým gözetilmeksizin alýnmalýdýr.

Madde 7 - Hiçbir kadýn ayrýcalýklý deðildir. Kadýnlar yasada öngörülen durumlarda
suçlanýr, tutuklanýr ve hapsedilir.

Madde 8 - Yasa ancak açýk ve kesin olarak gerekli cezalar getirebilir ve hiç kimse iþle-
nen suçtan önce çýkarýlarak ilan edilen ve kadýnlara usulüne göre uygulanan bir yasaya
dayanmadan cezalandýrýlamaz.

Madde 9 - Suçlu görülen her kadýna yasanýn gereði uygulanýr. 
Madde 10 - Hiç kimse en temel ihtiyaçlarýndan dolayý olsa bile rahatsýz edilemez.

Kadýnýn týpký idam sehpasýna çýkma hakký olduðu gibi kürsüye çýkma hakký da olmalýdýr;
elverir ki davranýþlarý yasa tarafýndan saðlanan kamu düzenini bozmasýn.

Madde 11 - Düþünce ve inançlarýn baþkalarýna özgürce iletilmesi kadýnýn en önemli
haklarýndan biridir, çünkü bu özgürlük babanýn çocuklara karþý olan yasallýðýný güvence
altýna alýr. Dolayýsýyla her kadýn yurttaþ, barbar bir önyargý onu gerçeði gizlemeye zorla-
madan özgürce, bir erkeðe “size ait olan çocuðun annesiyim” diyebilir. Bu özgürlüðün
kötüye kullanýlmasýndan ancak yasaca belirlenen durumlarda sorumlu olur.

Madde 12 - Kadýnýn ve kadýn yurttaþlarýn haklarýnýn güvence altýna alýnmasý kamu
yararýnýn gereðidir. Bu güvence onu emaneten elinde tutanlarýn kiþisel yararý için deðil,
herkes için saðlanmalýdýr.

Madde 13 - Kamu gücünün sürdürülmesi ve idarenin giderlerini karþýlamak için kadý-
nýn ve erkeðin ödeyeceði vergi eþittir. Kadýn tüm angaryalarý, tüm zahmetle iþleri erkekler-
le paylaþmaktadýr; dolayýsýyla tüm mevkilerde, yüksek görevlerde, memuriyetlerde, sana-
yi ve öteki iþ yerlerinde eþit olarak yer almalýdýr. 

Madde 14 - Kadýn ve erkek yurttaþlar kendileri ya da temsilcileri aracýlýðýyla vergilerin
gerekliliðini onamak hakkýna sahiptirler. Kadýn yurttaþlar buna ancak erkek yurttaþlarla
eþit olarak katýlabilirler. Bu eþitlik sadece serveti deðil, kamu yönetimini, matrahýn saptan-
masýný, verginin toplanmasýný da kapsar. 

Madde 15 - Vergileri ödemekte erkeklerle iþbirliði yapan kadýnlar idare örgütünün her
memurundan hesap sorma hakkýna sahiptirler.

Madde 16 - Haklarý güvence altýna alýnmamýþ, kuvvetler ayrýlýðý belirlenmemiþ toplum-
larýn anayasalarý yok demektir; kaleme alýnmasýnda ulusu oluþturan bireylerin çoðunluðu-
nun katkýsý olmayan anayasanýn hükmü yoktur.

Madde 17 - Mülk birlikte ya da ayrý olan cinse de aittir. Bu mülk hem kadýn hem de
erkek için kutsal ve dokunulmaz bir haktýr. Yasaca belirlenen kamu hizmetleri için açýkça
gerekli görülmedikçe, adil ve peþin bir tazminat ödenmedikçe, hiç kimse doðanýn ona
verdiði gerçek bir servet olan bu haktan yoksun býrakýlamaz.

KADININ EL KÝTABI
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ULUSLARARASI KADINLARA KARÞI HER TÜRLÜ 
AYRIMCILIÐIN ÖNLENMESÝ SÖZLEÞMESÝ

“Uluslararasý Kadýnlara Karþý Her Türlü Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Sözleþmesi”, Birleþmiþ
Milletler Yasasý’na Ýnsan Haklarý Evrensel Beyannamesi’ne, Ýnsan Haklarý Sözleþmesi’ne
ve bugüne kadarki tüm uluslararasý sözleþmelere, kararlara ve beyanlara raðmen, kadýn-
lara karþý ayrýmcýlýðýn halen devam etmekte olduðundan endiþe duyularak düzenlen-
miþtir.  

Sözleþme, kadýnlarýn eðitim, çalýþma hayatý, uluslararasý temsil, tabiiyet, saðlýk, sosyal
yaþam þartlarýna, kýrsal kesim kadýnlarý ve fahiþelik sorunlarýna karþý önlemler içermekte-
dir. Bu anlamda taraf devletlere, kadýnlara karþý ayýrýmcýlýðý ortadan kaldýrmaya yönelik bir
politika izleme yükümlülüðü getirmektedir.  

Sözleþme, Birleþmiþ Milletler tarafýndan 1 Mart 1980 tarihinde imzaya açýlmýþ ve 3
Eylül 1981 tarihinde yürürlüðe girmiþtir. Ülkemizde ise 24 Temmuz 1985 tarihli Bakanlar
Kurulu kararý ile onaylanan Sözleþme, 14 Ekim 1985 tarihli Resmi Gazete’de yayýnlanarak
kesinlik kazanmýþtýr. Beþ yýllýk gecikme ile onaylanan Sözleþme’nin tüm hükümlerine ne
kadar uyulabildiði tartýþma konusudur.  

30 maddelik sözleþmenin ilk 16 maddesini aþaðýda bulabilirsiniz:

Madde 1 - Ýþbu Sözleþme’ye göre, “kadýnlara karþý ayýrým” deyimi kadýnlarýn, medeni
durumlarýna bakýlmaksýzýn ve kadýn ile erkek eþitliðine dayalý olarak politik, ekonomik,
sosyal, kültürel, medeni veya diðer sahalardaki insan haklarý ve temel özgürlüklerin tanýn-
masýný, kullanýlmasýný ve bunlardan yararlanýlmasýný engelleyen veya ortadan kaldýran
veya bunu amaçlayan ve cinsiyete baðlý olarak yapýlan herhangi bir ayýrým, mahkûmiyet
veya kýsýtlama anlamýna gelecektir. 

Madde 2 - Taraf devletler, kadýnlara karþý her türlü ayýrýmý kýnar, tüm uygun yollardan
yararlanarak ve gecikmeksizin kadýnlara karþý ayýrýmý ortadan kaldýrýcý bir politika izlemeyi
kabul eder ve bu amaçla aþaðýdaki hususlarý taahhüt eder:

a) Kadýn ile erkek eþitliði ilkesini kendi ulusal anayasalarýna ve diðer ilgili yasalara,
henüz girmemiþse dâhil etmeyi ve yasalarla ve diðer uygun yollarla bu ilkenin uygulan-
masýný saðlamayý,

b) Kadýnlara karþý her türlü ayýrýmý yasaklayan ve gerekli yerlerde yaptýrým da içeren
yasal ve diðer uygun önlemleri kabul etmeyi, 

c) Kadýn haklarýnýn erkeklerle eþit olarak himayesini tesis etmeyi ve yetkili ulusal
mahkemeler ve diðer kamu kuruluþlarý aracýlýðýyla kadýnlarýn her türlü ayýrýma karþý etkin
himayesini saðlamayý,

d) Kadýnlara karþý herhangi bir ayýrýmcý hareket yapýlmasýndan veya uygulanmasýndan
kaçýnmayý ve kamu yetkilileri ile kuruluþlarýnýn bu yükümlülüðe uyumlu olarak hareket
etmelerini saðlamayý,

e) Herhangi bir kiþi kuruluþ veya teþebbüsün kadýnlara karþý ayýrým yapmasýný önle-
mek için bütün uygun önlemleri almayý,

f) Kadýnlara karþý ayrýmcýlýk teþkil eden mevcut yasa, yönetmelik, adet ve uygula-
malarý, tadil veya feshetmek için yasal düzenlemeler de dâhil gerekli bütün uygun önlem-
leri almayý,

g) Kadýnlara karþý ayrýmcýlýk teþkil eden bütün ulusal ceza hükümlerini ortadan kaldýr-
mayý.

Madde 3 - Taraf devletler, özellikle politika, sosyal, ekonomik ve kültürel sahalarda
olmak üzere bütün alanlarda, erkeklerle eþit olarak insan haklarý ve temel özgürlük-
lerinden yararlanmalarýný ve bu haklarý kullanmalarýný garanti etmek amacýyla, kadýnýn tam
geliþmesini ve ilerlemesini saðlamak için yasal düzenleme dâhil, bütün uygun önlemleri
alacaklardýr. 

EKLER
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Madde 4 -
1. Kadýn ve erkek eþitliðini fiilen saðlamak için taraf devletlerce alýnacak geçici ve özel

önlemler, iþbu Sözleþme’de belirtilen cinsten bir ayýrým olarak deðerlendirilmeyecek ve
hiçbir þekilde eþitsizlik veya farklý standartlarýn muhafazasý sonucunu doðurmayacaktýr.
Fýrsat ve uygulama eþitliði hedeflerine ulaþýldýðý zaman bu tedbirlere son verilecektir.  

2. Anneliðin himayesi maksadýyla iþbu Sözleþme’de belirtilenler dâhil, taraf
devletlerce alýnacak özel önlemler, ayýrýmcý olarak nitelendirilmeyecektir. 

Madde 5 - Taraf devletler aþaðýdaki bütün uygun önlemleri alacaklardýr:
a) Her iki cinsten birinin aþaðýlýðý veya üstünlüðü fikrine veya kadýn ile erkeðin kalý-

plaþmýþ rollerine dayalý ön yargýlarýn, geleneksel ve diðer bütün uygulamalarýn ortadan
kaldýrýlmasýný saðlamak amacýyla kadýn ve erkeklerin sosyal ve kültürel davranýþ kalý-
plarýný deðiþtirmek,

b) Anneliðin sosyal bir görev olarak anlaþýlmasýný ve çocuklarýn yetiþtirilmesi ve geliþi-
minde kadýn ve erkeklerin ortak sorumluluðunun tanýnmasýný öngören ve her koþulda
çocuklarýn menfaatlerini her þeyden önce gözeten anlayýþa dayanan bir aile eðitimini
saðlamak.

Madde 6 - Taraf devletler kadýn ticareti ve istismarýnýn her þekliyle önlenmesi için
yasama dâhil gerekli bütün önlemleri alacaklardýr.

Madde 7 - Taraf devletler, ülkenin politika ve kamu hayatýnda kadýnlara karþý ayýrýmý
önlemek için tüm tedbirleri alacaklar ve özellikle kadýnlara erkeklerle eþit þartlarla aþaðý-
daki haklarý saðlayacaklardýr:

a) Bütün seçimlerde ve halk oylamalarýnda oy kullanmak ve halk tarafýndan seçilen
organlara seçilebilmek,

b) Hükümet programýnýn hazýrlanmasýna ve uygulanmasýna katýlmak, kamu görevin-
de bulunabilmek ve hükümetin her kademesinde kamu görevleri ifa etmek,

c) Ülkenin kamu ve politik hayatýyla ilgili hükümet dýþý kuruluþlara ve derneklere katýl-
mak. 

Madde 8 - Taraf devletler, kadýnlara erkeklerle eþit þartlarda ve hiçbir ayýrým
gözetmeksizin, hükümetlerini uluslararasý düzeyde temsil etmek ve uluslararasý kuru-
luþlarýn faaliyetlerine katýlmak fýrsatýný saðlamak için gerekli bütün tedbirleri alacaklardýr. 

Madde 9 -
1. Taraf devletler, tabiiyetin kazanýlmasýnda, deðiþtirilmesinde veya muhafazasýnda,

kadýnlara erkeklerle eþit haklar tanýyacaklar ve özellikle bir yabancýyla veya evlilik sýrasýn-
da kocanýn tabiiyetini deðiþtirmesinin, kadýnýn da otomatik olarak tabiiyet deðiþtirmesine,
tabiiyetsiz kalmasýna veya kocasýnýn tabiiyetini zorla almasýna yol açmamasýný temin ede-
ceklerdir. 

2. Taraf devletler çocuklarýn tabiiyeti konusunda kadýnlara erkeklerle eþit haklar
saðlayacaklardýr.

Madde 10 - Taraf devletler, özellikle aþaðýdaki konularda, kadýn erkek eþitliði
konusunda eðitimde erkeklerle eþit hakka sahip olmalarýný saðlamak için kadýnlara karþý
ayýrýmý önleyen bütün uygun tedbirleri alacaklardýr:

a) Meslek ve sanat yönlendirilmesinde, kýrsal ve kentsel alanlarda bütün dallardaki
eðitim kurumlarýna giriþte ve diploma almada okul öncesi, genel, teknik ve yüksek teknik
eðitimde ve her çeþit mesleki eðitimde eþit þartlarýn saðlanmasý,

b) Kadýnlarýn erkeklerle ayný ders programlarýndan yararlanmalarý, ayný sýnavlara katýl-
malarý, ayný seviyedeki niteliklere sahip eðitim görevlilerine, okul, bina ve malzemesine
sahip olmalarý,

c) Kadýn ve erkeðin rolleriyle ilgili kalýplaþmýþ kavramlarýn eðitimin her þeklinden ve
kademesinden kaldýrýlmasý ve bu amaca ulaþýlmasý için karýþýk eðitimin ve eðitimin diðer
þekillerinin teþvik edilmesi, özellikle ders kitaplarýnýn ve okul programlarýnýn yeniden göz-

KADININ EL KÝTABI
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den geçirilmesi ve eðitim metotlarýnýn bu amaca göre düzenlenmesi, 
d) Burs ve diðer eðitim yardýmlarýndan yararlanmalarý için kadýnlara erkeklerle eþit fýr-

sat tanýnmasý,
e) Özellikle kadýn ve erkekler arasýnda mevcut eðitim açýðýný en kýsa zamanda kapat-

maya yönelik yetiþkin ve görevsel okuma-yazma eðitim programlarý dâhil, sürekli eðitim
programlarýna katýlabilmeleri için erkeklerle eþit fýrsatlarýn verilmesi,

f) Kýz öðrencilerin okuldan ayrýlma oranlarýnýn düþürülmesi ve okuldan erken ayrýlan
kýz ve kadýnlar için eðitim programlarý düzenlenmesi,

g) Spor ve beden eðitimi faaliyetlerine faal olarak katýlmalarý için erkeklerle eþit fýrsat-
lar tanýnmasý,

h) Kadýnlarýn ailelerinin saðlýk ve refahýný saðlamaya yardým edecek, aile planlamasý
bilgisi dâhil özel eðitici bilgiyi temin etmeleri. 

Madde 11 -
1. Taraf devletler, istihdam alanýnda kadýnlara karþý ayýrýmý önlemek ve kadýn erkek

eþitliði esasýna dayanarak eþit haklar saðlamak için özellikle aþaðýda belirtilen konularda
bütün uygun önlemleri alacaklardýr:

a) Bütün insanlarýn vazgeçilmez hakký olan çalýþma hakký,
b) Ýstihdam konusunda eþit seçim kýstaslarý uygulanmasý da dâhil, erkeklerle eþit isti-

hdam imkânlarýna sahip olma hakký,
c) Serbest olarak meslek ve iþ seçme hakký, terfi, iþ güvenliði, hizmetin tüm þartlarý ve

avantajlarýndan faydalanma hakký, çýraklýk, ileri mesleki eðitim ve bilgi yenileme eðitimi
dâhil, mesleki eðitim ve mükerrer eðitim görme hakký,

d) Sosyal yardýmlar dâhil eþit ücret hakký, eþdeðerdeki iþte eþit muamele ve iþin
cinsinin deðerlendirilmesinde eþit muamele görme hakký,

e) Ücretli izinle birlikte özellikle emeklilik, iþsizlik, hastalýk, sakatlýk ve yaþlýlýk ve diðer
çalýþmama hallerinde sosyal güvenlik hakký,

f) Emniyetli þartlar içinde çalýþma hakký ve saðlýðýn bu meyanda doðurganlýðýn korun-
masý hakký.

2. Evlilik ve analýk sebebiyle kadýnlara karþý olan ayýrýmý önlemek ve etkin çalýþma
hakkýný saðlamak amacýyla taraf devletler uygun önlemleri alacaklardýr:

a) Hamilelik ve analýk izni sebebiyle veya evliliðe baðlý olarak iþten çýkarma ayýrýmýný
yasaklamak, bu ayýrýmý yapanlarý cezalandýrmak,

b) Önceki iþ, kýdem ve sosyal haklar kaybedilmeksizin, ücretli analýk izni veya benzeri
sosyal içerikli tazminatlar vermek,

c) Özellikle çocuk bakýmevleri aðýnýn tesisi ve geliþtirilmesi yoluyla anne ve babanýn
aile yükümlülüklerini, görev ve sorumluluklarý ve kamu hayatýna katýlma ile birleþtirmeyi
mümkün kýlan destekleyici sosyal hizmetlerin saðlanmasýný teþvik etmek,

d) Hamilelik süresince zararlý olduðu kanýtlanan iþlerde kadýnlara özel koruma
saðlamak.

3. Bu maddede yer alan konulara iliþkin koruyucu yasalar bilimsel ve teknik bilgi ýþýðý altýn-
da periyodik olarak yeniden gözden geçirilecek ve gerekirse deðiþtirilecek, kaldýrýlacak veya
uzatýlacaktýr. 

Madde 12 -
1. Taraf devletler, aile planlamasý dâhil saðlýk bakým hizmetlerinden kadýn ve erkeðin

eþit olarak yararlanmasý için saðlýk bakýmýndan kadýnlara karþý ayýrýmý ortadan kaldýran
bütün önlemleri alacaklardýr,

2. Bu maddenin 1. paragrafýnda öngörülen hükümler saklý kalmak kaydýyla, taraf
devletler, kadýna hamilelik, lohusalýk ve doðum sonrasý dönemde gerekli hizmetleri
saðlayacaklar, hamilelik ve emzirme sýrasýnda yeterli beslenme ile birlikte gerektiðinde
bedava hizmet vereceklerdir.
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Madde 13 - Taraf devletler, kadýnlara karþý ekonomik ve sosyal hayatýn diðer dallarýn-
da, kadýnlarýn erkeklerle eþit olarak haklardan yararlanabilmelerini saðlayarak kadýnlara
karþý ayýrýmcýlýðýn önlenmesi için gerekli tedbirleri ve özellikle aþaðýdaki tedbirleri alacak-
lardýr:

a) Aile zammý hakký,
b) Banka kredisi, ipotek ve diðer mali krediler elde etme haklarý,
c) Eðlence, spor ve kültürel hayatýn bütün yönlerine katýlma haklarý. 
Madde 14 -
1. Taraf devletler, kýrsal kesim kadýnlarýnýn karþýlaþtýklarý özel sorunlarý ve ekonominin

parasal olmayan sektöründeki çalýþmalarý dâhil, ailelerinin ekonomik bakýmdan ayakta
kalmasý için oynadýklarý belirgin rolü göz önünde tutacak ve iþbu Sözleþme hükümlerinin
kýrsal kesimdeki kadýnlara uygulanmasýný saðlamak için gerekli bütün tedbirleri alacak-
lardýr.

2. Taraf devletler, kadýn ve erkeklerin eþitliði prensibine dayanarak, kýrsal kalkýnmaya
katýlmalarýný ve bundan yararlanmalarýný saðlamak için kýrsal kesimdeki kadýnlara karþý
ayýrýmý ortadan kaldýran tüm uygun tedbirleri alacaklar ve özellikle kýrsal kesim kadýnlarý-
na aþaðýdaki haklarý saðlayacaklardýr:

a) Her seviyedeki kalkýnma planýnýn müzakere ve uygulanmasýna katýlmak,
b) Aile planlamasý konusunda bilgi, danýþma ve hizmetler de dâhil olmak üzere yeter-

li saðlýk hizmetlerinden faydalanmak,
c) Sosyal güvenlik programlarýndan doðrudan yararlanmak,
d)  Teknik kabiliyetlerini geliþtirmek alacýyla tüm toplumsal ve yaygýn hizmetlerle bir-

likte fonksiyonel okur-yazarlýk dâhil, resmi ve gayrý resmi eðitimin her türünden yarar-
lanmak,

e)  Ekonomik fýrsatlardan kendi iþinde çalýþma veya tam istihdam yoluyla eþit olarak
yararlanmak amacýyla, kendi kendine yardým gruplarý ve kooperatifler oluþturmak,

f)  Bütün toplumsal faaliyetlere katýlmak,
g) Toprak ve tarým reformunda ve bunun yaný sýra yeniden iskân projelerinde, eþit

muamele ve tarýmsal kredi ve borçlanma, pazarlama kolaylýklarý ile uygun teknolojiden
yararlanmak,

h) Özellikle konut, saðlýk, elektrik ve su temini, ulaþtýrma ve haberleþme konularýnda
yeterli yaþam standartlarýndan yararlanma haklarýný saðlamak. 

Madde 15 -
1. Taraf devletler, kadýnlara kanun önünde erkeklerle eþit haklar tanýyacaklardýr,
2. Taraf devletler, medeni haklar bakýmýndan kadýnlara erkeklerinkine benzer hukuki

ehliyet ve bu ehliyeti kullanmak için eþit fýrsatlar tanýyacaklardýr. Özellikle kadýnlara,
sözleþme yapmada ve mülk idaresinde eþit haklar verecekler ve mahkemelerde davalarýn
her safhasýnda eþit muamele edeceklerdir,

3. Taraf Devletler, kadýnlarýn hukuki ehliyetlerini kýsýtlamaya yönelik hukuki sonuç
doðuran her çeþit sözleþmenin ve diðer özel muamelelerin tamamýnýn geçersiz olduðunu
kabul ederler.

4. Taraf Devletler, kadýn ve erkeðe hukuki olarak ikametgâh seçme taþýmada eþit yasal
hak tanýyacaklardýr. 

Madde 16 -
1. Taraf devletler, kadýnlara karþý evlilik ve aile iliþkileri konusunda ayýrýmý önlemek için

gerekli bütün önlemleri alacaklar ve özellikle kadýn-erkek eþitliði ilkesine dayanarak
kadýnlara aþaðýdaki haklarý saðlayacaklardýr:

a) Evlenmede erkeklerle eþit hak,
b) Özgür olarak eþ seçme ve serbest ve tam rýza ile evlenme hakký,
c) Evlilik süresince ve evliliðin son bulmasýnda ayný hak ve sorumluluklar,
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d) Medeni durumlara bakýlmaksýzýn, çocuklarla ilgili konularda ana ve babanýn eþit
hak ve sorumluluklarý tanýnacak ancak her hal ve þartta çocuklarýn menfaatleri en ön plan-
da gözetilecektir,

e) Çocuk sayýsýna ve çocuklarýn ne zaman dünyaya geleceklerine serbestçe ve
sorumlulukla karar vermede ve bu haklarý kullanabilmeleri için bilgi eðitim ve diðer vasý-
talardan yararlanmada eþit haklar,

f) Her hal ve þartta çocuklarýn çýkarý en üst düzeyde tutularak ulusal yasalarda mevcut
veli, vasi, kayyum olma ve evlat edinme veya benzeri müesseselerde eþit hak ve sorum-
luluklar,

g) Aile adý, meslek ve iþçi seçimi dâhil, karý ve koca için eþit kiþisel haklar,
h) Ücret karþýlýðý olmaksýzýn veya bir bedel mukabilinde malýn mülkiyeti, kazanýmý,

iþletmesi, idaresi, yararlanýlmasý ve elden çýkarýlmasýnda her iki eþe de eþit haklar.
2. Çocuðun erken yaþta niþanlanmasý veya evlenmesi hiçbir þekilde yasal sayýlmaya-

cak ve evlenme asgari yaþýnýn belirlenmesi ve evlenmelerin resmi sicile kaydýnýn mecburi
olmasý için, yasama dâhil gerekli tüm önlemler alýnacaktýr. 

Kadýnlara Karþý Her Türlü Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Sözleþmesi                        
Ek Ýhtiyari Protokolü 

Sözleþme’yi destekleyici nitelikte olarak yine Birleþmiþ Milletler tarafýndan hazýr-
lanan Ek Protokol 1999 yýlýnda imzaya açýldý. Aþaðýda söz konusu protokolün tam met-
nini bulabilirsiniz:

Sözleþmeye taraf devletler,  
Birleþmiþ Milletler Þartý’nýn temel insan haklarýna, insanlýk onuru ve insan deðeri ile

erkeklerin ve kadýnlarýn haklar bakýmýndan eþitliðine olan inancýný yeniden teyit ettiðini
kaydederek,  

Ýnsan Haklarý Evrensel Bildirgesi’nin bütün insanlarýn onur ve haklarý bakýmýndan eþit
ve hür doðduklarýný ve herkesin bu Bildirgede yer alan hak ve özgürlüklere, cinsiyete
dayanan ayrým dâhil olmak üzere, hiçbir ayrýma tabi tutulmaksýzýn sahip olduklarýný ilan
etmiþ olduðunu kaydederek,  

Uluslararasý Ýnsan Haklarý Sözleþmeleri ve insan haklarýna iliþkin diðer uluslar arasý
belgelerin cinsiyete dayalý ayrýmcýlýðý yasakladýðýný hatýrlayarak,  

Taraf devletlerin Kadýnlara Karþý Her Türlü Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi Sözleþmesinde
(Sözleþme) kadýnlara karþý ayrýmcýlýðýn her biçimini kýnayarak, her türlü vasýtayla ve gecik-
meksizin kadýnlara karþý ayrýmcýlýðýn önlenmesi politikasý izlemeyi kabul ettiklerini de akýl-
da tutarak,  

Kadýnlarýn tüm insan haklarýndan ve temel özgürlüklerden tam ve eþit olarak yararlan-
masý ve bu hak ve özgürlüklerin ihlalini önlemek için etkili önlemler alma kararlýlýklarýný
yeniden teyit ederek,  

Aþaðýdaki hususlarda anlaþmýþlardýr.  
Madde 1
Bu Protokole taraf devlet (taraf devlet) Kadýnlara Karþý Ayrýmcýlýðýn Önlenmesi

Komitesi’nin (Komite) 2. maddeye göre yapýlacak baþvurularý kabul ve inceleme yetkisini
tanýr.  

Madde 2
Baþvurular, taraf devletin yargýlama yetkisi altýnda bulunan bireyler veya bireylerden

oluþan gruplar tarafýndan ya da onlar adýna, Sözleþmede yer alan haklarýn ihlal edildiði
iddia edilerek yapýlabilir. Baþvurunun bireyler veya bireylerden oluþan gruplar adýna
yapýldýðý durumlarda, birey veya bireylerden oluþan gruplarýn rýzasý alýnmýþ olmalýdýr.
Birey veya bireylerden oluþan gruplar adýna yapýlan baþvurularda, ilgililerin rýzalarýnýn
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alýnmamýþ olmasý durumunda, baþvuruda bulunanýn bu eyleminin gerekçelerini açýklaya-
bilir ve savunabilir olmasý gerekir.  

Madde 3
Tüm baþvurular kimin tarafýndan yapýldýðý belirlenebilecek þekilde ve yazýlý olarak

yapýlacaktýr. Komite, Sözleþmeye taraf olup da bu Protokole taraf olmayan bir devleti
ilgilendiren baþvurularý kabul etmeyecektir.  

Madde 4
1) Komite, iç hukuk yollarýnýn makul olmayan sürede uzadýðý ve etkili sonuç verme ihti-

malinin olmadýðý durumlar dýþýnda, iç hukuk yollarý tüketilmeden yapýlan baþvurularý
deðerlendirmez. 

2) Komite aþaðýdaki hallerde baþvurunun kabul edilemez olduðunu bildirir: 
a) Ayný baþvurunun, daha önce Komite tarafýndan veya baþka bir uluslararasý araþtýr-

ma veya uzlaþma prosedürü çerçevesinde incelenmiþ veya incelenmekte olmasý; 
b) Baþvurunun Sözleþme hükümlerine aykýrý olmasý; 
c) Baþvurunun bariz biçimde doðru temellere dayandýrýlmamýþ veya yeterli dayanak-

tan yoksun olmasý; 
d) Baþvuruda bulunma hakkýnýn kötüye kullanýlmasý; 
e) Baþvuru konusu olan olgularýn bu Protokol’ün ilgili taraf devlet açýsýndan yürürlüðe

girmesinden önce (yürürlük tarihinden sonra da sürmekte olan olgular hariç) gerçekleþtir-
ilmiþ olmasý  

Madde 5
1) Baþvurunun alýnmasýndan sonra ve esasa iliþkin incelemenin sonuçlanmasýndan

önce, Komite taraf devletten, iddiaya konu olan ihlalin maðdur ya da maðdurlarýnýn telafisi
imkânsýz zararlar görmesini önlemek için gerekli ara önlemleri acilen almasýný talep edebilir. 

2) Bu maddenin 1. fýkrasýndaki takdir yetkisinin Komite tarafýndan kullanýlmasý baþvu-
runun kabul edilebilirliði ya da esasýna iliþkin karar verildiði anlamýna gelmez.  

Madde 6
1) Baþvurunun ilgili taraf devlete atýfta bulunmaksýzýn Komite tarafýndan kabul edile-

mez bulunmasý hali dýþýnda ve birey ya da bireylerden oluþan gruplarýn kimliklerinin söz
konusu taraf devlete açýklanmasýna rýza göstermeleri durumu dýþýnda, Komite yapýlan
baþvurularý gizlilikle ilgili taraf devletin dikkatine sunar. 

2) Ýlgili taraf devlet, teblið konusu olan baþvuru hakkýnda açýklamalarý ve beyanlarý,
varsa almýþ olduðu düzeltici önlemleri altý ay içinde yazýlý olarak Komiteye bildirir.  

Madde 7
1) Protokol çerçevesinde yapýlan baþvurular, konuya iliþkin bilgilerin ilgili taraflara ulaþtýrýl-

masý kaydýyla, bireyler veya bireylerden oluþan gruplar tarafýndan veya onlar adýna saðlanan
bilgiler ile ilgili taraf devletin verdiði tüm bilgiler ýþýðýnda Komite tarafýndan incelenir. 

2) Protokol uyarýnca yapýlacak baþvuru incelemeleri kapalý oturumlarda yapýlýr. 
3) Baþvuru incelemesi sonrasýnda, Komite baþvuruya iliþkin görüþleri ile birlikte varsa

tavsiyelerini ilgili taraflara iletir. 
4) Komitenin görüþ ve varsa tavsiyeleri ilgili taraf devlet tarafýndan deðerlendirilir; konu

hakkýndaki bilgileri ve Komitenin görüþ ve tavsiyeleri doðrultusunda alýnan tedbirleri
içeren yazýlý bir cevap altý ay içinde Komiteye sunulur. 

5) Komite uygun görürse taraf devleti, Komitenin görüþ ve tavsiyeleri doðrultusunda
alýnan tedbirler hakkýnda -Sözleþmenin 18. maddesi çerçevesinde hazýrlanan raporlar da
dâhil olmak üzere- daha fazla bilgi sunmaya davet edebilir.  

Madde 8
1) Taraf devletin Sözleþmede yer alan haklarý ciddi ve sistematik biçimde ihlal ettiði

yönünde güvenilir bir bilgi aldýðýnda, Komite, taraf devleti bu bilgiye iliþkin incelemede
iþbirliði yapmaya ve konuyla ilgili görüþlerini sunmaya davet eder. 
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2) Komiteye ilgili taraf devletçe sunulmuþ olan her türlü görüþü ve Komitece sahip olu-
nan diðer güvenilir bilgileri göz önünde bulundurarak Komite üyelerinden birini ya da
birkaçýný araþtýrma yapmak, acil rapor hazýrlamakla görevlendirebilir. Gereken hallerde ve
taraf devletin rýzasýyla araþtýrma ülkeye yapýlacak bir ziyareti de içerebilir. 

3) Araþtýrma bulgularýnýn incelenmesinden sonra, Komite bu bulgularý ve varsa görüþ
ve tavsiyelerini taraf devlete gönderir. 

4) Ýlgili taraf devlet, Komitenin gönderdiði bulgu, görüþ ve tavsiyelerin alýnmasýndan
itibaren altý ay içinde kendi görüþlerini Komiteye bildirir. 

5) Araþtýrma gizlilikle ve her aþamada ilgili devletle iþbirliði gözetilerek yürütülür.  
Madde 9
1) Komite, ilgili taraf devleti Protokolün 8. maddesi uyarýnca yürütülen araþtýrmaya

iliþkin olarak, alýnan tedbirlerin ayrýntýlarýnýn Sözleþmenin 18. maddesine göre hazýrlanan
rapora eklenmesi için davet edebilir. 

2) Komite gerektiðinde 8. maddenin 4. bendinde öngörülen altý aylýk sürenin biti-
minde, araþtýrmaya iliþkin olarak alýnan tedbirler hakkýnda bilgi vermesi için taraf devlete
çaðrýda bulunabilir.  

Madde 10
1) Taraf devletler bu Protokolün imzasý, onaylanmasý ya da Protokole katýlma aþa-

malarýnda Komitenin 8. ve 9. maddeler ile düzenlenen yetkisini tanýmadýklarýný beyan
edebilirler. 

2) Bu maddenin 1. bendi uyarýnca beyanda bulunan taraf devletler bu beyanlarýný
Genel Sekretere bildirimde bulunarak her zaman kaldýrabilirler.  

Madde 11
Taraf devletler, yargýlama yetkileri altýnda bulunan bireylerin bu Protokol uyarýnca yap-

týklarý baþvurularýndan ötürü yýldýrma veya kötü muameleye maruz kalmamalarýný saðlay-
acak önlemleri alýrlar.  

Madde 12
Komite, Sözleþmenin 21. maddesi uyarýnca hazýrlayacaðý yýllýk rapora Protokol uyarýn-

ca gerçekleþtirdiði faaliyetleri de ekler.  
Madde 13
Taraf devletler Sözleþme ve Protokolün tanýtýmý ve yaygýn bir þekilde bilinmesini saðla-

mayý, Komite görüþ ve tavsiyeleri hakkýnda bilgi edinmeyi, özellikle taraf devleti içeren
konularda, kolaylaþtýrmayý taahhüt ederler.  

Madde 14
Komite, Protokolde düzenlenen iþlevlerini yerine getirirken izleyeceði kendi usul kural-

larýný geliþtirir.  
Madde 15
1) Bu Protokol, Sözleþmeyi imzalamýþ, onaylamýþ ve Sözleþmeye katýlmýþ devletlerin

imzasýna açýktýr. 
2) Bu Protokol, Sözleþmeyi onaylamýþ veya Sözleþmeye katýlmýþ devletlerin onayýna

tabidir. Onay belgeleri Birleþmiþ Milletler Genel Sekreterliðine tevdi edilir. 
3) Bu Protokol, Sözleþmeyi onaylamýþ veya katýlmýþ devletlerin katýlýmýna açýktýr. 
4) Katýlmalar, katýlma belgesinin Birleþmiþ Milletler Genel Sekreterliðine tevdi

edilmesinden itibaren yürürlük kazanýr.  
Madde 16
1) Bu Protokol onaylama veya katýlýma iliþkin onuncu belgenin Birleþmiþ Milletler

Genel Sekreterine verildiði tarihten üç ay sonra yürürlüðe girecektir.
2) Yürürlüðe girmesinden sonra iþbu Protokol’ü onaylayan veya katýlan her bir Devlet

için, iþbu Protokol, söz konusu Devletin onay veya katýlým belgesinin veriliþ tarihinden üç
ay sonra yürürlüðe girecektir. 
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Madde 17
Bu Protokole çekince konulmasýna izin verilemez.  
Madde 18
1) Bu Protokole taraf olan her devlet, Protokolde deðiþiklik yapýlmasý yolunda teklifte

bulunabilir ve bunu Birleþmiþ Milletler Genel Sekreterliði’ne iletebilir. Genel Sekreter,
deðiþiklik önerilerini bu Protokole taraf diðer devletlere iletir. Genel Sekreter taraf
devletlerden, bu önerilerin incelenmesi ve oylanmasý amacýyla bir konferans düzenlen-
mesini destekleyip desteklemediklerini bildirmelerini isteyebilir. Taraf devletlerden en az
üçte birinin böyle bir konferansýn düzenlenmesini uygun görmeleri halinde, Genel
Sekreter Birleþmiþ Milletler gözetiminde bir konferans düzenler. Konferansa katýlan ve
oylamada bulunan taraf devletlerin oy çokluðuyla kabul edilen bir deðiþiklik, Birleþmiþ
Milletler Genel Kurulunun onayýna sunulur. 

2) Protokolde yapýlan deðiþiklikler, Birleþmiþ Milletler Genel Kurulu tarafýndan onay-
landýktan ve bu Protokole taraf devletlerin üçte ikisi tarafýndan kendi anayasal usullerine
uygun olarak kabul edildikten sonra yürürlüðe girer. 

3) Protokolde yapýlan deðiþiklikler yürürlüðe girdiðinde, deðiþiklikleri kabul eden
devletleri baðlar, diðer taraf devletler bu Protokolün deðiþiklikten önceki hükümleriyle ve
daha önce kabul ettikleri deðiþiklik hükümleriyle baðlý kalmaya devam ederler.  

Madde 19
1) Bir taraf devlet her zaman, Birleþmiþ Milletler Genel Sekreterliði´ne hitaben yazýlý bir

bildirim göndererek bu Protokolden çýktýðýný bildirebilir. Çekilme bildirimi, bu bildirimin
Genel Sekreter tarafýndan alýnmasýndan itibaren altý ay sonra yürürlüðe girer. 

2) Protokolden çýkma, bildirimin yürürlüðe girmesinden önce, bu Protokolün 2. mad-
desine göre yapýlan baþvurularýn incelenmesini ve 8. madde kapsamýndaki araþtýrmalarýn
sürdürülmesini engellemez.  

Madde 20
Birleþmiþ Milletler Genel Sekreteri aþaðýdaki hususlarda tüm devletleri bilgilendirir: 
a) Protokol uyarýnca gerçekleþtirilen imzalar onaylar ve katýlmalar, 
b) Bu Protokolün ve deðiþikliklerinin 18. Maddeye göre yürürlüðe girme tarihleri, 
c) 19. maddeye göre Protokolden çýkma bildirimlerini,  
Madde 21
1) Bu Protokolün eþit derece orijinal olan Çince, Ýngilizce, Fransýzca, Rusça ve Ýspany-

olca metinleri Birleþmiþ Milletler arþivinde saklanýr. 
2) Birleþmiþ Milletler Genel Sekreteri bu Protokolün onaylý örneðini Sözleþmenin 25.

maddesinde belirtilen devletlere iletir.

KADININ EL KÝTABI

168



AÝLENÝN KORUNMASINA DAÝR KANUN

Kanun Numarasý: 4320
Kabul Tarihi: 14.01.1998
Yayýmlandýðý Resmi Gazete Tarihi: 17.01.1998
Yayýmlandýðý Resmi Gazete Sayýsý: 23233
Yayýmlandýðý Düstur: Tertip: 5 Cilt: 38    
Madde 1 - Türk Kanunu Medenisinde öngörülen tedbirlerden ayrý olarak, eþlerden biri-

nin veya çocuklarýn veya ayný çatý altýnda yaþayan diðer aile bireylerinden birinin aile içi
þiddete maruz kaldýðýný kendilerinin veya Cumhuriyet Baþsavcýlýðýnýn bildirmesi halinde,
Aile Mahkemesi Hâkimi (1) re’sen meselenin mahiyetini gözönünde bulundurarak aþaðýda
sayýlan tedbirlerden bir ya da bir kaçýna birlikte veya uygun göreceði benzeri baþkaca ted-
birlere de hükmedebilir:  

Kusurlu eþin;  
a) Diðer eþe veya çocuklara veya ayný çatý altýnda yaþayan diðer aile bireylerine karþý

þiddete veya korkuya yönelik davranýþlarda bulunmamasý,  
b) Müþterek evden uzaklaþtýrýlarak bu evin diðer eþe ve varsa çocuklara tahsisi ile diðer

eþ ve çocuklarýn oturmakta olduðu eve veya iþ yerlerine yaklaþmamasý,
c) Diðer eþin, çocuklarýn veya ayný çatý altýnda yaþayan diðer aile bireylerinin eþyalarý-

na zarar vermemesi,  
d) Diðer eþi, çocuklarý veya ayný çatý altýnda yaþan aile bireylerini iletiþim vasýtalarýyla

rahatsýz etmemesi,  
e) Varsa silah ve benzeri araçlarýný zabýtaya teslim etmesi,  
f) Alkollü veya uyuþturucu herhangi bir madde kullanýlmýþ olarak ortak konuta gelme-

mesi veya ortak konutta bu maddeleri kullanmamasý.  
Yukarýdaki hükümlerin tatbiki maksadýyla öngörülen süre altý ayý geçemez ve kararda

hükmolunan tedbirlere aykýrý davranýlmasý halinde tutuklanacaðý ve hürriyeti cezaya hük-
medileceði hususu kusurlu eþe ihtar olunur.  

Hâkim bu konuda maðdurlarýn yaþam düzeylerini gözönünde bulundurarak tedbir
nafakasýna hükmeder.  

Birinci fýkra hükmüne göre yapýlan baþvurular harca tabi deðildir.  
Madde 2 - Koruma kararýnýn bir örneði mahkemece Cumhuriyet Baþsavcýlýðýna tevdi

olunur. Cumhuriyet Baþsavcýlýðý koruma kararýnýn uygulanmasýný zabýta marifetiyle izler.  
Koruma kararýna uyulmamasý halinde zabýta, maðdurlarýn þikâyet dilekçesi vermesine

gerek kalmadan re’sen soruþturma yaparak evraký en kýsa zamanda Cumhuriyet Baþsav-
cýlýðýna intikal ettirir.  

Cumhuriyet baþsavcýlýðý koruma kararýna uymayan eþ hakkýnda Sulh Ceza Mahkeme-
sinde kamu davasý açar. Bu davanýn duruþmasý yer ve zaman kaybýna bakýlmaksýzýn 3005
sayýlý Meþhut Suçlarýn Muhakeme Usulü Kanunu hükümlerine göre yapýlýr.  

Fiili baþka bir suç oluþtursa bile, koruma kararýna aykýrý davranan eþe ayrýca üç aydan
altý aya kadar hapis cezasý hükmolunur.  

Madde 3 - Bu Kanun yayýmý tarihinde yürürlüðe girer.  
Madde 4 - Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

EKLER
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BÝLGÝ EDÝNME HAKKI KANUNU

Bilgi Edinme Hakký Kanunu’nun ve Dilekçe Hakkýnýn Kullanýlmasýna Dair Kanun’un
yararlý olabilecek bazý bölümlerini aþaðýda bulabilirsiniz.

Kanun No: 4982
Kabul Tarihi: 9 Ekim 2003
Resmi Gazete ile Neþir ve Ýlâný: 24 Ekim 2003 - Sayý: 25269 
Madde 1 - Bu Kanunun amacý; demokratik ve þeffaf yönetimin gereði olan eþitlik,

tarafsýzlýk ve açýklýk ilkelerine uygun olarak kiþilerin bilgi edinme hakkýný kullanmalarýna
iliþkin esas ve usulleri düzenlemektir. 

Kapsam
Madde 2 - Bu Kanun; kamu kurum ve kuruluþlarý ile kamu kurumu niteliðindeki mes-

lek kuruluþlarýnýn faaliyetlerinde uygulanýr.  
1.11.1984 tarihli ve 3071 sayýlý Dilekçe Hakkýnýn Kullanýlmasýna Dair Kanun hükümle-

ri saklýdýr. 
Bilgi: Kurum ve kuruluþlarýn sahip olduklarý kayýtlarda yer alan bu Kanun kapsamýnda-

ki her türlü veriyi,
d) Belge: Kurum ve kuruluþlarýn sahip olduklarý bu Kanun kapsamýndaki yazýlý, basýlý

veya çoðaltýlmýþ dosya, evrak, kitap, dergi, broþür, etüt, mektup, program, talimat, kroki,
plân, film, fotoðraf, teyp ve video kaseti, harita, elektronik ortamda kaydedilen her türlü
bilgi, haber ve veri taþýyýcýlarýný,

e) Bilgi veya belgeye eriþim: Ýstenen bilgi veya belgenin niteliðine göre, kurum ve
kuruluþlarca, baþvuru sahibine söz konusu bilgi veya belgenin bir kopyasýnýn verilmesini,
kopya verilmesinin mümkün olmadýðý hâllerde, baþvuru sahibinin bilgi veya belgenin aslý-
ný inceleyerek not almasýna veya içeriðini görmesine veya iþitmesine izin verilmesini…
ifade eder.  

KADININ EL KÝTABI
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DÝLEKÇE HAKKININ KULLANILMASINA DAÝR KANUN 

Madde 3 - Türk vatandaþlarý kendileriyle veya kamu ile ilgili dilek ve þikâyetleri hak-
kýnda, Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne ve yetkili makamlara yazý ile baþvurma hakkýna
sahiptirler.

(Ek fýkra: 4778 - 2.1.2003 / m.25) Türkiye’de ikamet eden yabancýlar karþýlýklýlýk esasý
gözetilmek ve dilekçelerinin Türkçe yazýlmasý kaydýyla bu haktan yararlanabilirler. 

DÝLEKÇEDE BULUNMASI ZORUNLU ÞARTLAR 

Madde 4 - (Deðiþik: 4778 - 2.1.2003 / m.26) Türkiye Büyük Millet Meclisi’ne veya yet-
kili makamlara verilen veya gönderilen dilekçelerde, dilekçe sahibinin adý-soyadý ve imza-
sý ile iþ veya ikametgâh adresinin bulunmasý gerekir.   

GÖNDERÝLEN MAKAMDA HATA

Madde 5 - Dilekçe, konusuyla ilgili olmayan bir idarî makama verilmesi durumunda,
bu makam tarafýndan yetkili idarî makama gönderilir ve ayrýca dilekçe sahibine de bilgi
verilir.

ÝNCELENEMEYECEK DÝLEKÇELER

Madde 6 - Türkiye Büyük Millet meclisine veya yetkili makamlara verilen veya gön-
derilen dilekçelerden;

a) Belli bir konuyu ihtiva etmeyenler,
b) Yargý mercilerinin görevine giren konularla ilgili olanlar,
c) 4 üncü maddede gösterilen þartlardan herhangi birini taþýmayanlar,
Ýncelenemezler. 

DÝLEKÇENÝN ÝNCELENMESÝ VE SONUCUNUN BÝLDÝRÝLMESÝ

Madde 7 - (Deðiþik madde: 4778 - 2.1.2003 / m.27) Türk vatandaþlarýnýn ve Türki-
ye’de ikamet eden yabancýlarýn kendileri ve kamu ile ilgili dilek ve þikâyetleri konusunda
yetkili makamlara yaptýklarý baþvurularýn sonucu veya yapýlmakta olan iþlemin safahatý
hakkýnda dilekçe sahiplerine en geç otuz gün içinde gerekçeli olarak cevap verilir. Ýþlem
safahatýnýn duyurulmasý halinde alýnan sonuç ayrýca bildirilir.   

TÜRKÝYE BÜYÜK MÝLLET MECLÝSÝNE YAPILAN 
BAÞVURULARIN ÝNCELENMESÝ:

Madde 8 - (Deðiþik madde: 4778 - 2.1.2003 / m.28) Türkiye Büyük Millet Meclisine
gönderilen dilekçelerin, Dilekçe Komisyonunda incelenmesi ve karara baðlanmasý altmýþ
gün içinde sonuçlandýrýlýr. Ýlgili kamu kurum veya kuruluþlarý Türkiye Büyük Millet Meclisi
Dilekçe Komisyonunca gönderilen dilekçeleri otuz gün içinde cevaplandýrýr. Ýnceleme ve
karara baðlamanýn esas ve usulleri Türkiye Büyük Millet Meclisi Ýçtüzüðünde gösterilir.  

EKLER
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BEDENÝMÝZ BÝZÝMDÝR
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BÝLGÝ EDÝNME BAÞVURU FORMU 

Baþvuru sahibinin adý ve soyadý: 

Oturma yeri veya iþ adresi:                                                                      

Türkiye Cumhuriyeti Kimlik No:  

Baþvuruya hangi yolla cevap almak istersiniz?          

Elektronik ortamda yapýlacak baþvurular için elektronik posta adresi:
(Elektronik ortamda yapýlacak  baþvurular için doldurulmasý zorunludur.)       

Ýmzasý:   

4982 sayýlý Bilgi Edinme Hakký Kanunu gereðince istediðim bilgi veya bel-
geler aþaðýda belirtilmiþtir. 

Gereðini arz ederim.       

Tarih:

Ýstenen bilgi veya belgeler:    
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KADININ EL KÝTABI
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T.C. BAÞBAKANLIK KADININ STATÜSÜ VE SORUNLARI 
GENEL MÜDÜRLÜÐÜ 
BÝLGÝ EDÝNME BAÞVURUSU 

Hazal Kaya                                                                                             

Hýzýr Baba Mah. Merdiven Sok. No 1 Fatih / Ýstanbul                                 

TC Kimlik NO: 555000678897531 

Türkiye Cumhuriyeti Yurttaþýyým. Yurdumuzda, kadýnlarýn somut, yaþam-
sal durumlarý ile ilgili olarak saðlýklý istatistikî veri ve bilgilere ulaþma þansýmýz
bulunmamaktadýr.  

Kadýn Haklarý konusunda yapmakta olduðum bir çalýþma için bilgi ve bel-
gelere ihtiyacým vardýr. Sorularým þudur: 

1. Ülkemizde her yýl kaç kadýn aile içi þiddete maruz kalmaktadýr? 

2. Ülkemizde her yýl kaç kadýn aile içi þiddet nedeniyle sakatlanmakta ve
bunlardan kaç kiþi yaþamýný engelli olarak sürdürmektedir? 

3. Ülkemizde her yýl kaç kadýn aile içi þiddet nedeniyle ölmektedir? 

4. Ülkemizde saðlýk kurumlarýnda her yýl kaç aile içi þiddet suçu ihbarý
saðlýk görevlileri tarafýndan bildirilmektedir? Bu ihbar zorunluluðuna uyma-
yan kiþiler Türk Ceza Yasasýna göre suç iþlemiþ olduðundan ülkemizde her
yýl aile içi þiddet ve suç iþlendiði ihbarý görevini yerine getirmeyen saðlýk
görevlisi ceza almaktadýr? 

Baþvurumun yazýlý olarak cevaplandýrýlmasýný istiyorum   

Saygýlarýmla. 

Tarih:

Hazal Kaya 

Ýmza 



BAÞVURU MERKEZLERi


